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KROMO È UNO DEI LEADER MONDIALI TRA I PRODUTTORI
DI LAVASTOVIGLIE E LAVAOGGETTI PROFESSIONALI,

OFFRENDO IL PIÙ VASTO ASSORTIMENTO AL MONDO IN QUESTO SETTORE

KROMO IS A WORLD LEADING COMPANY IN THE PRODUCTION
OF PROFESSIONAL DISH & WARE-WASHING MACHINES,

OFFERING THE BROADEST PRODUCT RANGE WORLDWIDE, IN THIS INDUSTRY.

KROMO EST L’UN DES LEADERS MONDIAUX DANS LE DOMAINE
DES LAVE-VAISSELLE ET LAVE-OBJETS PROFESSIONNELS,

OFFRANT LA PLUS LARGE GAMME DE PRODUITS AU MONDE.

KROMO IST EIN WELTWEIT FÜHRENDES UNTERNEHMEN
IN DER HERSTELLUNG VON PROFESSIONELLEN 

GESCHIRRSPÜLMASCHINEN UND BIETET DIE WELTWEIT BREITESTE
PRODUKTPALETTE IN DIESER BRANCHE AN.

KROMO ES UNO DE LOS LIDERES MUNDIALES ENTRE 
LOS PRODUCTORES DE LAVAVAJILLAS Y LAVA OBJETOS

 PROFESIONALES, OFRECIENDO LA GAMA 
MÁS AMPLIA DEL MUNDO EN ESTE SECTOR

KROMO Я В Л Я Е ТС Я  М И Р О В Ы М  Л И Д Е Р О М  В  П Р О И З В О Д С Т В Е
П Р О Ф Е С С И О Н А Л Ь Н Ы Х   П О С УД О М О Е Ч Н Ы Х  М А Ш И Н ,

П Р Е Д Л А ГА Я  С А М Ы Й  Ш И Р О К И Й  А С С О Р Т И М Е Н Т  В  М И Р Е  В  Э ТО Й  О Т РА С Л И
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WASH & STORE

DOUBLE FACE VERSION

Wash&Store is available in two versions: a front-load one and a 
pass-through one - embedded in a wall- the second allowing a 
connection between two rooms, providing a net separation be-
tween loading area and clean area (kitchen) reducing even more 
the use of space.

VERSIONE DOUBLE FACE

Abbiamo inventato un nuovo modo di comunicare. Wash&Store è 
disponibile in due versioni: una a carico frontale, l’altra passante 
- incastonabile in una parete - che permette di creare un colle-
gamento tra i due ambienti garantendo nel contempo l’assenza 
di contaminazione tra la zona di carico e la cucina e riducendo 
ulteriormente lo spazio utilizzato.

CARATTERISTICHE

•	 Porta con due vetri indipendenti, resistenti alle alte temperature

•	 Costruzione in doppia parete con isolamento termoacustico

•	 Dosatori detergente, brillantante, sanitizzante e relativi conteni-
tori facilmente accessibili 

•	 Sistema asciugatura a nebbia fredda

•	 Condensatore vapori di serie

•	 Addolcitore incorporato, automatico (no per versione HI TEMP)

•	 Vasca in acciaio inox AISI 316, isolata, con 4 pompe di lavaggio 
indipendenti autopulenti

•	 Silenziosa

•	 Può essere collocata in qualsiasi ambiente

•	 Consuma meno acqua dando un notevolissimo impatto nella 
riduzione di detergente e brillantante

•	 Consumo elettrico minimo e grazie alla differibilità dei cicli, può 

funzionare lontano dagli orari di punta, riducendo i costi in bolletta

•	 Installazione semplice e veloce

•	 Grazie all’innovativo sistema di asciugatura, potrai utilizzare 
immediatamente le stoviglie a fine ciclo

•	 Con i costi in “Eurolandia”, l’investimento rientra tra i 9 e i 12 mesi,
	 in base all’utilizzo della macchina

•	 Dai nostri tests di laboratorio stimiamo un ciclo di vita dai 12 ai 
15 anni

FEATURES

• 	Thermo-resistant independant glass doors

•	 Double-wall construction with thermo-acoustic insulation

•	 Chemicals dosing and monitoring station

•	 Cold-fog drying system

•	 Standard steam condenser

•	 Automatic, built-in water softener (not for HI TEMP version)

•	 AISI 316 wash-tank, insulated, with 4 independent self-cleaning 
pumps

•	 Low sound level

•	 Can be installed in whatever room

•	 Consumes remarkably much less water i.e. much less chemicals

•	 Minimal electrical consumption and possibility to run the machine 

far from electrical peak times with the delayed Start, reducing the 

electricity bill

•	 Installing is easy and fast

•	 Due to the innovative drying concept, you can immediately pick 
and use the dishes after the cycle ends

•	 With the “Euroland” costs level, the investment depreciation 
time ranges between 9 and 12 months depending on the 
machine’s use

•	 According to our laboratory tests, we deem a life span between 
12 to 15 years if the machine is used properly

STOCK & WASH DISHWASHERS  
LAVASTOVIGLIE STOCK & WASH 

L’UNICA VERA INNOVAZIONE NELL’INDUSTRIA DELLE 
LAVASTOVIGLIE PROFESSIONALI DA 20 ANNI A QUESTA PARTE

Wash&Store lavora al posto tuo, rende l’ambiente estremamente 
confor tevole grazie alla sua silenziosità e alle r idottissime disper-
sioni di calore. Meno manipolazioni, meno rotture, meno gesti 
r ipetitivi, facilità di carico e scarico con il massimo di ergonomia. 
Wash&Store si occupa di tut to, le stoviglie si possono utilizzare 
a fine ciclo o possono essere lasciate in macchina come fosse 
uno scaf fale. Può essere collocata in qualsiasi ambiente, ne-
cessitando di 1/3 di spazio r ispetto ad un sistema di lavaggio 
tradizionale. Wash&Store consuma molta meno acqua dando un 
notevolissimo impatto nella r iduzione di detergente e brillantante. 
Ha un consumo elettr ico minimo e, grazie alla dif feribilità dei cicli, 
può funzionare lontano dagli orari di punta garantendo così la 
r iduzione del massimo fabbisogno elettr ico necessario ma so-
prattutto r iduce i costi della tua bollet ta.

THE ONLY REAL INNOVATION IN PROFESSIONAL
DISHWASHING OVER THE LAST 20 YEARS

Wash&Store does the job for you in full comfor t, thanks to its 
ultra-low-sound level and minimal heat loss in the room. Less 
handling, less breakages, less repeated job, easy load/unload in 
full ergonomics. Wash&Store takes care of it all. Dishes can be 
used immediately, af ter the cycles end, or can be lef t stocked 
in the machine, as in a shelf. Wash&Store can be installed in 
whatever room, as needing 1/3 of space only, when compared to 
a traditional dishwashing system. Wash&Store consumes much 
less water i.e. much less chemicals. The electrical consumption 
is minimal and, thanks to the delayed Star t, you can run it far 
from electrical peak times. This allows the reduction of power 
supply and, mainly, reduces the electricity bill.
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THE ONLY REAL INNOVATION IN PROFESSIONAL
DISHWASHING INDUSTRY, SINCE 20 YEARS! 
L’UNICA VERA RIVOLUZIONE NEL LAVAGGIO

STOVIGLIE PROFESSIONALE DEGLI ULTIMI 20 ANNI!

THE ONLY REAL INNOVATION IN PROFESSIONAL
DISHWASHING INDUSTRY, SINCE 20 YEARS! 
L’UNICA VERA RIVOLUZIONE NEL LAVAGGIO

STOVIGLIE PROFESSIONALE DEGLI ULTIMI 20 ANNI!

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM

WEIGHT
CODE €

WASH & STORE
ELECTRONIC 9 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,5

220 H
(320 H UPPER
LEVEL ONLY)

Ø 240
(Ø 330 UPPER
LEVEL ONLY)

530X325X25H
(UPPER LEVEL ONLY)

1315X747X2043 H
KG 390

WASH & STORE

WASH & STORE 
HI TEMP*

28.980

28.980

WASH & STORE
DOUBLE FACE

ELECTRONIC 9 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,5

220 H
(320 H UPPER
LEVEL ONLY)

 

Ø 240
(Ø 330 UPPER
LEVEL ONLY)

530X325X25H
(UPPER LEVEL ONLY)

1315X810X2043 H
KG 400

WASH & STORE
DOUBLE FACE

WASH & STORE
DOUBLE FACE
HI TEMP*

32.000

32.000

WASH & STORE WASH & STORE

VOLTAGES & OPTIONS

 	 STANDARD / DI SERIE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 WATER SUPPLY 45°C / ALIMENTAZIONE ACQUA 45°C

	 MAX WATER HARDNESS < 20°f  / DUREZZA ACQUA MAX < 20°f

*	 WASH & STORE HI TEMP 	WITHOUT WATER SOFTENER WATER SUPPLY MAX 65°C / SENZA ADDOLCITORE ALIMENTAZIONE ACQUA MAX 65°C

			   MAX WATER HARDNESS 5°f / DUREZZA ACQUA MAX 5°f 

			   WATER HARDNESS > 5°f EXTERNAL WATER SOFTENER REQUIRED / 	DUREZZA  ACQUA > 5°f  NECESSARIO  ADDOLCITORE  ESTERNO

			  EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

MODEL
380-415 V
3N 50H

220-240 V
3 50HZ

220-240 V
50HZ

WATER
SOFTENER

STEAM
CONDENSER

HACCP
SUPERVISOR

MODELLO
380-415 V
3N 50H

220-240 V
3 50HZ

220-240 V
 50HZ

DEPURATORE
ACQUA

CONDENSA
VAPORI

SUPERVISORE
HACCP

WASH & STORE 1300

WASH & STORE HI TEMP ---- 1300

WASH & STORE DOUBLE FACE 1300

WASH & STORE DOUBLE FACE HI TEMP ---- 1300

MODEL
DRAIN
PUMP

DETERGENT
DISPENSER

RINSE AID
DISPENSER

SANITIZER 
DISPENSER

PROBES 
PRODUCT
SHORTAGE

DOUBLE
SKIN DOORS

COLD FOG
DRYING 
SYSTEM

MODELLO
POMPA

SCARICO
DOSATORE

DETERGENTE
DOSATORE

BRILLANTANTE
DOSATORE

SANITIZZANTE

SONDE
MANCANZA
PRODOTTO

PORTE
DOPPIA PARETE

ASCIUGATURA
NEBBIA
FREDDA

WASH & STORE

WASH & STORE HI TEMP

WASH & STORE DOUBLE FACE

WASH & STORE DOUBLE FACE HI TEMP

UPPER WASH ARMS

UPPER WASH ARMS

IMPROVED

IMPROVED

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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MODEL DIMENSIONS CAPACITY CODE €

RACK FOR PLATES AND TRAYS
CESTO PER PIATTI E VASSOI

210  Ø  240
250  Ø  330

(UPPER LEVEL ONLY)
MAX DEPTH 40

GASTRONORM
1/1

530X325X25H
(UPPER LEVEL ONLY)

30 PCS

15 PCS

15 PCS

590071 132

RACK FOR FLAT DISHES
CESTO PER PIATTI LISCI

250X15 DEPTH

42 PCS 590072 132

RACK FOR PLATES 
CESTO PER PIATTI UNIVERSALE

210  Ø  240
250  Ø  350

(UPPER LEVEL ONLY)
MAX DEPTH 70

GASTRONORM
1/1

530X325X25H
(UPPER LEVEL ONLY)

20 PCS

10 PCS

10 PCS

590124 132

 RACK FOR MUGS AND LOW GLASSES
CESTO PER TAZZE E BICCHIERI BASSI

Ø 100

25 PCS 590074 112

RACK FOR MUGS AND LOW GLASSES
CESTO PER TAZZE E BICCHIERI BASSI

Ø 100

25 PCS 590075 100

MODEL DIMENSIONS CAPACITY CODE €

CUPS SUPPORT FOR 590074/590075

INSERTO TAZZINE PER 590074/590075

Ø < 55

24 PCS 590076  60

SUPPORT FOR TALL GLASSES
INSERTO BICCHIERI ALTI

Ø 100

8 PCS 590077 112

SAUCER SUPPORT
INSERTO PIATTINI

Ø < 210

23 PCS 590078  50

BOWLS SUPPORT
INSERTO CIOTOLE E TERRINE

Ø 235X100 DEPTH
Ø 110X50 DEPTH

8 PCS
20 PCS 590128  55

CUTLERY SUPPORT
INSERTO POSATE

30 PCS 590080  50

IN COMBINATION WITH  
590074 

IN APPOGGIO SU
590074

IN COMBINATION WITH  
590075

IN APPOGGIO SU
590075

IN COMBINATION WITH  
590074 OR 590075

IN APPOGGIO SU
590074 O 590075

IN COMBINATION WITH  
590074 

IN APPOGGIO SU
590074

IN COMBINATION WITH  
590074 OR 590075

IN APPOGGIO SU
590074 O 590075

VAST CHOICE OF RACKS AND SUPPORTS
TO PERSONALIZE WASH & STORE ACCORDING TO YOUR NEEDS

AMPIA GAMMA DI CESTI E SUPPORTI PER PERSONALIZZARE
 WASH & STORE SECONDO LE TUE ESIGENZE

VAST CHOICE OF RACKS AND SUPPORTS
TO PERSONALIZE WASH & STORE ACCORDING TO YOUR NEEDS

AMPIA GAMMA DI CESTI E SUPPORTI PER PERSONALIZZARE 
WASH & STORE SECONDO LE TUE ESIGENZE

WASH & STOREWASH & STORE
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AQUA

SEMPLICITA’ E COMPLETEZZA

Lavabicchieri e lavapiatti serie AQUA, ideali per bar, pub, r isto-
ranti e alberghi. Queste sottobanco a carica frontale, dal de-
sign accattivante, of frono ampia capacità di carico garantendo la 
massima per fomance ad un prezzo contenuto. Le molte opzioni 
disponibili come addolcitore, dosatore detergente e pompa di 
scarico consentono di personalizzare la macchina a seconda 
delle esigenze dell’utente. 

SIMPLICITY AND COMPLETENESS

The glass and dishwashers of the AQUA series are ideal for bars, 
pubs, restaurants and hotels. These undercounter machines, 
with a newly redesigned control panel, feature a wide loading 
capacity granting the highest per formance at a reasonable price. 
According to the user’s needs the machine can be customized 
thanks to many optional features such as water sof tener, deter-
gent dispenser and drain pump. 

GLASS & DISHWASHERS, WITH DOUBLE-WALL DOOR 
LAVABICCHIERI E LAVAPIATTI CON PORTA IN DOPPIA PARETE

THE ELECTRONIC VERSION
An electronic control panel is available for AQUA T models. The 
LED panel displays the temperatures of both tank and boiler, the 
wash cycle and status and main alarm codes for malfunctions. 
You can now choose among 4 dif ferent wash programs to per-
fectly tailor the per formances of the machine to the crockery that 
needs to be cleaned. The sof t star t function grants extra protec-
tion for fragile objects.

VERSIONE ELETTRONICA
Versioni elet troniche disponibili nei modelli AQUA T con pannello 
comandi LED che of fre la visualizzazione delle tempe-rature di 
lavaggio e r isciacquo, il programma scelto, lo stato di lavoro e i 
principali codici di allarme. Inoltre of frono 4 programmi di lavag-
gio standard che adattano la per formance della macchina indi-
vidualmente al tipo di stoviglie da lavare. La funzione “Soft Star t” 
of fre una protezione supplementare per gli oggetti più delicati.

CARATTERISTICHE

•	 Solida struttura in acciaio inox AISI 304

•	 Por ta in doppia parete

•	 Dispositivo di sicurezza por ta in caso di aper tura accidentale

•	 Vasca stampata ed inclinata per uno per fetto

•	 Sistema integrato troppopieno e filtr i di scarico per una tr ipla

	 protezione della pompa di lavaggio

•	 Tetto antigocciolamento a salvaguardia dell’igiene delle 

	 stoviglie appena lavate

•	 Giranti leggere in materiale composito, ef f icienti anche con

	 bassa pressione di rete

•	 Ugelli r imovibili per facilitare le operazioni di pulizia giornaliera

•	 Valvola di non ritorno

• 	Dosatore brillantante di serie (versione peristaltica su richiesta)

•	 Sistema thermostop: il r isciacquo inizia solo al raggiungimento

	 degli 85°C in boiler

•	 Componenti cer tif icati CE

•	 Nuovo sistema di bracci di lavaggio e r isciacquo

	 (AQUA 50 MONO / AQUA 50 / AQUA 50 T / AQUA 85 T)

•	 Ulteriori f iltr i di super ficie (su richiesta solo per AQUA 50 

	 MONO / AQUA 50 / AQUA 50 T / AQUA 80 T)

•	 Versione elettronica con 4 cicli di lavaggio preimpostati

•	 Disponibile versione touch depurata con rigenerazione 

	 automatica

•	 Lavabicchieri disponibile con cesto tondo

	 (AQUA 35 / AQUA 37 / AQUA 40)

• Ciclo di autopulizia per la versione TOUCH

• Pompa di lavaggio Soft Star t per la versione TOUCH

FEATURES

•	 AISI 304 structure

•	 Sound and heat proof double-skin door

•	 Door with antishock system

•	 Deep-drawn and inclined tank for a per fect total drain

•	 Over flow and drain pipes integrated system, for a tr iple 

	 protection of the wash pump

•	 Non-drip roof to safeguard the hygiene of the freshly 

	 washed dishes

•	 Light wash and rinse arms, granting the best ef f iciency also 

when the water pressure is weaker

•	 Easy to remove nozzles, to help with daily cleaning 

	 operations

•	 Back flow prevention valve

•	 Standard rinse-aid dispenser (peristaltic version on demand)

•	 Thermostop system: the rinse star ts only when the water in

	 boiler reaches 85°C

•	 CE cer tif ied components

•	 New system of wash and rinse arms

	 (AQUA 50 MONO / AQUA 50 / AQUA 50 T / AQUA 85 T)

•	 A fur ther upper sur face filter (on demand only for AQUA 50

	 MONO / AQUA 50 / AQUA 50 T / AQUA 80 T)

•	 Electronic version with 4 preset wash programs

•	 Automatic regeneration for touch models with inbuilt water 

sof tener

•	 Glasswashers available also with round basket

	 (AQUA 35 / AQUA 37 / AQUA 40)

•	 Self-cleaning cycle on the TOUCH versions

•	 Soft Star t wash pump on the TOUCH versions



MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

AQUA 35

230V ~ 50HZ
KW 2,6

195 H

350x350

400X495X595 H
KG 28

AQUA 35

AQUA 35 D

1.230

1.450

AQUA 35 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 2,6

195 H

350x350

400X495X595 H
KG 28

AQUA 35 T

AQUA 35 T DA

1.340

1.520

AQUA 37
230V ~ 50HZ

KW 2,6 275 H

Ø 280 LS

370x370

420X490X665 H
KG 30

AQUA 37
AQUA 37 D

1.520
1.740

KW 2,8 (LS)

AQUA 37 LS
AQUA 37 LS D 

1.640
1.860

AQUA 40

230V ~ 50HZ
KW 3,2

305 H

Ø 295 LS

400x400

450X535X710 H
KG 37

AQUA 40
AQUA 40 D

1.710
1.930

AQUA 40 LS
AQUA 40 LS D 

1.810
2.030

AQUA 40 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 3,2

305 H

Ø 295 LS

400x400

450X535X700 H
KG 37

AQUA 40 T
AQUA 40 T DA

1.850
2.070

AQUA 40 LS T
AQUA 40 LS T DA 

1.950
2.100

AQUA GLASS & DISHWASHERS, WITH DOUBLE-WALL DOOR 
LAVABICCHIERI E LAVAPIATTI CON PORTA IN DOPPIA PARETE
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DIN

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

AQUA 50 MONO
15 AMP MONOPHASE

230V ~ 50HZ
KW 3,5

320 H

Ø 345

500x500

590X600X850 H
KG 57

AQUA 50 MONO

OPTION:
•	 SURFACE FILTERS
•	 FILTRI SUPERFICIE

2.160

100

AQUA 50
2 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,2

320 H

Ø 345

500x500

590X600X850 H
KG 57

AQUA 50 

AQUA 50 D

OPTION:
•	 SURFACE FILTERS
•	 FILTRI SUPERFICIE

2.300

2.520

100

AQUA 50 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,2

320 H

Ø 345

500x500

590X600X850 H
KG 57

AQUA 50 T

AQUA 50 T DA

OPTION:
•	 SURFACE FILTERS
•	 FILTRI SUPERFICIE

2.440

2.660

100

AQUA 80 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,9

355 H

Ø 380

500X500

590X600X1290 H
KG 69

AQUA 80 T

AQUA 80 T DA

OPTION:
•	 SURFACE FILTERS
•	 FILTRI SUPERFICIE

2.750

2.970

100

AQUA

15

DIN GLASS & DISHWASHERS, WITH DOUBLE-WALL DOOR 
LAVABICCHIERI E LAVAPIATTI CON PORTA IN DOPPIA PARETE
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VOLTAGES & OPTIONS

D		 BUILT-IN WATER SOFTENER / DEPURATORE INCORPORATO

DA	 BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

LS	 UPPER WASH / LAVAGGIO SUPERIORE

T		 SOFT TOUCH PANEL  / TASTIERA A MEMBRANA

		 STANDARD / DI SERIE

____	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

*		 CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS UPON REQUEST / COSTRUZIONE SECONDO NORME UL-NSF SU RICHIESTA

WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C 

EAC LABEL UPON REQUEST /  MARCHIO EAC SU RICHIESTA  

AQUA GLASS & DISHWASHERS, WITH DOUBLE-WALL DOOR 
LAVABICCHIERI E LAVAPIATTI CON PORTA IN DOPPIA PARETE

(1)	 ELECTRONIC TIMER ON REQUEST + € 35 / TIMER ELETTRONICO DISPONIBILE + € 35

XP	 RECOMMENDED WITH WATER 8-55°C. FOR AQUA 40 ONLY WITH THREE PHASE VOLTAGE, AQUA 50 ONLY WITH STANDARD VOLTAGE FOR OTHER 

VOLTAGES PLEASE CONTACT US /  CONSIGLIATO PER ALIMENTAZIONE 8-55°C. NELLA AQUA 40 DISPONIBILE SOLO CON VOLTAGGIO TRIFASE, PER LA 

AQUA 50 SOLO CON VOLTAGGIO STANDARD, PER ALTRI VOLTAGGI CHIEDERE FATTIBILITÀ

220-240 V 50HZ  FOR AQUA 50 / AQUA 80 MAX BOILER HEATING ELEMENT 4500 W / PER I MODELLI AQUA 50 / AQUA 80 MAX RESISTENZA BOILER 4500 W

110V 60HZ 		 FOR AQUA 40 (LS), MAX BOILER HEATING ELEMENT 2400 W / PER IL MODELLO AQUA 40 (LS), MAX RESISTENZA BOILER 2400 W

380-415 V 3N 50HZ / 220-240 V 3 50HZ  FOR AQUA 40 ONLY WITH EXTRA POWER / PER AQUA 40 SOLO CON EXTRA POTENZA

BT- WRAS   	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

SOFT START PROGRESSIVE START OF THE WASH PUMP / ACCENSIONE PROGRESSIVA DELLA POMPA DI LAVAGGIO SOFT START

AQUA GLASS & DISHWASHERS, WITH DOUBLE-WALL DOOR
LAVABICCHIERI E LAVAPIATTI CON PORTA IN DOPPIA PARETE

XP PS DDE ST DB DBE FS CR PS + FS PS + DDE + FS TS BT WRAS PAP

MODÈLE
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

110 V
60HZ

60HZ
EXTRA
POWER

DRAIN
PUMP 

DETERGENT
DISPENSER

SOFT
START

MODEL
RINSE-AID

DISPENSER

PERISTALTIC RINSE-
AID

DISPENSER

COLD 
RINSE

ROUND 
BASKET

DRAIN P.+
COLD R.

DP+DDE+
COLD R.

THERMO-
STOP

SYSTEM 

BREAK
TANK

WRAS
BOOSTER

PUMP

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

110 V
60HZ

60HZ
EXTRA

POTENZA
POMPA 

SCARICO 
DOSATORE

DETERGENTE
SOFT
START

MODELLO
DOSATORE

BRILLANTANTANTE

DOSATORE
BRILLANTANTANTE

PERISTALTICO

RISC. 
FREDDO

CESTO 
ROTONDO

P.SCARICO+
R.FREDDO

PS+DDE+
R.FREDDO

SISTEMA
TERMOSTOP

BREAK
TANK

WRAS
P. AUMENTO
PRESSIONE

AQUA 35 (1)  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235 ---- AQUA 35 (1)  115 70 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 35 D  ---- ---- ---- 150 ---- ---- 235 ---- AQUA 35 D  115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 35 T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  AQUA 35 T  115 70 35 270 505  ---- ---- ----

AQUA 35 T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 ----  AQUA 35 T DA  115 70 35 270 ----  ---- ---- ----

AQUA 37 (1)  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235 ---- AQUA 37 (1)  115 70 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 37 D  ---- ---- ---- 150 ---- ---- 235 ---- AQUA 37 D  115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 37 LS (1)  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235 ---- AQUA 37 LS (1)  115 70 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 37 LS D  ---- ---- ---- 150 ---- ---- 235 ---- AQUA 37 LS D  115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 40 (1)    195 150 195 200 235 ---- AQUA 40 (1)  115 70 35 270 505  ---- ---- ----

AQUA 40 D    ---- 150 195 200 235 ---- AQUA 40 D  115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 40 LS (1)    195 150 195 200 235 ---- AQUA 40 LS (1)  115 70 35 270 505  ---- ---- ----

AQUA 40 LS D    ---- 150 195 200 235 ---- AQUA 40 LS D  115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 40 T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  AQUA 40 T  115 70 35 270 505  ---- ---- ----

AQUA 40 T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  AQUA 40 T DA  115 70 35 270 ----  ---- ---- ----

AQUA 40 T LS  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  AQUA 40 T LS  115 70 35 270 505  ---- ---- ----

AQUA 40 T LS DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  AQUA 40 T LS DA  115 70 35 270 ----  ---- ---- ----

AQUA 50 MONO  ---- ---- ---- 180 ---- ---- 235 ---- AQUA 50 MONO  115 ---- ---- ---- ----  ---- ---- 280

AQUA 50 *    ---- 180 195 200 235 ---- AQUA 50 *  115 70 ---- 270 505  390  515 280

AQUA 50 D    ---- 180 195 200 235 ---- AQUA 50 D  115 70 ---- ---- ----  ---- ---- ----

AQUA 50 T    ---- 180 195 200 235  AQUA 50 T  115 70 ---- 270 505  390  515 280

AQUA 50 T DA    ---- 180 195 200 235  AQUA 50 T DA  115 70 ---- 270 505  ---- ---- ----

AQUA 80 T 205   ---- 180 ---- 200 235  AQUA 80 T  115 70 ---- 380 615  390  515 280

AQUA 80 T DA 205   ---- 180 ---- 200 235  AQUA 80 T DA  115 70 ---- ---- ----  ---- ---- 280

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 

DIN DIN
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DUPLA

SOLIDITA’ ED AFFIDABILITA’

Lavabicchieri e lavapiatti a doppia parete serie DUPLA. Proget-
tate per r ispondere alle esigenze di bar, r istoranti, hotel, pub. 
Sono disponibili in versione elettromeccanica ed elettroni-ca. 
Sono macchine dalla struttura solida e af f idabile. E’ disponi-bile 
un’ampia varietà di opzioni tra i quali l’addolcitore, il dosatore 
detergente, la pompa di scarico, nuovi f iltr i di super ficie (su richi-
esta solo per DUPLA 50 e DUPLA 50 T), per adattare la mac-
china ai più diversi util izzi.

STRENGTHNESS AND RELIABILITY

Double wall glass and dishwashers DUPLA line. Designed to 
meet the needs of bars, restaurants, hotels and pubs. Their aes-
thetics has recently been renewed; electromechanical and elec-
tronic version are now available. A wide choice of options may 
be chosen amongst, water sof tener, detergent dispenser, drain 
pump and the new sur face filters in order to adapt the machine 
to the most diverse uses.

DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS 
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE

THE ELECTRONIC VERSION
An electronic control panel is available for DUPLA T 
models. The LED panel displays the temperatures of both tank 
and boiler, the wash cycle and status and main alarm codes for 
malfunctions. You can now choose among 4 dif ferent 
wash programs to per fectly tailor the per formances of the 
machine to the crockery that needs to be cleaned. The sof t star t 
function grants extra protection for fragile objects. 

VERSIONE ELETTRONICA
Versioni elet troniche disponibili nei modelli AQUA T con pannello 
comandi LED che of fre la visualizzazione delle temperature di 
lavaggio e r isciacquo, il programma scelto, lo stato di lavoro e i 
principali codici di allarme. Inoltre of frono 4 programmi di lavag-
gio standard che adattano la per formance della macchina indi-
vidualmente al tipo di stoviglie da lavare. La funzione “Soft Star t” 
of fre una protezione supplementare per gli oggetti più delicati.

CARATTERISTICHE

•	 Struttura in doppia parete acciaio inox AISI 304

•	 Dispositivo di sicurezza por ta in caso di aper tura accidentale

 •	Correntini cesto stampati

•	 Vasca stampata ed inclinata per uno svuotamento per fetto

•	 Sistema integrato troppopieno e filtr i di scarico per una tr ipla 
protezione della pompa di lavaggio

•	 Tetto antigocciolamento a salvaguardia dell’igiene delle stovi-
glie appena lavate

•	 Giranti leggere in materiale composito, ef f icienti anche con 
bassa pressione di rete

•	 Ugelli r imovibili per facilitare le operazioni di pulizia giornaliera

•	 Valvola di non ritorno

•	 Dosatore brillantante di serie (versione peristaltica su richiesta)

•	 Sistema thermostop: il r isciacquo inizia solo al raggiungimento 
degli 85°C in boiler

•	 Ulteriori f iltr i di super ficie (su richiesta solo per DUPLA 50 e 
DUPLA 50 T)

•	 Componenti cer tif icati CE

•	 Versione elettronica con 4 cicli di lavaggio preimpostati

•	 Disponibile versione touch depurata con rigenerazione 

	 automatica

•	 Disponibile con cesto tondo (lavabicchieri)

• Ciclo di autopulizia per la versione TOUCH

• Pompa di lavaggio Soft Star t per la versione TOUCH

FEATURES

• Double walled AISI 304 structure

• Double-skin door with anti-shock system

• Pressed basket suppor ts

• Deep-drawn and sloped tank for a per fect total drain

• Over flow and drain pipes integrated system, for a tr iple 
	 protection of the wash pump

• Non-drip roof to safeguard the hygiene of the freshly washed 
dishes

• Light wash and rinse arms, granting the best ef f iciency also in 
the event of weak pressure in the water mains

• Easy to remove nozzles, to help with daily cleaning operations

• Back flow prevention valve

• Rinse-aid dispenser (peristaltic version on demand)

• Thermostop system: the rinse star ts only when the water in 
boiler reaches 85°C

• Fur ther upper sur face filter (on demand only for DUPLA 50 and 
DUPLA 50 T)

• CE Cer tif ied components

• Electronic version with 4 preset wash programs

• Automatic regeneration for touch models with built-in water 
sof tener

• Glasswashers available also with round basket

• Self-cleaning cycle on the TOUCH versions

• Soft Star t wash pump on the TOUCH versions
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

DUPLA 35

230V ~ 50HZ
KW 2,6

270 H

350x350

415X465X670 H
KG 30

DUPLA 35

DUPLA 35 D

1.490

1.710

DUPLA 37

230V ~ 50HZ
KW 2,6

KW 2,8 (LS)

290 H

Ø 285 LS

370X370

430X490X680 H
KG 32

DUPLA 37 
DUPLA 37 D

DUPLA 37 LS
DUPLA 37 LS D

1.610
1.830

1.750
1.970

DUPLA 40 LS
UPPER WASH

230V ~ 50HZ
KW 3,2

305 H

Ø 295

400x400

460X545X715 H
KG 38

DUPLA 40 LS

DUPLA 40 LS D

1.910

2.120

DUPLA 50
2 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 3,5

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,2

310 H

Ø 325

500X500

595X610X845 H
KG 61

DUPLA 50 MONO
DUPLA 50 MONO D

2.380
2.600

DUPLA 50
DUPLA 50 D

2.440
2.660

OPTION:

•	 SURFACE FILTERS 

•	 FILTRI SUPERFICIE
100

DUPLA DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS 
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE  DIN

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

DUPLA 35 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 2,6

270 H

350x350

415X465X670 H
KG 30

DUPLA 35 T

DUPLA 35 T DA

1.590

1.810

DUPLA 37 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 2,6

KW 2,8 (LS)

290 H

Ø 285 LS

370X370

430X490X680 H
KG 32

DUPLA 37 T
DUPLA 37 T DA

DUPLA 37 LS T
DUPLA 37 LS T DA

1.760
1.970

1.890
2.100

DUPLA 40 LS T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 3,2

305 H

Ø 295

400x400

460X545X715 H
KG 38

DUPLA 40 LS T

DUPLA 40 LS T DA

2.030

2.240

DUPLA 45 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

230V ~ 50HZ
KW 3,5

320 H

Ø 340

450x450

550X610X845 H
KG 57

DUPLA 45 T

DUPLA 45 T DA

2.270

2.470

DUPLA 50 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,2

310 H

Ø 325

500X500

595X610X845 H
KG 61

DUPLA 50 T

DUPLA 50 T DA

OPTION:

•	 SURFACE FILTERS 

•	 FILTRI SUPERFICIE

2.600

2.800

100

DUPLA DIN DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS 
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE  



22 23

DUPLA DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS 
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE  

VOLTAGES & OPTIONS

DIN

D		 BUILT-IN WATER SOFTENER / DEPURATORE INCORPORATO

DA	 BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

LS	 UPPER WASH / LAVAGGIO SUPERIORE

T		 SOFT TOUCH PANEL / TASTIERA A MEMBRANA 

		 STANDARD / DI SERIE

____	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

*		 CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS UPON REQUEST / COSTRUZIONE SECONDO NORME UL-NSF SU RICHIESTA

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA 

WATER SUPPLY 55° C / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C

XP PS DDE DB ST DBE CR FS PS + FS PS + DDE + FS TS BT WRAS PAP

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

110 V
60HZ

60HZ
EXTRA
POWER

DRAIN
PUMP

DETERGENT
DISPENSER

RINSE-AID
DISPENSER

SOFT
START

MODEL
PERISTALTIC
RINSE-AID

DISPENSER

ROUND
BASKET

COLD
RINSE

DRAIN P.+
COLD R.

DP+DDE+
COLD R.

THERMOSTOP
SYSTEM

BREAK
TANK

WRAS
BOOSTER

PUMP

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

110 V
60HZ

60HZ
EXTRA

POTENZA
POMPA 

SCARICO
DOSATORE

DETERGENTE

DOSATORE
BRILLAN-

TANTE

SOFT
START

MODEL
DOSATORE

BRILLANTANTE 
PERISTALTICO

CESTO
ROTONDO

RISC.
FREDDO

P. SCARICO+
R. FREDDO

PS+DDE+
R.FREDDO

SISTEMA 
THERMOSTOP

BREAK
TANK

WRAS
P. AUMENTO
PRESSIONE

DUPLA 35  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  ---- DUPLA 35 115 35 70 ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 35 D  ---- ---- ---- 150 ---- ---- 235  ---- DUPLA 35 D 115 35 ---- ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 37  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  ---- DUPLA 37 115 35 70 ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 37 D  ---- ---- ---- 150 ---- ---- 235  ---- DUPLA 37 D 115 35 ---- ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 37 LS  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235  ---- DUPLA 37 LS 115 35 70 ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 37 LS D  ---- ---- ---- 150 ---- ---- 235  ---- DUPLA 37 LS D 115 35 ---- ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 40 LS    195 150 195 200 235  ---- DUPLA 40 LS 115 35 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 40 LS D    ---- 150 195 200 235  ---- DUPLA 40 LS D 115 35 ---- ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 50 MONO  ---- ---- ---- 180 ----  200 235  ---- DUPLA 50 MONO 115 ---- 70 270 505  390 515 280

DUPLA 50 MONO D  ---- ---- ---- 180 ----  200 235  ---- DUPLA 50 MONO D 115 ---- ---- ---- ----  ---- ---- ----

DUPLA 50 *    ---- 180 195 200 235  ---- DUPLA 50 * 115 ---- 70 270 505  390 515 280

DUPLA 50 D    ---- 180 195 200 235  ---- DUPLA 50 D 115 ---- ---- ---- ----  ---- ---- 280

DUPLA 35 T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 35 T 115 35 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 35 T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 ----   DUPLA 35 T DA 115 35 70 270 ----  ---- ---- ----

DUPLA 37 T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 37 T 115 35 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 37 T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 ----   DUPLA 37 T DA 115 35 70 270 ----  ---- ---- ----

DUPLA 37 LS T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 37 LS T 115 35 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 37 LS T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 ----   DUPLA 37 LS T DA 115 35 70 270 ----  ---- ---- ----

DUPLA 40 LS T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 40 LS T 115 35 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 40 LS T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 40 LS T DA 115 35 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 45 T  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 45 T 115 ---- 70 270 505  ---- ---- 280

DUPLA 45 T DA  ---- ---- ---- 150 ---- 200 235   DUPLA 45 T DA 115 ---- 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA 50 T    ---- 180 195 200 235   DUPLA 50 T 115 ---- 70 270 505  390 515 280

DUPLA 50 T DA    ---- 180 195 200 235   DUPLA 50 T DA 115 ---- 70 270 505  ---- ---- ----

DUPLA DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS 
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE  DIN

(1)	 ELECTRONIC TIMER ON REQUEST + € 35 /  TIMER ELETTRONICO DISPONIBILE SU RICHIESTA + € 35

XP	 RECOMMENDED WITH WATER 8-55°C. 	FOR DUPLA 40 ONLY WITH THREE PHASE VOLTAGE, DUPLA 50 ONLY WITH STANDARD VOLTAGE. FOR 

		  OTHER VOLTAGES PLEASE CONTACT US / CONSIGLIATO PER ALIMENTAZIONE 8-55°C . PER DUPLA 40 SOLO CON VOLTAGGIO TRIFASE, DUPLA 50 

		  SOLO CON VOLTAGGIO STANDARD. PER ALTRI VOLTAGGI CONTATTATECI 

220-240 V 50HZ  FOR DUPLA 50 MAX BOILER HEATING ELEMENT 4500 W / PER DUPLA 50 MAX RESISTENZA BOILER 4500 W 

380-415 V 3N 50HZ / 220-240 V 3 50HZ  FOR DUPLA 40 ONLY WITH EXTRA POWER / PER DUPLA 40 SOLO CON EXTRA POTENZA

110V 60HZ 		 FOR DUPLA 40 LS, MAX BOILER HEATING ELEMENT 2400 W / PER IL MODELLO DUPLA 40 LS, MAX RESISTENZA BOILER 2400 W

BT- WRAS   	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

SOFT START PROGRESSIVE START OF THE WASH PUMP / ACCENSIONE PROGRESSIVA DELLA POMPA DI LAVAGGIO SOFT START

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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LUX2

LAVASTOVIGLIE KROMO DI ULTIMA GENERAZIONE

Le lavastoviglie KROMO di ultima generazione. Macchine costru-
ite con una carrozzeria in doppia parete, completamente stam-
pate, che si contraddistinguono per silenziosità e af f idabilità. 
Oltre ai modelli elet tronici di base, con ben 4 cicli programmabili 
di serie, of fr iamo anche un modello in versione PLUS per avere 
un risciacquo a temperatura e pressione costanti e due modelli 
Hygiene + dall’elevata ef f icienza igienica. Grazie inoltre agli ultimi 
sviluppi della gamma in campo tecnologico, queste macchine, 
ancora più robuste, favoriranno l’eliminazione pressoché totale 
della carica batterica. La personalizzazione della nostra nuova 
generazione di macchine non è mai stata così semplice!

LAST GENERATION KROMO DISHWASHERS

Last generation uncompromising KROMO dishwashers. 
These machines are built with fully double-skin body, completely 
deep-formed, designed for being silent and reliable. Beside the 
standard electronic versions with four programmable cycles, we 
of fer one model with PLUS version for steady rinse temperature 
and pressure and two models with Hygiene + superior features. 
Thanks to the latest technological renewal of the range, these 
even more resisting machines will promote the almost total elimi-
nation of the bacterial load. The customization of our new gene-
ration machines has never been so easy!

HIGH-TECH DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS 

LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE HIGH-TECH

NEW

HYGIENE +
The HYGIENE + models per form long cycles at high temperatures 
to fulf il l high levels of hygiene, now more essential than ever for 
our health. Designed and conceived upon rigorous Disinfection
parameters.

HYGIENE +
I modelli HYGIENE+ compiono cicli lunghi ad alte temperature 
per essere conformi a livelli d’igiene superiori, ora come non mai 
di fondamentale impor tanza per la nostra salute. Realizzate e 
concepite nel r ispetto di r igorosi parametri di disinfezione.

CARATTERISTICHE

•	 Struttura in doppia parete AISI 304

•	 Vasca stampata ed inclinata

•	 Bracci di lavaggio in acciaio inox con ugelli inostruibili

	 e bracci di r isciacquo leggeri in materiale composito

•	 Correntini cesto stampati

•	 Tetto anti gocciolamento

•	 Misure Gastronorm 1/1

• Modelli con multivoltaggio 

•	 Dosatore brillantante integrato

•	 Display temperature di lavaggio e r isciacquo

• 	Valvola di non ritorno (disponibile cer tif icazione DVGW o 

WRAS)

•	 Sistema di f iltraggio a maglia stretta in acciaio inossidabile

•	 4 cicli di lavaggio programmabili (LUX² 40 EL et LUX² 60 EL)

•	 Pulsante START intuitivo con retroilluminazione multicolore per 

una rapida visualizzazione dello stato della macchina

•	 Ciclo di autopulizia

•	 Pompa di lavaggio Soft Star t

•	 Isolamento termico boiler

•	 Soft door: aper tura por ta a due step con opzione START auto-

matico alla chiusura della por ta

•	 OPTI-RINSE (tecnologia di r isciacquo ottimale): consumo di 

acqua tra i più bassi del mercato con conseguente riduzione 

dei consumi di elet tr icità e prodotti chimici.

•	 Sistema PLUS che garantisce extra r isciacquo (LUX 85 EL 

PLUS)

•	 HYGIENE + ciclo di termodisinfezione su LUX² 40 EL HYGIENE 

+ e LUX² 60 EL HYGIENE +

•	 Risciacquo acqua fredda disponibile (su richiesta)

•	 Disponibile versioni depurate

NEW

NEW

FEATURES

• In AISI 304 double skin structure

• Sloped deep-formed tank

•	 Wash arms in stainless steel with unblockable nozzles 

	 and lightweight r inse arms in composite material

• Deep-formed rack suppor ts

• Anti-drop roof panel

• Suitable for Gastronorm 1/1 trays

• Multivoltage

• Integrated rinse-aid dispenser

• Wash and rinse temperatures displayed

• Anti back-flow valve (available also DVGW or WRAS cer tif ied)

•	 Tight-mesh filter system in stainless steel

•	 4 programmable wash cycles (LUX² 40 EL et LUX² 60 EL)

• Intuitive START button with multicolour backlight for a quick 

visualization of the machine status

• Self-cleaning cycle 

• Soft Star t wash pump

• Thermal insulation of boiler

• Soft door opening and programmable START function when 

the door gets closed

• OPTI-RINSE (optimal r inse technology): water consumption 

rate among the lowest on the market, consequent reduction 

of electricity and chemicals consumptions.

•	 PLUS system for extra r inse guarantee (LUX 85 EL PLUS)

• HYGIENE + thermodisinfection cycle included on 		

LUX² 40 EL HYGIENE + and LUX² 60 EL HYGIENE +

• Cold water r inse (on demand)

•	 Built-in automatic water sof tener available  

NEW
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

LUX2 40 EL
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
230V 50HZ
(3.05 KW)

OR 230V 3 50HZ
(4.45 KW)

OR 400V 3N 50HZ
(4.45 KW)

310 H

Ø 310

400x400

460X550X780 H
KG 458

LUX2 40 EL

LUX2 40 EL DA
UPPER WASH 
LAVAGGIO SUPERIORE

2.530

2.750

LUX2 40 EL HYGIENE+
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
230V 50HZ
(3.05 KW)

OR 230V 3 50HZ
(4.45 KW)

OR 400V 3N 50HZ
(4.45 KW)

310 H

Ø 310

400x400

460X550X780 H
KG 45

LUX2 40 EL

HYGIENE+

LUX2 40 EL DA

HYGIENE+

UPPER WASH 
LAVAGGIO SUPERIORE

LUX2 60 EL
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
400V 3N 50HZ

(5.15 KW)
OR 230V 3 50HZ

(5.15 KW)
OR 230V 50HZ

(5.15 KW)

325 H

Ø 340

500x500

600X610X850 H
KG 63,5

✗

530X325X25H

LUX2 60 EL

LUX2 60 EL DA

LUX2 60 EL HYGIENE+
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
400V 3N 50HZ

(5.15 KW)
OR 230V 3 50HZ

(5.15 KW)
OR 230V 50HZ

(5.15 KW)

325 H

Ø 340

500x500

600X610X850 H
KG 63,5

✗

530X325X25H

LUX2 60 EL
HYGIENE+

LUX2 60 EL DA 
HYGIENE+

LUX2 HIGH-TECH DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE HIGH-TECHDIN

3.160

3.310

2.900

2.940

3.090

2.680

NEW

MODEL
VOLTAGE 
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

LUX 70 EL
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
400V 3N 50HZ

(6.7 KW)
OR 230V 3 50HZ

(6.7 KW)
OR 230V 50HZ

(6.7 KW)

400 H

Ø 400

500x500

600X680X860 H
KG 68

✗

600x400X25H

LUX 70 EL

LUX 70 EL DA

OPTION:
•	 SURFACE FILTERS 
•	 FILTRI SUPERFICIE

2.830

3.050

200

LUX 85 EL PLUS
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,2

440 H

Ø 450

500x500

600X700X1380 H
KG 87

600x400X25H

LUX 85 EL PLUS 3.930

LUX2 HIGH-TECH DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE HIGH-TECHDINNEW

NEW

NEW

NEW

NEW
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DA	 BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

EL	 ELECTRONIC / ELETTRONICA

M	 MULTIVOLTAGE / MULTIVOLTAGGIO

		 STANDARD / DI SERIE

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

✗	 WITH SPECIAL BASKET TO BE ORDERED / CON CESTO SPECIALE DA ORDINARE

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

*	CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS UPON REQUEST / COSTRUZIONE SECONDO NORME UL-NSF SU RICHIESTA

VOLTAGES & OPTIONS

DIN HIGH-TECH DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE HIGH-TECHLUX2 DIN

380-415 V 3N 50HZ / 220-240 V 3 50HZ FOR LUX2 40 MODELS “UPON REQUEST“ PROVIDE EXTRA POWER / 

			    	PER I MODELLI LUX2 40 “SU RICHIESTA” PREVEDERE EXTRA POTENZA

220-240 V 50HZ	 FOR LUX 85 EL PLUS, MAX BOILER HEATING ELEMENT 6000 W / 

			  PER LE LUX 85 EL PLUS, MAX RESISTENZA BOILER 6000 W

XP	 RECOMMENDED WITH WATER 8-55°C, FOR LUX 40 MODELS ONLY WITH STANDARD VOLTAGE FOR OTHER VOLTAGES PLEASE CONTACT US / 			 

		  CONSIGLIATO PER ALIMENTAZIONE 8-55°C, PER LUX 40 DISPONIBILE SOLO CON VOLTAGGIO STANDARD, PER ALTRI VOLTAGGI CHIEDERE FATTIBILITÀ

BT- WRAS - DVGW: 	SURPRESSEUR INCLUS / BOOSTER PUMP INCLUDED

ALL MODELS: INDEPENDENT WASH AND RINSE ARMS / BRACCI DI LAVAGGIO E RISCIACQUO INDIPENDENTI

LUX 85 EL PLUS: RINSE WITH CONSTANT TEMPERATURE, PRESSURE AND STABILIZED CONSUMPTION / 

			   RISCIACQUO A TEMPERATURA COSTANTE E CONSUMO STABILIZZATO 

SOFT START: PROGRESSIVE START OF THE WASH PUMP / ACCENSIONE PROGRESSIVA DELLA POMPA DI LAVAGGIO SOFT START

HYGIENE +:	10 MIN WASH FROM 65°C IN TANK IS REACHED. 87°C FINAL RINSE. / 

	 10 MIN DI LAVAGGIO DAL RAGGIUNGIMENTO DI 65°C IN VASCA. RISCIACQUO FINALE A 87°C.

HIGH-TECH DOUBLE SKIN GLASS & DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE IN DOPPIA PARETE HIGH-TECHLUX2NEW NEW

XP PS DDE DB ST DBE FS CR PS + FS
PS+DDE 

+ FS
TS BT WRAS DVGW PAP FLOAT

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ

440 V 3
60HZ

60HZ
EXTRA
POWER

DRAIN
PUMP

DETERGENT
DISPENSER

RINSE-AID
DISPENSER

SOFT
 START

MODEL
PERISTALTIC
RINSE-AID

DISPENSER

COLD
RINSE

ROUND
BASKET

DRAIN P.+
COLD R.

DP+DDE+
COLD R.

ELECTR. TIMER 
+ THERMO-

STOP

BREAK
TANK

WRAS DVGW
BOOSTER

PUMP

PROBES 
LACK

DET/RINSE
AID

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ

440 V 3
60HZ

60HZ
EXTRA

POTENZA
POMPA 

SCARICO

DOSATORE
DETERGEN-

TE

DOSATORE
BRILLAN-

TANTE

SOFT
START

MODELLO
DOSATORE

BRILLANTANTE 
PERISTALTICO

CESTO
ROTONDO

RISC.
FREDDO

P. 
SCARICO+

R. 
FREDDO

PS+DDE+
R.FREDDO

SISTEMA 
THERMOSTOP

BREAK
TANK

WRAS DVGW
P. AUMENTO
PRESSIONE

SENS.
 MANCANZA

DET/BRIL.

LUX2 40 EL    ---- ---- 180  200 235   LUX2 40 EL 115 70 35 270 505  390 ---- ---- 280 200

LUX2 40 EL DA    ---- ---- 180  200 235   LUX2 40 EL DA 115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ---- 280 200

LUX2 40 EL HYGIENE+    ---- ---- 180  200 235   LUX2 40 EL HYGIENE+ 115 70 35 270 505  390 ---- ---- 280 200

LUX2 40 EL DA HYGIENE+    ---- ---- 180  200 235   LUX2 40 EL DA HYGIENE+ 115 ---- 35 ---- ----  ---- ---- ---- 280 200

LUX2 60 EL M  M 360 360 180 195 200 235   LUX2 60 EL 115 70 ---- 270 505     390 515 515 280 200

LUX2 60 EL DA M  M ---- ---- 180 195 200 235   LUX2 60 EL DA 115 ---- ---- ---- ----  ---- 550 550 280 200

LUX2 60 EL HYGIENE+ M  M 360 360 180 195 200 235   LUX2 60 EL HYGIENE+ 115 70 ---- 270 505     390 515 515 280 200

LUX2 60 EL DA HYGIENE+ M  M ---- ---- 180 195 200 235   LUX2 60 EL DA HYGIENE+ 115 ---- ---- ---- ----  ---- 550 550 280 200

LUX 70 EL   M ---- ---- 180 ---- 200 235   LUX 70 EL 115 70 ---- 270 505     390 515 515 280 200

LUX 70 EL DA   M ---- ---- 180 ---- 200 235   LUX 70 EL DA 115 ---- ---- ---- ----  ---- 550 550 ---- 200

LUX 85 EL PLUS * 205   ---- ---- 180 195 240 235 ----  LUX 85 EL PLUS *  ---- ---- ---- ----   125 125  200

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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PREMIUM2

MACCHINE CONNESSE CON IL FUTURO

Abbiamo semplicemente combinato le più elevate specif iche 
tecniche e la tecnologia di ultima generazione al nome e alle 
caratteristiche collaudate nel tempo. PREMIUM² è la nostra r i-
sposta ai nuovi elevati standard di igiene e pulizia del mercato 
mondiale, mantenendo i nostri costi operativi bassi come sem-
pre, grazie al sistema OPTI-RINSE.
Le versioni speciali DISINFECTION², UV TECH² e HYGIENE +, 
abbinate all’avanzata tecnologia ad acqua pulita (program-
mi standard di scarico parziale e completo nell’intera gamma 
PREMIUM²), garantiranno di lavorare in sicurezza mantenendo i 
massimi livelli di igiene. Il modello compatto, dotato di un’altez-
za utile inferiore, il ciclo aggiuntivo impostabile, la tecnologia di 
automonitoraggio e la connessione Cloud fanno di PREMIUM² la 
gamma che stavate aspettando. Il pannello elettronico intuitivo 
ed interattivo vi guiderà in una nuova esperienza di util izzo della 
vostra lavastoviglie. I l suo sistema di autodiagnosi segnala qual-
siasi anomalia e mostra chiaramente le dif ferenti fasi del ciclo 
e lo stato della vostra lavastoviglie. 9 cicli di lavaggio e il facile 
cambio di voltaggio rendono queste macchine incredibilmente 
versatili e di facile installazione.

MACHINES CONNECTED WITH THE FUTURE

We simply combined the highest specs and ultimate new 
technology to the time-tested name and features. PREMIUM² is 
our answer to the new high standards of hygiene and cleanliness 
of the worldwide market, keeping our renowned low operating 
costs thanks to the OPTI-RINSE system.                                                   
Our special DISINFECTION², UV TECH² and HYGIENE + models, 
coupled with an advanced clean water technology (standard 
par tial and complete drain programs on the whole PREMIUM² 
range), will guarantee to work safely by keeping top sanitation 
levels. The compact model with lower usable height, the settable 
additional cycle and the available self-monitoring technology and 
Cloud makes the PREMIUM² the range you have been expecting.
An intuitive and interactive electronic panel will lead you through 
the new functions of your dishwasher. Its self-diagnosis system 
notif ies any anomaly and clearly shows the dif ferent steps of the 
cycle and status of your dishwasher. 9 wash cycles and the easy 
change of voltage make these machines incredibly versatile and 
easy to install.

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS WITH OUTSTANDING PERFORMANCES  

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

ENERGY RECOVERY 
The ENERGY RECOVERY system 
uses the heat produced by the ma-
chine to preheat the inlet cold wa-
ter. This is an immediate saving on 
energy costs. Additionally, an optimal 
temperature in the dishwashing area 
is achieved as the air is no more af-
fected by steam and humidity. 

RECUPERATORE TERMICO 
Sistema ENERGY RECOVERY che 
consente di recuperare il vapore pro-
dotto dalla macchina in funzione per 
preriscaldare l’acqua fredda di alimen-
tazione. Risparmio immediato sui con-
sumi energetici e miglioramento della 
temperatura nell’ambiente di lavoro, 
non più saturato dall’umidità prodotta 
dalla macchina.

NEW

PLUS SYSTEM
Innovative r insing system with steady temperature and constant 
water pressure, regardless of external conditions. In the PLUS 
system the water is drawn from the boiler with a booster pump 
insuring correct pressure at the rinse jets and machine operation 
regardless of the water pressure and temperature. In this way 
you have a granted proper r inse even with lower mains pressure 
and temperature. 

SISTEMA PLUS
Innovativo sistema di r isciacquo a temperatura e pressione idrica 
costante, indipendentemente dalle condizioni esterne. Con il si-
stema PLUS l’acqua viene aspirata dal boiler tramite una pompa 
aumento pressione e viene inviata agli ugelli di r isciacquo, ren-
dendo indipendente la macchina dalla pressione di rete, grazie 
anche alla presenza del Break Tank.  In questo modo il r isciacquo 
è garantito anche con pressioni e temperature di rete più basse.

CARATTERISTICHE

•	 OPTI-RINSE (tecnologia di r isciacquo ottimale): consumo di 

acqua tra i più bassi del mercato con conseguente riduzione 

dei consumi di elet tr icità e prodotti chimici.

•	 Soft door: aper tura por ta a due step con opzione START auto-

matico alla chiusura della por ta

•	 Sistema di bracci di lavaggio e r isciacquo combinati in acciaio 

inox con ugelli inostruibili

•	 Scarico parziale dell’acqua di lavaggio prima del r isciacquo

•	 9 cicli di lavaggio: 7 con scarico parziale dell’acqua di lavag-

gio e 2 con scarico completo dell’acqua di lavaggio prima del 

r isciacquo

• Sistema di filtrazione doppia a maglia stretta in acciaio inossidabile

•	 Pannello di controllo elet tronico con tecnologia TFT e tasto 

START multicromatico per visualizzare istantaneamente tutte 

le funzioni

•	 Sistema di autodiagnosi

•	 Cambio di voltaggio semplice, direttamente dalla morsettiera di 

alimentazione

•	 Dosatori di detergente e brillantante peristaltici inclusi

•  Pompa di scarico integrata

•	 Sistema termostop con funzione Energy Saving

•	 Ciclo di autopulizia 

•	 Pompa di lavaggio Soft Star t

•	 Isolamento termico del boiler

•	 UV TECH²: cicli di lavaggio con disinfezione termochimica 

abbinata alla potenza germicida della lampada UV.

•	 DISINFECTION2: versione speciale per r ispondere agli stan-

dard di disinfezione delle stoviglie negli ospedali, cliniche, ecc

•	 Ciclo di termodisinfezione HYGIENE + incluso

•	 Sistema HACCP e controllo remoto CLOUD (su richiesta)

•	 Versione depurata a r igenerazione continua

FEATURES

• 	OPTI-RINSE (optimal r inse technology): water consumption 

rate among the l west on the market, consequent reduction of 

electricity and chemicals consumptions

• 	Soft door opening and programmable START function when 

the door gets closed

• 	Combined system of wash and rinse arms in stainless steel 

with unblockable nozzles

• 	Par tial drain of the waste wash water before r insing

• 	9 wash cycles: seven with par tial wash water drainage and two 

with complete wash water drainage before r insing

•	 Double tight-mesh filter system in stainless steel

• 	Electronic control panel with TFT screen and multichromatic 

START key to instantly view all functions

• 	Self-diagnostic system with two dif ferent control levels for user 

and service people depending on the failure

• 	Easy-change voltage setting, directly from the cables connection

• 	Detergent and rinse-aid peristaltic dispensers included

• 	Built-in drain pump

• 	Thermostop with Energy Saving device

• 	Self-cleaning cycle

• 	Soft Star t wash pump

• 	Thermal insulation of boiler

• 	UV TECH2 : wash cycles with thermochemical disinfection and 

germicidal power of the UV lamp.

•	 DISINFECTION2: special version to comply with the disinfec-

tion standards of dishware in hospitals, clinics, etc.

• 	HYGIENE + thermodisinfection cycle included

• 	HACCP system and CLOUD remote control (on demand)

• 	Automatic sof tened version with continuous self-regeneration

NEW

NEW

NEW

NEW
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

PREMIUM2 40 HYGIENE+
ELECTRONIC 9 PROGRAMS

310 H

Ø 310

400x400

460X550X780 H
KG  50

PREMIUM² 40 
HYGIENE+

PREMIUM² 40 DA 
HYGIENE+

PREMIUM2 40 HR HYGIENE+
ELECTRONIC 9 PROGRAMS

310 H

Ø 310

400x400

460X550X780 H
KG 50

PREMIUM² 40 HR 
HYGIENE+

PREMIUM² 40 HR DA
HYGIENE+

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

PREMIUM2 50 SMALL
HYGIENE+

ELECTRONIC 9 PROGRAMS

260 H

Ø 260

500X500

600X610X730 H
KG 60

✗

530X325X25H

PREMIUM² 50 SMALL 
HYGIENE+

PREMIUM² 50 SMALL
DA HYGIENE+

 PREMIUM2 50 SMALL HR
HYGIENE+

ELECTRONIC 9 PROGRAMS

260 H

Ø 260

500X500

600X610X730 H
KG 60

✗

530X325X25H

PREMIUM² 50 SMALL 
HR HYGIENE+

PREMIUM² 50 SMALL
HR DA HYGIENE+

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

MULTIVOLTAGE:

 STANDARD

230V 50HZ

(3.25 KW)

OR 230V 3 50HZ

(4.75 KW)

OR 400V 3N 50HZ

(4.75 KW)

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ 

(6.35 KW)

OR 230V 3 50HZ

(6.35 KW)

OR 230V 50HZ

(6.35 KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER SUPPLY

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(6.35 KW)

OR 230V 3 50HZ

(6.35 KW)

OR 230V 50HZ

(6.35 KW)

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

230V 50HZ

(3.25 KW)

OR 230V 3 50HZ

(4.75 KW)

OR 400V 3N 50HZ

(4.75 KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER SUPPLY

4.460

4.680

4.200

3.950

3.690

4.420

4.170

3.910

NEW

NEW

NEW

NEW

PREMIUM2 CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

DIN
NEW

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

PREMIUM2 50 HYGIENE+
ELECTRONIC 9 PROGRAMS

340 H

Ø 340

500X500

600X610X850 H
KG 64,5

✗

530X325X25H

PREMIUM² 50 
HYGIENE+

PREMIUM² 50 DA 
HYGIENE+

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

PREMIUM2 50 HR HYGIENE+
ELECTRONIC 9 PROGRAMS

340 H

Ø 340

500X500

600X610X850 H
KG 64,5

✗

530X325X25H

PREMIUM² 50 HR 
HYGIENE+

PREMIUM² 50 HR DA 
HYGIENE+

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

UV TECH2

ELECTRONIC 10 PROGRAMS

490X180X140H

500X500

600X610X850 H
KG 64,5

✗

530X325X25H

UV TECH2

UV TECH2 DA
CUTLERY WASHER 
LAVAPOSATE

STANDARD:
•	 GERMICIDAL UV LAMP
•	 LAMPADA UV GERMICIDA

4.150

4.370

UV TECH2 HR
ELECTRONIC 10 PROGRAMS

490X180X140H

500X500

600X610X850 H
KG 64,5

✗

530X325X25H

UV TECH2 HR

UV TECH2 HR DA
CUTLERY WASHER 
LAVAPOSATE

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

STANDARD:
•	 GERMICIDAL UV LAMP
•	 LAMPADA UV GERMICIDA

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 3 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 50HZ

(8.75KW)

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(6.65 KW)

OR 230V 3 50HZ

(6.65 KW)

OR 230V 50HZ

(6.65 KW)

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 3 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 50HZ

(8.75KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER 

SUPPLY

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(6.65 KW)

OR 230V 3 50HZ

(6.65 KW)

OR 230V 50HZ

(6.65 KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER 

SUPPLY

4.460

4.680

4.660

4.880

3.950

4.170

PREMIUM2 DIN CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI NEW

NEW

NEW

NEW

NEW
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DA	 BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

HR	 	IN CASE OF OSMOTIC WATER SUPPLY, IT IS SUGGESTED TO FEED THE MACHINE WITH ELECTRICAL CONDUCTIVITY OF MORE THAN 200 MICROSIEMENS.

		  IN CASO DI ACQUA OSMOTICA È CONSIGLIATO ALIMENTARE LA MACCHINA CON UNA CONDUCIBILITÀ SUPERIORE AI 200 MICROSIEMENS 

M	 MULTIVOLTAGE / MULTIVOLTAGGIO

	 STANDARD / DI SERIE

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBLE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

✗	 WITH SPECIAL BASKET TO BE ORDERED / CON CESTO SPECIALE DA ORDINARE 	

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

WATER SUPPLY 55°C  / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C

380-415 V 3N 50HZ FOR PREMIUM2 40 MODELS “UPON REQUEST“ PROVIDE EXTRA POWER / PER I MODELLI PREMIUM2 40 “SU RICHIESTA” PREVEDERE EXTRA POTENZA

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

  

VOLTAGES & OPTIONS

PREMIUM2 DIN
NEW

RO PS DDE ST DBE FS CR TS HACCP CLOUD BT WRAS DVGW PAP FLOAT SENSEUR

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

60HZ
OSMOSIS

CONNECTION
DRAIN
PUMP

DETERGENT
DISPENSER

SOFT
START

PERISTALTIC
RINSE-AID

DISPENSER
MODEL

COLD 
RINSE

ROUND
BASKET

ELECTRONIC 
TIMER + 

THERMOSTOP

SUPER-
VISOR
HACCP

CLOUD
BREAK
TANK

WRAS DVGW
BOOSTER

PUMP

PROBES 
LACK

DET/RINSE 
AID

ANTI-FLOODING 
FUNCTION

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

60HZ
CONNESSIONE

OSMOSORE
POMPA

SCARICO
DOSATORE

DETERGENTE
SOFT
START

DOSATORE
BRILLANTANTE 
PERISTALTICO

MODELLO
RISC. 

FREDDO
CESTO

ROTONDO

TIMER 
ELETTRONICO

+ THERMO-
STOP

SUPER-
VISORE
HACCP

CLOUD
BREAK
TANK

WRAS DVGW
P. AUMENTO
PRESSIONE

SENS. 
MANC.
DET/

BRILLANT.

FUNZIONE ANTI-
ALLAGAMENTO

PREMIUM2 40 HYGIENE+    150      PREMIUM2 40 HYGIENE+ 70 35  280 350  125 125  200 330

PREMIUM2 40 DA HYGIENE+    150 ----     PREMIUM2 40 DA HYGIENE+ ---- 35  280 350 ---- ---- ----  200 330

PREMIUM2 40 HR HYGIENE+    150      PREMIUM2 40 HR HYGIENE+ ---- 35  280 350  125 125  200 330

PREMIUM2 40 HR DA HYGIENE+    150 ----     PREMIUM2 40 HR DA HYGIENE+ ---- 35  280 350 ---- ---- ----  200 330

PREMIUM2 50 SMALL HYGIENE+ M  M 180      PREMIUM2 50 SMALL HYGIENE+ 70 ----  280 350  125 125  200 330

PREMIUM2 50 SMALL DA HYGIENE+ M  M 180 ----     PREMIUM2 50 SMALL DA HYGIENE+ ---- ----  280 350 ---- ---- ----  200 330

PREMIUM2 50 SMALL HR HYGIENE+ M  M 180      PREMIUM2 50 SMALL HR HYGIENE+ ---- ----  280 350  ---- ----  200 330

PREMIUM2 50 SMALL HR DA HYGIENE+ M  M 180 ----     PREMIUM2 50 SMALL HR DA HYGIENE+ ---- ----  280 350 ---- ---- ----  200 330

PREMIUM2 50 HYGIENE+ M  M 180      PREMIUM2 50 HYGIENE+ 70 ----  280 350  125 125  200 330

PREMIUM2 50 DA HYGIENE+ M  M 180 ----     PREMIUM2 50 DA HYGIENE+ ---- ----  280 350 ---- ---- ----  200 330

PREMIUM2 50 HR HYGIENE+ M  M 180      PREMIUM2 50 HR HYGIENE+ ---- ----  280 350  ---- ----  200 330

PREMIUM2 50 HR DA HYGIENE+ M  M 180 ----     PREMIUM2 50 HR DA HYGIENE+ ---- ----  280 350 ---- ---- ----  200 330

UV TECH2 M  M 180      UV TECH2 70 ----  280 350  125 125  200 330

UV TECH2 DA M  M 180 ----     UV TECH2 DA ---- ----  280 350 ---- ---- ----  200 330

UV TECH2 HR M  M 180      UV TECH2 HR ---- ----  280 350  ---- ----  200 330

UV TECH2 HR DA M  M 180 ----     UV TECH2 HR DA ---- ----  280 350 ---- ---- ----  200 330

PREMIUM2:

•	7 CYCLES WITH PARTIAL TANK  DRAIN BEFORE RINSING + 2 CYCLES WITH CLEAN WATER /

• 7 CICLI CON SCARICO PARZIALE DELLA VASCA PRIMA DEL RISCIACQUO + 2 CICLI AD ACQUA PULITA

•	INTUITIVE MULTICHROME START KEY /  TASTO INTUITIVO START MULTICROMATICO

•	ELECTRONIC CONTROL PANEL WITH TFT SCREEN + LANGUAGE SELECTION OF THE CONTROL MENU 

•	COMANDI ELETTRONICI CON DISPLAY LUMINOSO TFT + PERSONALIZZAZIONE LINGUE E MENU COMANDI

•	EASY CHANGE VOLTAGE SETTING, DIRECTLY FROM THE CABLES CONNECTION 

• CAMBIO VOLTAGGIO DIRETTAMENTE DALLA MORSETTIERA DI ALIMENTAZIONE  

UV TECH2:

•	10 WASH CYCLES / 10 CICLI DI LAVAGGIO

•	2 CUTLERY WASH CYCLES WITH THERMOCHEMICAL SANITIZATION, COMBINED WITH GERMICIDAL UV LAMP

•	2 CICLI LAVAPOSATE CON SANITIZZAZIONE TERMOCHIMICA ABBINATA ALLA POTENZA GERMICIDA DELLA LAMPADA UV

SOFT START:	PROGRESSIVE START OF THE WASH PUMP / ACCENSIONE PROGRESSIVA DELLA POMPA DI LAVAGGIO SOFT START

HYGIENE +:	 10 MIN WASH FROM 65°C IN TANK IS REACHED. 87°C FINAL RINSE. / 

		  10 MIN DI LAVAGGIO DAL RAGGIUNGIMENTO DI 65°C IN VASCA. RISCIACQUO FINALE A 87°C.

PREMIUM2 DIN
NEW

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

DISINFECTION2 40
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

310 H

Ø 310

400x400

460X550X780 H
KG  50 DISINFECTION2 40

DISINFECTION2 40 HR
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

310 H

Ø 310

400x400

460X550X780 H
KG  50

DISINFECTION2 40 HR
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

DISINFECTION2 

50 SMALL
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

260 H

Ø 260

500X500

600X610X730 H
KG 60

✗

530X325X25H

DISINFECTION2 50 
SMALL

3.890

4.150

4.400

NEW

NEW

NEW

MULTIVOLTAGE:
STANDARD 

230V 50 HZ

(5,35 KW)

OR 230V 3 50HZ

(6.85KW)

OR 400V 3N 50HZ

(6.85KW)

MULTIVOLTAGE:
STANDARD 

400V 3N 50HZ

(8.45 KW)

OR 230V 3 50HZ

(8.45 KW)

OR 230V 50 HZ

(8.45 KW)

MULTIVOLTAGE:
STANDARD 

230V 50 HZ

(5,35 KW)

OR 230V 3 50HZ

(6.85KW)

OR 400V 3N 50HZ

(6.85KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER 

SUPPLY

DISINFECTION2 DIN
NEW

4.660

4.660

4.150

DISINFECTION2 DIN
NEW

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

DISINFECTION2 

50 SMALL HR
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

260 H

Ø 260

500X500

600X610X730 H
KG 60

✗

530X325X25H

DISINFECTION2 50 

SMALL HR 
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

DISINFECTION2 50 
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

340 H

Ø 340

500X500

600X610X850 H
KG 64,5

✗

530X325X25H

DISINFECTION2 50

DISINFECTION2 50 HR
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

340 H

Ø 340

500X500

600X610X850 H
KG 64,5

✗

530X325X25H

DISINFECTION2 50 HR
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 3 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 50 HZ

(8.75KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER 

SUPPLY

MULTIVOLTAGE:
STANDARD 

400V 3N 50HZ

(8.45 KW)

OR 230V 3 50HZ

(8.45 KW)

OR 230V 50 HZ

(8.45 KW)

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

COLD WATER 

SUPPLY

MULTIVOLTAGE:
STANDARD

400V 3N 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 3 50HZ

(8.75KW)

OR 230V 50 HZ

(8.75KW)

NEW

NEW

NEW

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 
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VOLTAGES & OPTIONS

RO PS DDE ST DBE FS CR TS HACCP CLOUD BT WRAS DVGW PAP FLOAT SENSEUR

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

60HZ
OSMOSIS

CONNECTION
DRAIN
PUMP

DETERGENT
DISPENSER

SOFT
START

PERISTALTIC
RINSE-AID

DISPENSER
MODEL

COLD 
RINSE

ROUND
BASKET

ELECTRONIC 
TIMER + 

THERMOSTOP

SUPER-
VISOR
HACCP

CLOUD
BREAK
TANK

WRAS DVGW
BOOSTER

PUMP
PROBES LACK
DET/RINSE AID

ANTI-FLOODING 
FUNCTION

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

60HZ
CONNESSIONE

OSMOSORE
POMPA

SCARICO

DOSATORE
DETERGEN-

TE

SOFT
START

DOSATORE
BRILLANTANTE 
PERISTALTICO

MODELLO
RISC. 

FREDDO
CESTO

ROTONDO

TIMER 
ELETTRONICO

+ THERMO-
STOP

SUPER-
VISORE
HACCP

CLOUD
BREAK
TANK

WRAS DVGW
P. AUMENTO
PRESSIONE

SENS. MANC.
DET/BRILLANT.

FUNZIONE ANTI-
ALLAGAMENTO

DISINFECTION2 40    150      DISINFECTION2 40 70 35  280 350  125 125  200 330

DISINFECTION2 40 HR    150      DISINFECTION2 40 HR ---- 35  280 350  ---- ----  200 330

DISINFECTION2 50 SMALL M  M 180      DISINFECTION2 50 SMALL 70 ----  280 350  125 125  200 330

DISINFECTION2 50 SMALL HR M  M 180      DISINFECTION2 50 SMALL HR ---- ----  280 350  ---- ----  200 330

DISINFECTION2 50 M  M 180      DISINFECTION2 50 70 ----  280 350  125 125  200 330

DISINFECTION2 50 HR M  M 180      DISINFECTION2 50 HR ---- ----  280 350  ---- ----  200 330

DA	 BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

HR	 IN CASE OF OSMOTIC WATER SUPPLY, IT IS SUGGESTED TO FEED THE MACHINE WITH ELECTRICAL CONDUCTIVITY OF MORE THAN 200 MICROSIEMENS.	

		  IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), THE HEAT RECOVERY OPTION IS MANDATORY. / 	IN CASO DI ACQUA OSMOTICA È CONSIGLIATO 	

		  ALIMENTARE LA MACCHINA CON UNA CONDUCIBILITÀ SUPERIORE AI 200 MICROSIEMENS. IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-15°C) 	

		  L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO È OBBLIGATORIA 

M	 MULTIVOLTAGE / MULTIVOLTAGGIO

	 STANDARD / DI SERIE

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

✗	 WITH SPECIAL BASKET TO BE ORDERED / CON CESTO SPECIALE DA ORDINARE 	

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

WATER SUPPLY 55°C  / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C

380-415 V 3N 50HZ	FOR DISINFECTION2 40 MODELS “UPON REQUEST“ PROVIDE EXTRA POWER / 

			  PER I MODELLI DISINFECTION2 40 “SU RICHIESTA” PREVEDERE EXTRA POTENZA

DISINFECTION2 DIN
NEW

DISINFECTION2:

•	WITH 1 SPECIAL “DISINFECTION” WASH CYCLE WITH 10 MINUTES WASH AT 65°C AND 2 MINUTES PRE-RINSE AT 80°C + STANDARD RINSE AT 87°C

•	COMPRENDE UN CICLO “DISINFECTION” CON 10 MINUTI DI LAVAGGIO A 65°C E 2 MINUTI DI PRERISCIACQUO A 80°C + RISCIACQUO STANDARD A 87°C 

» PLUS SYSTEM TO GUARANTEE THE RINSE / RISCIACQUO GARANTITO CON SISTEMA PLUS

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

SOFT START: PROGRESSIVE START OF THE WASH PUMP / POMPA DI LAVAGGIO SOFT START

HYGIENE +: 	 10 MIN WASH FROM 65°C IN TANK IS REACHED. 87°C FINAL RINSE. / 

		  10 MIN DI LAVAGGIO DAL RAGGIUNGIMENTO DI 65°C IN VASCA. RISCIACQUO FINALE A 87°C.

DISINFECTION2 DIN
NEW

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

CONNECTED GLASS AND DISHWASHERS 

WITH OUTSTANDING PERFORMANCES 

LAVASTOVIGLIE SMART CONNESSE AD ALTE PRESTAZIONI 

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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HOOD

A SERVIZIO DEL CLIENTE 

Le lavastoviglie a cappottina KROMO of frono un’ampia gamma 
di modelli che spaziano dalle meccaniche, arr icchibili con le più 
svariate opzioni, per arr ivare alle versioni con l’elet tronica più in-
novativa, già complete di tut te le funzioni possibili.
I nostri modelli si sono evoluti nel tempo, grazie alla nostra espe-
rienza ed a quella dei nostri clienti, per fornire soluzioni sempre 
più personalizzabili per l’utente finale, che soddisfino i requisiti 
di funzionalità, af f idabilità e versatilità. La nostra attenzione è di-
retta soprattutto alla r iduzione dei consumi in termini di energia, 
acqua e prodotti chimici, che si traduca quindi in r isparmio per 
l’util izzatore ma anche in attenzione alla diminuzione dell’inquina-
mento ambientale e dello spreco di r isorse.

CARE FOR OUR CUSTOMER 

The KROMO hood-type dishwashers of fer a wide range of mo-
dels, from the ones that can be equipped with the most advan-
ced options, to the most innovative types, designed with avant-
garde electronics and with all options included.
Our products have evolved together with our experience and our 
customers’ hints and insights. Therefore we are able to produce 
tailor-made models that fulf il our f inal customers’ criteria of fun-
ctionality, reliability and versatility.
Our aim is to reduce consumptions in terms of energy, water 
and chemical products, therefore granting the final user global 
savings, but also less pollution and waste of natural resources.

HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPOTTA

HOOD 800 / HOOD 110

FEATURES

•	 2 wash cycles

•	 Hood operating star t/stop functions

•	 Deep-formed tank

•	 Pump filter

•	 Built-in r inse-aid pump

•	 Sur face filters

•	 Independent wash/rinse arms

•	 Tank and boiler thermometers

•	 Easily removable basket suppor t

•	 Linear or corner layouts

•	 Built-in water sof tener available

CARATTERISTICHE

•	 2 cicli di lavaggio

•	 Star t/stop a chiusura/aper tura cappotta

•	 Vasca stampata

•	 Filtro pompa

•	 Dosatore brillantante incorporato

•	 Filtr i di super ficie

•	 Bracci lavaggio e r isciacquo indipendenti

•	 Termometro vasca e boiler

•	 Suppor to cesto di facile estrazione

•	 Installazione in linea o ad angolo

•	 Disponibile versione depurata

TOUCH PANEL
The LED panel displays the temperatures of both tank
and boiler, the wash cycle and status and eventual main alarm 
codes for malfunctions. There are four wash cycles available. 
These innovations are designed to provide KROMO’s custo-
mers with even more user fr iendly machines, maintaining the 
same high per formances.

PANNELLO TOUCH
Display LED multicromatico che of fr ire la visualizzazione delle 
temperature di lavaggio e r isciacquo, il programma scelto, lo 
stato di lavoro e i principali codici di allarme. 
4 programmi di lavaggio, macchine sempre più intuitive nell’u-
til izzo, mantenendo inalterate le prestazioni.

FEATURES

•	 Easy and intuitive LED control panel

•	 4 wash cycles

•	 Hood operating star t/stop functions

•	 Deep-formed tank

•	 Built-in r inse-aid pump

•	 Tank and boiler thermometres

•	 Sur face filters

•	 Easily removable basket suppor t

•	 Double skin insulated hood (on request for HOOD 110 T) 

•	 Independent wash/rinse arms

•	 Linear or corner layouts

•	 Self-cleaning cycle

•	 Automatic built-in water sof tener available

CARATTERISTICHE

•	 Pannello LED facile ed intuitivo

•	 4 cicli di lavaggio

•	 Star t/stop a chiusura/aper tura cappotta

•	 Vasca stampata

•	 Dosatore brillantante incorporato

•	 Termometro vasca e boiler

•	 Filtr i di super ficie

•	 Suppor to cesto di facile estrazione

•	 Cappotta doppia parete isolata (su richiesta per HOOD 110 T)

•	 Bracci lavaggio e r isciacquo indipendenti

•	 Installazione in linea o ad angolo

•	 Disponibile versione depuratore automatico

HOOD 800 T / HOOD 110 T
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HOOD
HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPOTTA

PLUS SYSTEM
The rinse water cycle is stabilized at 85°C inside the boiler and flows at a 
constant pressure, thanks to the atmospheric boiler which avoids to add 
fresh water from the mains. Moreover the PLUS System grants
a better control and a correct dosage of rinse-aid at every cycle.

LIFT SYSTEM 
Two-step automatic hood lift at the end of the cycle to evacuate the 
steam produced by the machine and to complete the drying process 
of the crockery.

SISTEMA PLUS
Risciacquo a pressione stabilizzata e temperatura costante dell’acqua del 
boiler a 85°C. Grazie al boiler atmosferico si evita la miscelazione di acqua 
di rete nella fase di risciacquo. Il siste-ma PLUS inoltre, garantisce un mag-
gior controllo ed il corretto dosaggio di brillantante ad ogni ciclo. 

SISTEMA LIFT
Sollevamento automatico a due step della capotta a fine del ciclo, per 
disperdere il vapore prodotto dalla macchina e ottimizzare il processo di 
asciugatura.

FEATURES

•	 The Plus system grants a constant r inse temperature and 

pressure (PLUS and PREMIUM2 models)

•	 Lif t: automatic hood lif t at the end of cycle

•	 Easy and intuitive electronic control panel

•	 Deep tank

•	 Self-cleaning ver tical pump

•	 Double skin insulated hood

•	 Double tank filters, with dir t collection system and pump filter

•	 Easy to access for maintenance

•	 Anti-drop roof panel

•	 Easily removable basket suppor t

•	 Linear or corner layouts

•  Self-cleaning cycle 

CARATTERISTICHE

•	 Il sistema Plus garantisce un risciacquo a temperatura e 

	 pressione costante

•	 Lif t: sollevamento automatico cappotta a fine ciclo.

•	 Pannello elettronico facile ed intuitivo

•	 Vasca profonda

•	 Pompa ver ticale autopulente

•	 Cappotta a doppia parete isolata

•	 Filtro vasca sdoppiato con pozzetto raccolta rifiuti e filtro pompa

•	 Facilità di accesso per manutenzione

•	 Tetto antisgocciolamento

•	 Suppor to cesto di facile estrazione

•	 Installazione in linea o ad angolo

•	 Ciclo di autopulizia

HOOD 130 S LIFT / PLUS

MAIN WATER
SUPPLY

RINSE

HOOD 140 PREMIUM2

HR - ENERGY RECOVERY 

The ENERGY RECOVERY system uses the heat produced by the machi-
ne to preheat the inlet cold water (8°-15°C). This is an immediate saving 
on energy costs. Additionally, an optimal temperature in the dishwashing 
area is achieved as the air is no more affected by steam and humidity. 

HR - RECUPERATORE TERMICO

Sistema ENERGY RECOVERY che consente di recuperare il vapore 
prodotto dalla macchina in funzione per preriscaldare l’acqua fredda di 
alimentazione (8°-15°C). Risparmio immediato sui consumi energetici e 
miglioramento della temperatura nell’ambiente di lavoro, non più saturato 
dall’umidità prodotta dalla macchina.

FEATURES

•	 With partial anticipated drain of waste water thanks to the standard 

drain-pump, waste wash water is partially drained before rinsing. At 

each cycle, wash water is cleaner, already warm and added with 

detergent and rinse-aid

•	 The deep-formed tank with reduced volume allows significant savin-

gs on water, energy and detergent also avoiding water stagnation

•	 Deep tank

•	 7 wash cycles 

•	 Self-cleaning vertical pump

•	 Standard detergent and rinse-aid dispenser

•	 Double skin insulated hood

•	 Plus system to grant a constant rinse temperature and pressure

•	 Break Tank system to prevent backflow contaminations in the piping 

network

•	 User-friendly multichrome START key

•	 Electronic control panel with TFT screen

•	 Language selection and menu personalization

•	 Self-diagnostic system, for users and service staff

•	 Self-cleaning cycle

•	 Soft Start wash pump

•	 Automatic built-in water softener version available on demand

•	 Option available remote control panel

CARATTERISTICHE

•	 Con scarico parziale anticipato grazie alla pompa di scarico di serie, 

l’acqua sporca di lavaggio viene scaricata parzialmente prima del 

risciacquo. In questo modo, ad ogni ciclo, l’acqua della vasca risulta 

più pulita, calda e già in parte addizionata di brillantante e detergente

•	 La vasca ridotta e stampata permette la drastica riduzione dei con-

sumi di acqua, detergente, brillantante ed energia  elettrica oltre che 

impedire il ristagno d’acqua

•	 Vasca profonda stampata

•	 7 cicli di lavaggio

•	 Pompa verticale autopulente

•	 Dosatori detergente e brillantante integrati

•	 Porta isolata in doppia parete

•	 Sistema Plus che garantisce un risciacquo a temperatura

	 e pressione costante

•	 Sistema Break Tank per evitare contaminazioni in caso di 

	 insufficienza idrica della rete

•	 Tasto intuitivo START multicromatico

•	 Comandi elettronici con display luminoso TFT

•	 Personalizzazione lingue e menu comandi

•	 Autodiagnosi e segnalazione guasti a due livelli per utente e service

•	 Ciclo di autopulizia

•	 Pompa Soft Start

•	 Disponibile versione depuratore automatico

•	 Disponibile opzione pannello di controllo remoto

NEW
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

HOOD 800
2 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,9

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 100

✗

530X325X25H

HOOD 800 3.760

HOOD 800 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,9

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 100

✗

530X325X25H

HOOD 800 T

HOOD 800 T DA

3.950

4.260

HOOD 110
2 PROGRAMMES

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,2

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 100

✗

530X325X25H

HOOD 110

HOOD 110 D

4.190

4.500

HOOD 110 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,2

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 100

✗

530X325X25H

HOOD 110 T

HOOD 110 T DA

4.300

4.580

HOOD 110-I T

HOOD 110-I T DA
INSULATED HOOD 
CAPOTTA ISOLATA

4.700

4.980

HOOD HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPPOTTA DIN HOOD HOOD-TYPE DISHWASHERS

LAVASTOVIGLIE A CAPPOTTA DIN

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

HOOD 110S
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,2

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 100

✗

530x325X25H

HOOD 110S

HOOD 110S DA
INSULATED HOOD 
CAPOTTA ISOLATA

4.800

5.110

HOOD 130 T
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,5

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 113

✗

530x325X25H

HOOD 130 T

HOOD 130 T DA

4.920

5.200

HOOD 130 LUX2

ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,5

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 115

✗

530x325X25H

LIFT: 
720X735X1445/1880 H

KG 119

HOOD 130 LUX2

HOOD 130 LUX2 DA

HOOD 130 LUX2 LIFT

5.140

5.450

6.190

HOOD 130 LUX2

HYGIENE+
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,5

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 115

✗

530x325X25H

LIFT: 
720X735X1445/1880 H

KG 119

HOOD 130 LUX2

HYGIENE+

HOOD 130 LUX2 DA
HYGIENE+

HOOD 130 LUX2 LIFT
HYGIENE+

HOOD 130S PLUS
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,5

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 115 

✗

530x325X25H

HOOD 130S PLUS 5.400

NEW

NEW

5.290

5.600

6.340
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HOOD DIN HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPPOTTA HOOD DIN

✗

HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPPOTTA 

D   	 BUILT-IN WATER SOFTENER / DEPURATORE INCORPORATO		  DA		  BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

S		 SETTABLE ELECTRONIC PANEL / PANNELLO ELETTRONICO IMPOSTABILE	 T	  	SOFT TOUCH PANEL / TASTIERA A MEMBRANA

HR	 HR AVAILABLE IN CASE OF OSMOTIC WATER SUPPLY, IF THE ELECTRICAL CONDUCTIVITY IS MORE THAN 200 MICROSIEMENS. 

		  HR DISPONIBILE IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ SUPERIORE AI 200 MICROSIEMENS / 

LIFT	 AUTOMATIC HOOD LIFT AT CYCLE END / SOLLEVAMENTO AUTOMATICO CAPOTTA A FINE CICLO 

PLUS	 RINSE WITH CONSTANT TEMPERATURE AND STABILIZED CONSUMPTION / RISCIACQUO A TEMPERATURA COSTANTE E CONSUMO STABILIZZATO 

HYGIENE +:	 10 MIN WASH FROM 65°C IN TANK IS REACHED. 87°C FINAL RINSE. . 

				  10 MINUTI DI LAVAGGIO DAL RAGGIUNGIMENTO DI 65°C IN VASCA. RISCIACQUO FINALE A 87°C. 

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

		 STANDARD / DI SERIE

----	 NOT AVAILABLE/ NON DISPONIBILE       		 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

*	 CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS UPON REQUEST / COSTRUZIONE SECONDO NORME UL-NSF SU RICHIESTA

M	 MULTIVOLTAGE / MULTIVOLTAGGIO 
 		 WITH SPECIAL BASKET TO BE ORDERED / CON CESTO SPECIALE DA ORDINARE

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ 

440 V 3
60HZ 

60HZ

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3  50HZ 

440 V 3
60HZ 

60HZ

HOOD 800 245   ---- ---- 185

HOOD 800 T 245   ---- ---- 185

HOOD 800 T DA 245   ---- ---- 185

HOOD 110 * 245   ---- ---- 185

HOOD 110 D 245   ---- ---- 185

HOOD 110 T 245   ---- ---- 185

HOOD 110 T DA 245   ---- ---- 185

HOOD 110-I T 245   ---- ---- 185

HOOD 110-I T DA 245   ---- ---- 185

HOOD 110S 245   ---- ---- 185

HOOD 110S DA 245   ---- ---- 185

HOOD 130 T ----   ---- ---- 185

HOOD 130 T DA ----   ---- ---- 185

HOOD 130 LUX2 ----   360 480 185

HOOD 130 LUX2 DA ----   360 480 185

HOOD 130 LUX2 LIFT ----   600 600 185

HOOD 130 LUX2 HYGIENE + ----   360 480 185

HOOD 130 LUX2 DA HYGIENE + ----   360 480 185

HOOD 130 LUX2 LIFT HYGIENE + ----   600 600 185

HOOD 130S PLUS ----   360 600 185

HOOD 130 PREMIUM ----   360 600 185

HOOD 130 PREMIUM DA ----   380 610 200

HOOD 130 PREMIUM HR *  ----   360 600 185

HOOD 130 PREMIUM HR DA ----   380 610 200

HOOD 140 PREMIUM2 HYGIENE + M  M ---- ---- 185

HOOD 140 PREMIUM2 DA HYGIENE + M  M ---- ---- 200

HOOD 140 PREMIUM2 HR HYGIENE + M  M ---- ---- 185

HOOD 140 PREMIUM2 HR DA HYGIENE + M  M ---- ---- 200

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

HOOD 130 PREMIUM
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 10,5

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 125

✗

530x325X25H

HOOD 130
PREMIUM

HOOD 130
PREMIUM DA

5.700

5.970

HOOD 130 PREMIUM HR
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V  3N ~ 50HZ
KW 10,5

COLD WATER 

SUPPLY / 

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

Ø 410

500x500

720X735X2095 H
KG 145

✗

530x325X25H

HOOD 130
PREMIUM HR

HOOD 130
PREMIUM HR DA

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

7.800

8.030

HOOD 140 PREMIUM2 

HYGIENE+
ELECTRONIC 7 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
400V 3N 50HZ

(9.9 KW)
OR 230V 3 50HZ

(9.9 KW)
OR 230V 50HZ

(9.9 KW)

Ø 410

500x500

720X735X1445/1880 H
KG 125

✗

530x325X25H

HOOD 140
PREMIUM2

HYGIENE+

HOOD 140
PREMIUM2 DA
HYGIENE+

HOOD 140 PREMIUM2 HR
HYGIENE+

ELECTRONIC 7 PROGRAMS
MULTIVOLTAGE:

STANDARD
400V 3N 50HZ

(9.9 KW)
OR 230V 3 50HZ

(9.9 KW)
OR 230V 50HZ

(9.9 KW)

COLD WATER 

SUPPLY / 

ALIMENTAZIONE

ACQUA FREDDA

Ø 410

500x500

720X735X2095 H
KG 145

✗

530x325X25H

HOOD 140
PREMIUM2 HR
HYGIENE+

HOOD 140
PREMIUM2 HR DA
HYGIENE+

HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

8.440

6.400

8.750

6.710

NEW

NEW
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WATER SUPPLY 55°C (NOT ON HR VERSION) / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C (ESCLUSA VERSIONE HR)

XP 	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY, THE EXTRA POWER OPTION IS MANDATORY. +3000W 

WITH STANDARD VOLTAGE ONLY, FOR OTHER VOLTAGES PLEASE CONTACT US. IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND THE 

HEAT RECOVERY OPTION, IF AVAILABLE ON THE SELECTED MODEL. / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA 

È OBBLIGATORIA, SE NON È PREVISTO UN RECUPERATORE TERMICO. +3000W SOLO CON VOLTAGGIO STANDARD, PER ALTRI VOLTAGGI CHIEDERE FATTIBILITÀ 

CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO COMPRESA FRA 8-15°C SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO, SE DISPONIBILE.

BT - WRAS - DVGW  BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

SOFT START: PROGRESSIVE START OF THE WASH PUMP / ACCENSIONE PROGRESSIVA DELLA POMPA DI LAVAGGIO SOFT START

	 STANDARD / DI SERIE

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

HOOD 140 PREMIUM2 :

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

OPTIONS

HOOD DIN HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPPOTTA 

HR AVAILABLE IN CASE OF OSMOTIC WATER SUPPLY IF THE ELECTRICAL CONDUCTIVITY IS HIGHER THAN 200 MICROSIEMENS /
	 POSSIBILE IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, CON CONDUCIBILITÀ SUPERIORE AI 200 MICROSIEMENS

HYGIENE +:	 10 MIN WASH FROM 65°C IN TANK IS REACHED. 87°C FINAL RINSE.

	 10 MIN DI LAVAGGIO DAL RAGGIUNGIMENTO DI 65°C IN VASCA. RISCIACQUO FINALE A 87°C.

230-240 V 50 HZ:	 FOR HOOD 110 TOTAL POWER KW 7,2 UPON REQUEST. / PER HOOD 110 POTENZA TOTALE 7,2 KW SU RICHIESTA / 
	 FOR HOOD 110 S MAX BOILER HEATING ELEMENT 6 KW / PER HOOD 110 S RESISTENZA MASSIMA BOILER 6 KW / 
240 V 50 HZ:	 FOR HOOD 130 T TOTAL POWER 7,2 KW /  PER HOOD 130 POTENZA TOTALE 7,2 KW 
	 FOR HOOD 130 PREMIUM TOTAL POWER 7,3 KW / PER HOOD 130 PREMIUM POTENZA TOTALE 7,3 KW

HOOD DIN HOOD-TYPE DISHWASHERS
LAVASTOVIGLIE A CAPPOTTA 

RO XP PS DDE DBE ST TS BT WRAS DVGW HACCP CLOUD PAP ID DF FLOAT

MODEL
REMOTE 

CONTROL 
PANEL

OSMOSIS
CONNECTION

EXTRA
POWER

DRAIN
PUMP

DETERGENT
DISPENSER

RINSE-AID
DISPENSER

PERISTALTIC
RINSE-AID DISP.

SOFT
START

MODEL
ELECTR. TIMER
+THERMOSTOP

BREAK
TANK WRAS DVGW

HACCP
SUPERVISOR

CLOUD
BOOSTER

PUMP
DOUBLE

SKIN
SURFACE

FILTERS KIT

PROBES LACK
DET /RINSE 

AID

MODELLO
PANELLO 

CONTROLLO 
REMOTO

CONNESSIONE
OSMOSORE

EXTRA
POTENZA

POMPA
SCARICO

DOSATORE
DETERGENTE

DOSATORE
BRILL.

DOSATORE
BRILLANTANTE
PERISTALTICO

SOFT
START

MODELLO
TIMER

ELETTRONICO
+TERMOSTOP

BREAK
TANK WRAS DVGW

SUPERVISORE
HACCP

CLOUD
P.AUMENTO 
PRESSIONE

DOPPIA
CARROZZERIA

KIT FILTRI
SUPERFICIE

SENS
MANCANZA

DET /
BRILLANT.

HOOD 800 ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 800  390 515 515 ----  ---- 280 ----  ----

HOOD 800 T ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 800 T  390 515 515 ---- ---- 280 ----  ----

HOOD 800 TDA ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 800 TDA  ---- ---- ---- ---- ---- 280 ----  ----

HOOD 110 ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 110  390 515 515 ---- ---- 280 ----  ----

HOOD 110 D ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 110 D  ---- ---- ---- ---- ---- 280 ----  ----

HOOD 110 T ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 110 T  390 515 515 ---- ---- 280 ----  ----

HOOD 110 T DA ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 110 T DA  ---- ---- ---- ---- ---- 280 ----  ----

HOOD 110-I T ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 110-I T  390 515 515 ---- ---- 280   ----

HOOD 110-I T DA ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 110-I T DA  ---- ---- ---- ---- ---- 280   ----

HOOD 110S ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 110S  390 515 515 1300 ---- 280   100/100

HOOD 110S DA ---- ---- 95 310 235  115 ---- HOOD 110S DA  ---- 550 550 1300 ---- 280   100/100

HOOD 130 T ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 130 T  390 515 515 ---- ---- 280   ----

HOOD 130 T DA ---- ---- 95 200 235  115 ---- HOOD 130 T DA  ---- ---- ---- ---- ---- 280   ----

HOOD 130 LUX2 ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 130 LUX2  390 515 515 1300 ---- 280   100/100

HOOD 130 LUX2 DA ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 130 LUX2 DA  ---- 550 550 1300 ---- 280   100/100

HOOD 130 LUX2 LIFT ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 130 LUX2 LIFT  ---- ---- ---- 1300 ---- ----   100/100

HOOD 130 LUX2 HYGIENE + ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 130 LUX2 HYGIENE +  390 515 515 1300 ---- 280   100/100

HOOD 130 LUX2 DA HYGIENE + ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 130 LUX2 DA HYGIENE +  ---- 550 550 1300 ---- 280   100/100

HOOD 130 LUX2 LIFT HYGIENE + ---- ---- 95 240 235  115 ---- HOOD 130 LUX2 LIFT HYGIENE +  ---- ---- ---- 1300 ---- ----   100/100

HOOD 130S PLUS ---- ---- 95 240 235 ----  ---- HOOD 130S PLUS   125 125 1300 ----    100/100

HOOD 130 PREMIUM ----  95 240  ----  ---- HOOD 130 PREMIUM   125 125 1300 ----    200

HOOD 130 PREMIUM DA ---- ---- 95 240  ----  ---- HOOD 130 PREMIUM DA  ---- ---- ---- 1300 ----    200

HOOD 130 PREMIUM HR ----  ---- 240  ----  ---- HOOD 130 PREMIUM HR   ---- ---- 1300 ----    200

HOOD 130 PREMIUM HR DA ---- ---- ---- 240  ----  ---- HOOD 130 PREMIUM HR DA  ---- ---- ---- 1300 ----    200

HOOD 140 PREMIUM2 HYGIENE + 660  95   ----   HOOD 140 PREMIUM2 HYGIENE +   125 125 280 350    200

HOOD 140 PREMIUM2 DA HYGIENE + 660 ---- 95   ----   HOOD 140 PREMIUM2 DA HYGIENE +  ---- ---- ---- 280 350    200

HOOD 140 PREMIUM2 HR HYGIENE + 660  ----   ----   HOOD 140 PREMIUM2 HR HYGIENE +   ---- ---- 280 350    200

HOOD 140 PREMIUM2 HR DA HYGIENE + 660 ---- ----   ----   HOOD 140 PREMIUM2 HR DA HYGIENE +  ---- ---- ---- 280 350    200

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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RK COMPACT

PICCOLE DIMENSIONI GRANDI PRESTAZIONI
Le lavastoviglie della serie RK compact sono state concepite per 
soddisfare le esigenze di produttività tipiche della piccola e me-
dia r istorazione, coniugando piccole dimensioni d’ingombro ad 
alte prestazioni.

SMALL SIZE, GREAT PERFORMANCE
The RK Compact dishwashers line has been designed to satisfy 
the demand of medium and small restaurants. These machines 

combine compact dimensions with high per formances.

COMPACT RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH SIMPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE COMPATTE A CESTO TRAINATO CON RISCIACQUO SINGOLO 

RK 1640 E

With RK 1640 E even if space is limited, you still have the chance 
to take advantage of prewash! In fact, this machine combines the 
prewash, the wash and the rinse zone in just one module.
Fur thermore, the economizers grant huge savings on water, 
energy and detergent.

Con RK 1640 E puoi permetter ti il prelavaggio anche quando lo 
spazio a disposizione è limitato. Infat ti in un unico modulo l’ef f i-
cacia del prelavaggio va a sommarsi al lavaggio e al r isciacquo. 
In più, con gli economizzatori di serie, si evitano inutili sprechi di 
acqua, energia e detergente.

RK 1010 E

RK 1010 E compact will surely catch your attention. Its working 
direction and most of the options can be quickly and easily ar-
ranged and assembled on either sides. This gives the possibility 
to of fer a wide choice of layouts. RK 1010 E is the practical solu-
tion for a quick delivery... with all the benefits of being compact.

RK 1010 E non finisce di sorprender ti! I l senso di marcia e molti 
accessori, in poco tempo e con semplici operazioni, possono 
essere predisposti e montati in entrambi i lati della macchina 
of frendo molteplici soluzioni. RK 1010E è la r isposta pratica e 
veloce per una pronta consegna... con i benefici del compact.

1080 mm 1380 mm 1680 mm 1980 mm

CARATTERISTICHE

•	 Vasche in acciaio inox raggiate.
•	 Pompe di lavaggio ver ticali, autopulenti e protette
	 da sovraccarichi elet tr ici.
•	 Sistema di avanzamento a doppio traino laterale.
•	 Boiler in acciaio inox AISI 304 resistenti alle aggressioni 
	 chimiche, isolati per r idurre le dispersioni termiche.
•	 Pannello comandi touch semplice ed intuitivo.
•	 Bracci di lavaggio e r isciacquo in acciaio inox, smontabili
	 senza l’util izzo di at trezzi
•	 Filtr i di protezione vasche in acciaio inox, facilmente estraibili
	 senza smontare i bracci di lavaggio.
•	 Por ta in doppia parete isolata, controbilanciata e dotata
	 di sistema sicurezza anticaduta.
•	 Trascinamento a due velocità con frazione incorporata.
	 A richiesta disponibile “inver ter” per variare la velocità.
•	 Autotimer che disattiva il motore di trascinamento ed eventuali
	 optional elet tr ici.
•	 Economizzatori che si at tivano solo in presenza di cesti nella
	 zona dedicata.
•	 Riduttore di pressione permette di ottimizzare la pressione di 
	 rete garantendo un risciacquo ottimale.
•	 Valvola di non ritorno che evita il r if lusso dell’acqua.
•	 Asciugatura (4,5kW) in linea o su curva meccanizzata 90°
	 (Opzione)
•	 Sistema sanitizzazione che include il dosatore prodotti 
	 sanitizzanti. (Opzione)
•	 Recuperatore termico in caso di alimentazione boiler ad acqua
	 fredda (8-15°C). (Opzione)

FEATURES

•	 Sloped radial wash tanks to help emptying the tanks. 
•	 Self-cleaning ver tical wash pumps, protected from electrical 

overloads. 
•	 Traction system with built-in clutch preventing derailment. 
•	 AISI 304 stainless steel boilers, fully insulated to reduce ther-

mal losses. 
•	 Simple and intuitive touch control panel.
•	 S/S wash and rinse arms. These are removable without using 

any tool.
•	 S/S sur face filters on every tank, easily removable without 

detaching wash arms.
•	 Insulated double skin door, counterbalanced, equipped with 

anti-drop safety system. 
•	 Two speed traction system with built-in clutch. Variable speed 

inver ter available on request.
•	 Autotimer in order to switch of f the rack conveyor motor as well 

as other machine’s options.
•	 Economizers to allow operation only when the rack is detected 

on that specif ic area.
•	 Pressure reducer, to stabilize the water pressure and grant an 

optimal f inal r inse. 
•	 Non-return valve to prevent the water backflow.
•	 4,5kW drying module, to be positioned linearly or in a corner 

90° mechanized. (Option)
•	 Sanitization system which includes the sanitizing product 

dispensers. (Option) 
•	 Heat recovery in case of cold water inlet (8°C -15°C). (Option)
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

RK 1010 E
ELECTRONIC

400V 3N ~ 50HZ
KW 22,10

Ø 450

500x500

70/100
RACKS-CESTI/H

52*
RACKS-CESTI/H

1080X715X1565/1900 H
KG 210

530X325X25H

RK 1010 E 10.250

RK 1640 E
ELECTRONIC

400V 3N ~ 50HZ
KW 29,58

Ø 450

500x500

100/150
RACKS-CESTI/H

90*
RACKS-CESTI/H

1880x715x1565/1900 H
kg 270

530X325X25H

RK 1640 E 14.640

COMPACT RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH SIMPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE COMPATTE A CESTO TRAINATO CON RISCIACQUO SINGOLORK COMPACT

R

REVE
RSIB
LE

W

W
R

R
W

P

AVAILABLE ARCS / CURVE DISPONIBILI:

90° MECHANIZED ARC (CLOCKWISE/COUNTER-CLOCKWISE) 
CURVA MECCANIZZATA 90° (ORARIA-ANTIORARIA)
850X850X885 H
KM22

180° MECHANIZED ARC (CLOCKWISE/COUNTER-CLOCKWISE) 
CURVA MECCANIZZATA 180° (ORARIA-ANTIORARIA)
850X1500X885 H
KM23

90° ROLLER ARC WITH TANK 
CURVA A RULLI 90° CON VASCA
1300X1300X860 H
K21

P	 PREWASH / PRELAVAGGIO 	          
W   	 WASH / LAVAGGIO	

R	 SINGLE RINSE / RISCIACQUO SINGOLO

IN COMPLIANCE WITH THE DIN 10510 REGULATION, FOR ELECTRONIC VERSION WITH THE DRIVE OPTION /
PRODUTTIVITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510, CON VERSIONE ELETTRONICA E OPZIONE DRIVE

CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS / MODELLI COSTRUITI SECONDO LE NORME UL-NSF

KDRA924  	 AVAILABLE ONLY WITHOUT KM22 - KM23 ON ENTRY / DISPONIBILE SOLO IN ASSENZA DI KM22 - KM23 IN ENTRATA 

KM22 - KM23 	 AVAILABLE ON ENTRY OR EXIT CONNECTIONS, ONE PER LAYOUTAVAILABLE ON ENTRY OR EXIT CONNECTIONS, ONE PER LAYOUT

	 DISPONIBILI SOLO IN ENTRATA O IN USCITA, NON COMBINABILI NELLO STESSO LAYOUT

DVGW    	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY AND STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI

DIN
COMPACT RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH SIMPLE RINSE 

LAVASTOVIGLIE COMPATTE A CESTO TRAINATO CON RISCIACQUO SINGOLORK COMPACT

DRYER WITH MECHANIZED ARC 90°
ASCIUGATURA SU CURVA
MECCANIZZATA 90°
KDRA924 4,5 KW ELECTRIC

KSC5
STEAM CONDENSER 
CONDENSA VAPORI
KHR5
COMPACT HEAT RECOVERY 
REC. TERMICO COMPATTO  

SPLASH GUARD
PARASPRUZZI
K16AC

VOLTAGES & OPTIONS

DRYER / ASCIUGATURA
KDR24 4,5 KW

PRE DOS DDE GROUP DOS/S KDR24 KDRA924 ID K16AC

MODEL
220-240 V

3 50HZ
380-415 V
3N 50HZ

60HZ
KROMO

DISP. 
CONNECTIONS

DISP.
KIT

DISPENSER
WITH

PROBE
DRYER

DRYER
90° ARC

DOUBLE
SKIN

DRYER

SPLASH 
GUARD

MODELLO
220-240 V

3 50HZ
380-415 V
3N 50HZ

60HZ
PREDISP.

DOSATORI
KROMO

KIT
DOSATORI

DOSATORE
CON

SONDA
ASCIUGATURA

ASC.
CURVA 90°

ASCIUGATURA
DOPPIA
PARETE

PARA- 
SPRUZZI

RK 1010 E 730 +3% 1470 535 2870 5810 ----- 320

RK 1640 E 780 +3% 1470 535 2870 5810 -----

KSC5 KHR5 DRIVE AUTOTIMER ST

MODEL
STEAM
COND.

HEAT
RECOVERY

RINSE
ECONOMIZER

PRESSURE
REDUCER

HIGH
SPEED

SMART
DRIVE

AUTOTIMER
SOFT TOUCH

PANEL

MODELLO
COND.

VAPORE
REC.

TERMICO
ECONOM.

RISCIACQUO
RIDUTT.

PRESSIONE
ALTA

VELOCITÀ
VAR.

VELOCITÀ
AUTOTIMER

TASTIERA A
MEMBRANA

RK 1010 E 2250 2770 880 1800

RK 1640 E 2250 2770 ----- 1800

XP BT DVGW DWI-T DWI PI PAP SAN PAP-SAN

MODEL
EXTRA
POWER

BREAK
TANK

DVGW
TANK

INSULATION
THERMOACOUSTIC

INSULATION
S/S

PUMP
BOOSTER

PUMP
SANITIZATION

SYSTEM

BOOSTER
PUMP

SANITIZATION

MODELLO
EXTRA

POTENZA
BREAK
TANK

DVGW
ISOLAM.
VASCA

ISOLAM.
TERMOACOUSTICO

POMPE 
INOX

P. AUM
PRESSIONE

SISTEMA
SANITIZZ.

PAP
SANITIZZ.

RK 1010 E 540 1300 1500 920 700 470 630 890 630

RK 1640 E 380 1300 2000 920 1030 470 630 1170 630

WATER SUPPLY 55°C - WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED 	STEAM EXHAUSTING SYSTEM.

ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C - SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI

KHR5	 WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS; IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS
	 STEEL HEAT EXCHANGER / IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È OBBLIGATORIO INSTALLARE 
	 UNO SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX 

DOS/S 	 ONLY FOR DETERGENT DISPENSER / SOLO PER DOSATORE DETERGENTE

AUTOTIMER	 FUNCTIONING ONLY WHEN COMBINED WITH KDR24, KDRA924, KSC5, KHR5 / ATTIVO SOLO SE ABBINATO CON KDR24, KDRA924, KSC5, KHR5

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY, THE EXTRA POWER OPTION IS MANDATORY.
	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND THE HEAT RECOVERY OPTION. / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO 	
	 (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, SE NON È PREVISTO UN RECUPERATORE TERMICO. CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO 	
	 COMPRESA FRA 8-15°C SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO. 

SAN	 INCLUDING DOSING SYSTEM FOR SANITIZING PRODUCT / DOSATORE PRODOTTO SANITIZZANTE INCLUSO

BT	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DDE GROUP	 BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE (CON SONDA) DETERGENTE E BRILLANTANTE

PI	 AVAILABLE WITH 50 HZ FREQUENCY ONLY / DISPONIBILI SOLO CON FREQUENZA 50 HZ

HIGH SPEED	 EXTRA POWER INCLUDED FOR HOT FEEDING ONLY / EXTRA POTENZA INCLUSA, SOLO ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA

600 850 300

150

850

1830 1830 1720

500

DIN

   STANDARD / DI SERIE	                                ---- NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE                             EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO

Le lavastoviglie a cesto trainato della gamma RK raggiungono 
nuovi traguardi di ef f icienza con dif ferenti possibilità di applica-
zione. La semplicità e la comodità di util izzo caratterizzano sia 
la fase di lavoro che le operazioni quotidiane di pulizia e manu-
tenzione. La praticità di concezione del pannello di controllo IPX5
e la semplicità di accesso alle funzioni della macchina fanno di 
RK un punto di r iferimento nel mondo delle lavastoviglie profes-
sionali ad alta capacità.

RACK CONVEYOR DISHWASHERS

New ef ficiency goals are met with the rack conveyor dishwa-
shers from our RK line. Very user-fr iendly and intuitive, they are 
extremely functional both in the washing process and for daily 
cleaning and maintenance operations.
Its IPX5 control panel and the easy-access to the machine’s fun-
ctions are the main advantages which make of our RK range a 
quality and ef ficiency benchmark in the sector of high-end com-
mercial dishwashers.

RK UP

The rack conveyor machine for daily workload. 
Models equipped with pre-rinse and rinse.

Macchina a traino per il lavoro di tut ti i giorni. 
Modelli con prerisciacquo e risciacquo.

RK LUX

When the going gets tough. Models equipped 
with reinforced double r inse on an independent 
module. 

Quando il gioco si fa duro. Modelli con doppio 
risciacquo rinforzato su modulo indipendente. 

RK PREMIUM

Innovative rack conveyor dishwashers. 3R PLUS
three-step rinse system and TFT screen makes
the access to operating functions easy and
comfor table.

Innovative lavastoviglie a cesto trainato. Sistema 
di r isciacquo in tre fasi 3R PLUS e pratico display 
TFT per facilitare le operazioni di manutenzione.

INNOVATIVE RACK CONVEYOR DISHWASHERS
LE INNOVATIVE LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO

IMPROVED

VERSIONI AS E K10
OPZIONE AS: Modulo di prelavaggio automatico con filtro a cas-
setto. Con AS ed EASY+, grazie ad un sistema combinato di 
prelavaggio e filtrazione specif ica, il r isparmio è garantito. 
(Non disponibile con opzione K10)

OPZIONE K10: La configurazione del prelavaggio a 90° garantirà 
la soluzione adatta con il minimo ingombro. (Disponibile su 
modelli selezionati. Non disponibile con opzione AS)

AS AND K10 VERSIONS
AS OPTION: Automatic Prewash with EASY+. Time and energy 
savings are increased thanks to AS and EASY+, a combined 
Prewash and specif ic f iltering device. 
(Not available with an installed K10 option).

K10 OPTION: Our 90° corner prewash ensures the best solution 
taking up the minimal amount of space.
(Available on selected models and without AS option).

CARATTERISTICHE TECNICHE COMUNI

•	 Risciacquo multiplo

•	 Por te in doppia parete isolate controbilanciate

	 e provviste di sistema di sicurezza anticaduta

•	 Maniglie ergonomiche

•	 Sistema THERMO BARRIER per un maggior 

	 benessere di util izzo

•	 Sistema di f iltrazione EASY+

•	 P Prelavaggio

•	 W Lavaggio

•	 Vasche raggiate ACID PROOF in acciaio inox AISI 316

•	 Filtr i CLEAN+ facilmente rimovibili

•	 Pompe di lavaggio ver ticali, autopulenti e protette

	 da sovraccarichi elet tr ici

•	 Bracci di lavaggio ALL-IN-1

•	 Sistema CPF

•	 Sistema di avanzamento a doppio traino laterale

	 con fr izione incorporata

•	 Economizzatori di util izzo zona

•	 Boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 isolati per r idurre

	 le dispersioni termiche

•	 Autotimer che disattiva il motore di trascinamento ed eventuali

	 opzioni elet tr iche dopo un periodo preimpostato di inattività

•	 AS Prelavaggio automatico a bassa temperatura

COMMON TECHNICAL SPECIFICATIONS

•	 Multiple r inse

• 	Double-skin, insulated and counterbalanced doors, 

	 equipped with anti-drop safety system

•	 Ergonomic handles 

•	 THERMO BARRIER system for comfor t in use

• 	EASY+ filter system

• 	P Prewash

• 	W Wash

• 	ACID PROOF AISI 316 stainless steel radial wash tanks

• 	CLEAN+ filters easily removable

• 	Self-cleaning ver tical wash pumps, protected from 

	 electrical overloads

• 	Washing arms ALL-IN-1

• 	CPF System

• 	Side traction system with built-in clutch

• 	Use economizer

• 	AISI 316 stainless steel boilers ACID PROOF, fully insulated

	 to reduce thermal loss

• 	Autotimer switching of f the rack conveyor motor and all

	 electr ical options af ter a preset lapse of inactivity

• 	AS Automatic prewash at low temperature

2R 2R
W W

AS P



56 57

RK UP

IL  TR AINO PER IL L AVORO DI TUT TI  I  G IORNI

La tecnologia KROMO presenta la nuova linea delle lavastoviglie 
a cesto trainato. Una varietà di modelli combinabili con molte-
plici accessori per of fr ire soluzioni sempre più personalizzate e 
r ispondenti alle diverse esigenze del cliente. Modelli con preri-
sciacquo e risciacquo.
Garantiscono risparmio di acqua, brillantante ed elettr icità grazie 
al prerisciacquo. L’acqua di r isciacquo viene infatti recuperata e 
convogliata ai bracci di prerisciacquo al f ine di minimizzarne la 
quantità necessaria. Grazie al r innovato sistema di prerisciacquo 
e risciacquo abbiamo ottenuto una radicale r iduzione dei consu-
mi d’acqua por tandoci a poco più di un litro di acqua per cesto: 
ben al di sotto dei migliori standard di mercato. Questo risultato, 
oltre a r ispecchiare il nostro r ispetto per l’ambiente, consente 
di r isparmiare signif icativamente sui costi dei prodotti chimici e 
r iduce il fabbisogno energetico.

THE R ACK CONVE YOR MACHINE FOR DAILY 
WORKLOAD

KROMO presents the RK line of rack conveyor dishwashers: a 
range of models with multiple accessories to of fer tailor-made 
solutions for any customer needs. These models are equipped 
with pre-rinse and rinse modules and save water, r inse-aid and 
electricity. The water coming out from the rinse arms is recove-
red and re-used by the pre-rinse arms to minimize the needed 
quantity of water.
Thanks to the renewed pre-rinse and rinse system, we achieved 
a radical reduction of water consumption down to one liter per 
basket approximately: far below the best market standards. This 
result, besides the minimization of environmental impact, allows
signif icant savings on chemicals and electricity bills.

RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

IMPROVED

PANNELLO TOUCH

I l pannello elettronico della gamma RK UP, con tastie-ra a mem-
brana IPX5, permette sia all’utente che al tecnico di ottenere 
informazioni complete e precise sul funzionamento della mac-
china. Il display con testo scorrevole indica lo stato attuale e 
fornisce i principali dati della macchina in utenza come le tempe-
rature del boiler e della vasca, le anomalie e le varie impostazioni 
programmabili. La semplicità nell’util izzo del pannello, unita alla 
chiarezza delle informazioni fornite all’utente, rendono il display 
KROMO un mezzo ef ficace per un controllo totale ed ef f icace 
della nostra macchina.

TOUCH PANEL

The RK UP control panel with IPX5 membrane keyboard, allows 
both technicians and users to obtain comprehensive and detai-
led information on the machine operation.
Its display with scrolling text provides data about the current 
status of the machine, such as boiler and tank temperatures, 
main aler t codes and various programmable settings. The user-
fr iendly control board, combined with the clear set of information 
provided to the user, make of KROMO display a reliable and ef-
fective control device for our machine.

CARATTERISTICHE 

DI SERIE

•	 Caratteristiche comuni precedentemente elencate

•	 Pannello di controllo elettromeccanico

•	 Due velocità

•	 Doppio risciacquo RR a maggior efficienza

	 e consumi contenuti

OPZIONI

•	 Pannello di controllo con tastiera a membrana IPX5

•	 Asciugature in linea e su curva a 90°/180° da 4,5kW e 9kW (anche 

doppia parete se lineari)

•	 Condensa vapori (KSC10)

•	 Tre recuperatori termici disponibili a seconda del modello richiesto 

(compatto – standard – con pompa di calore integrata) 

•	 Dosatore detergente con sonda o centralina dosatori

•	 Pompa di aumento pressione

•	 Sistema di sicurezza idrica Break Tank

•	 Extra potenza in boiler

•	 Isolamento termico ed acustico

•	 Pompe in inox

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN

•	 Variatore di velocità (solo nella versione elettronica)

•	 Spedizione in due o più parti per facilitare la movimentazione

•	 Sanitizzazione macchina anche con pompa aumento pressione 

	 dedicata (solo nella versione elettronica)

FEATURES 

STANDARD

•	 Previously mentioned features

•	 Electromechanical control panel

•	 Two operating speeds

•	 Improved double rinse RR, more effective and with limited con-

sumptions

OPTIONS

•	 Control panel with IPX5 membrane keyboard

•	 Linear and 90°/180° corner drying stages, power 4,5kW or 9kW 

(double skin dryer available for linear models only)

•	 Steam condenser (KSC10)

•	 3 models of heat recovery to be chosen according to the type of 

machine (compact, standard, with built-in heat pump)

•	 Detergent dispenser with probe or dispensers kit

•	 Booster pump

•	 Water pressure security system Break Tank  

•	 Extra power for the boiler

•	 Thermal and acoustic insulation

•	 Stainless steel pumps

•	 Centralized drain 1-DRAIN

•	 Speed adjuster (for electronic versions only)

•	 Delivery in 2 or more parts to facilitate handling

•	 Machine sanitization (for electronic versions only) also with dedicated 

booster pump
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

RK 1040

400V 3N ~ 50HZ
KW 19,90

Ø 450

500x500

83**/107
RACKS-CESTI/H

1900X805X1830/2120 H
KG 245

AS +450 MM

530X325X25H

RK 1040

RK 1040 AS

RK 1040 E

RK 1040 E AS

13.500

18.700

14.000

19.200

RK 1440

400V 3N ~ 50HZ
KW 20,60

Ø 450

500x500

111/143
RACKS-CESTI/H

92*
RACKS-CESTI/H

2100X805X1830/2120 H
KG 270

530X325X25H

RK 1440

RK 1440 E

14.700

15.200

RK 1840

400V 3N ~ 50Hz
kW 23,82

Ø 450

500x500

148/190
RACKS-CESTI/H

116*
RACKS-CESTI/H

2500X805X1830/2120 H
KG 355

AS +450 MM

530X325X25H

RK 1840

RK 1840 AS

RK 1840 E

RK 1840 E AS

20.050

25.150

20.550

25.650

RK 1840-K10

400V 3N ~ 50Hz
kW 23,82

Ø 450

500x500

148/190
RACKS-CESTI/H

116*
RACKS-CESTI/H

2225X985X1830/2120 H
KG 355

530X325X25H

RK 1840-K10

RK 1840E-K10

21.750

22.250

RK UP
RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE 

LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

AS

AS

IMPROVED

IMPROVED

IMPROVED

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM

WEIGHT
CODE €

RK 2440

400V 3N ~ 50HZ
KW 28,10

Ø 450

500x500

185/238
RACKS-CESTI/H

134*
RACKS-CESTI/H

2800X805X1830/2120 H
KG 395

AS +450 MM

530X325X25H

RK 2440

RK 2440 AS

RK 2440 E

RK 2440 E AS

21.300

26.400

21.800

26.900

RK  UP
RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE

LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

VOLTAGES

AS

MODEL
220-240 V 3

50HZ
380-415 V 3N

50HZ
60HZ

MODELLO
220-240 V 3

50HZ
380-415 V 3N

50HZ
60HZ

RK 1040 750 +3%

RK 1440 750 +3%

RK 1840 790 +3%

RK 2440 790 +3%

 	 STANDARD / DI SERIE

AS	 PLIGHT PREWASH MODULE WITH FILTER DRAWER + 450MM

		  PRELAVAGGIO LEGGERO CON FILTRO A CASSETTO + 450MM

K10	 CORNER PREWASH / PRELAVAGGIO AD ANGOLO

E		 SOFT TOUCH PANEL VERSION / VERSIONE PANNELLO SOFT TOUCH

P		 PREWASH  / PRELAVAGGIO 

W	 WASH / LAVAGGIO

RR	 PRE-RINSE + RINSE / PRERISCIACQUO + RISCIACQUO 

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

 *	 IN COMPLIANCE WITH THE DIN 10510 REGULATION, FOR ELECTRONIC 	VERSION WITH THE DRIVE OPTION /

		  PRODUTTIV ITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510, CON VERSIONE ELETTRONICA E OPZIONE DRIVE 

		  **	 IN COMPLIANCE WITH DIN 10510 REGULATION /  PRODUTTIV ITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510

	

IMPROVED
DIN DIN
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RK UP

OPTIONS

STEAM CONDENSER
CONDENSA VAPORI
KSC10

HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO
KHR20

HEAT RECOVERY WITH HEAT PUMP 
RECUPERATORE TERMICO CON POMPA DI CALORE 
KHRP23 
KHRP30

COMPACT HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO COMPATTO
KHR10

   	 STANDARD / DI SERIE			  ----  NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE 
KHR10 - KHR20 - KHRP23 - KHRP30	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL THE HEAT RECOVERY 
	 SYSTEM OPTIONAL. EXTRA POWER INCLUDED. / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO 
	 (8-15°C) SUGGERIAMO L’ INSTALLAZIONE DI UN RECUPERATORE. EXTRA POTENZA INCLUSA.
KHRP23 - KHRP30 AVAILABLE WITH 400V 3N 50 HZ FREQUENCY ONLY, NOT AVAILABLE FOR K10 VERSION IF THE MACHINE IS NEXT TO THE WALL / 
		  DISPONIBILE SOLO CON FREQUENZA 400V 3N 50HZ, INOLTRE L’OPZIONE NEI MODELLI CON K10 NON È DISPONIBILE SE LA 
		  MACCHINA È ADDOSSATA AL MURO.
WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS, IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS 
STEEL HEAT EXCHANGER / IN CASO DI ACQUA OSMOTICA AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È OBBLIGATORIO INSTALLARE 
UNO SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX
+	 NEI MODELLI CON K10 NON È DISPONIBILE SE LA MACCHINA È ADDOSSATA AL MURO. / 
		  NOT AVAILABLE FOR K10 VERSION IF THE MACHINE IS NEXT TO THE WALL.

*	CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS / MODELLI  COSTRUIT I  SECONDO LE NORME UL-NSF

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

IMPROVED
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RK UP

PRE DOS DDE-GROUP DOS/S SAN PAP-SAN KSC10 KHR10 KHR20 KHRP23 KHRP30 DWI PAP DRIVE AUTOTIMER BT DVGW XP DIV PI 1-DRAIN

MODEL
KROMO

DISP.
CONNECTIONS

DISPENSERS
KIT

DISPENSER
WITH PROBE

SANITIZA-
TION

BOOSTER
PUMP

SANITIZ.

STEAM
CONDENSER

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

MODEL
HEAT 

RECOVERY

THERMO-
ACOUSTIC

INSULATION

BOOSTER
PUMP

SMART 
DRIVE

AUTO-
TIMER

BREAK
TANK

DVGW
EXTRA
POWER

PRICE
PER 

DIVISION

S/S
PUMPS

CENTRALIZED
DRAIN

MODELLO
PREDIS.

DOSATORI 
KROMO

KIT
DOSATORI

DOSATORE
CON SONDA

SANITIZ-
ZAZIONE

AUMENTO
PRESSIONE

SANITIZ.

CONDENSA
VAPORI

REC.
DI CALORE

REC.
DI CALORE

REC.
DI CALORE

MODELLO
REC.

DI CALORE

ISOLAM.
TERMO-

ACUSTICO

POMPA
AUMENTO

PRESSIONE

VAR.
VELOCITÀ

AUTO-
TIMER

BREAK
TANK

DVGW
EXTRA

POTENZA

PREZZO 
PER OGNI 
DIVISIONE

POMPE
INOX

SCARICO
CENTRALIZZATO

RK 1040 1470 535 ---- ---- 2250 2550 ---- ---- RK 1040 ---- 1700 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 480 990

RK 1040 AS 1470 535 ---- ---- 2250 2550 ---- ---- RK 1040 AS ---- 2500 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 480 1140

RK 1040 E
* 1470 535 1400 630 2250 2550 ---- 19800 RK 1040 E ---- 1700 630 1800 1300 1500 680 900 480 990

RK 1040 E AS 1470 535 1550 630 2250 2550 ---- 19800 RK 1040 E AS ---- 2500 630 1800 1300 1500 680 900 480 1140

RK 1440 1470 535 ---- ---- 2250 2550 ---- ---- RK 1440 ---- 1700 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 480 990

RK 1440 E 1470 535 1400 630 2250 2550 ---- 19800 RK 1440 E ---- 1700 630 1800 1300 1500 680 900 480 990

RK 1840 1470 535 ---- ---- 2250 2550 4550 ---- RK 1840 13500 2500 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 840 1140

RK 1840 AS 1470 535 ---- ---- 2250 2550 4550 ---- RK 1840 AS 13500 3300 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 840 1290

RK 1840 E 1470 535 1550 630 2250 2550 4550 ---- RK 1840 E 13500 2500 630 1800 1300 1500 680 900 840 1140

RK 1840 E AS 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- RK 1840 E AS 13500 3300 630 1800 1300 1500 680 900 840 1290

RK 1840-K10 1470 535 ---- ---- 2250 2550 ---- ---- RK 1840-K10   13500
+ 2500 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 840 1140

RK 1840 E-K10 1470 535 1550 630 2250 2550 ---- ---- RK 1840 E-K10   13500
+ 2500 630 1800 1300 1500 680 900 840 1140

RK 2440 1470 535 ---- ---- 2250 2550 4550 ---- RK 2440 13500 2500 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 840 1140

RK 2440 AS 1470 535 ---- ---- 2250 2550 4550 ---- RK 2440 AS 13500 3300 630 ---- ---- ---- ---- 680 900 840 1290

RK 2440 E
* 1470 535 1550 630 2250 2550 4550 ---- RK 2440 E 13500 2500 630 1800 1300 1500 680 900 840 1140

RK 2440 E AS 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- RK 2440 E AS 13500 3300 630 1800 1300 1500 680 900 840 1290

PEAK-CUT CONNECT UPON REQUEST / MORSETTI TAGLIAPICCO SU RICHIESTA

WARM WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA 55°C
WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM. / 
SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI.  

DDE GROUP	 BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / 

	 COMPRENDE DOSATORE (CON SONDA) DETERGENTE E BRILLANTANTE

DOS/S	 ONLY FOR DETERGENT DISPENSER /  SOLO PER DOSATORE DETERGENTE

SAN	 INCLUDING DOSING SYSTEM FOR SANITIZING PRODUCT /  DOSATORE PRODOTTO SANITIZZANTE INCLUSO

DWI	 RECOMMENDED WITH KHR10-KHR20–KHRP23-KHRP30 / CONSIGLIATO CON OPZIONE KHR10-KHR20–KHRP23-KHRP30

DRIVE	 CHECK VOLTAGE COMPATIBILITY / VERIFICARE FATTIBILITÀ VOLTAGGIO

BT	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY, THE EXTRA POWER OPTION

	 IS MANDATORY. / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, 

	 SE NON È PREVISTO UN RECUPERATORE TERMICO 

DIV	 FOR MODELS RK 1040, RK 1040 E, RK 1440, RK 1440 E ONLY SPLASH GUARDS REMOVABLE / 

	 PER I MODELLI RK 1040, RK 1040 E, RK 1440, RK 1440 E SEPARAZIONE POSSIBILE SOLO SU PARASPRUZZI

PI	 AVAILABLE WITH 50 HZ FREQUENCY ONLY. NOT AVAILABLE FOR AS MODULE / 

	 DISPONIBILI SOLO CON FREQUENZA 50 HZ. NON DISPONIBILE PER MODULO AS

DVGW	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY OR STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

IMPROVED
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RK UP

OPTIONS DRYERS

DRYER - ASCIUGATURA
KDR64 4,5 KW ELECTRIC
KDR69 9 KW ELECTRIC

DRYER - ASCIUGATURA
KDR94 4,5 KW ELECTRIC
KDR99 9 KW ELECTRIC

DRYER WITH MECANIZED ARC 90°
ASCIUGATURA SU CURVA MOTORIZZATA 90°
KDRA94MC 4,5 KW ELECTRIC
KDRA99MC 9 KW ELECTRIC

DRYER WITH MECANIZED ARC 180°
ASCIUGATURA SU CURVA MOTORIZZATA 180°
KDRA184MC 4,5 KW ELECTRIC
KDRA189MC 9 KW ELECTRIC

700 1000 850 850

850 1500

600 900

2075

KDR64 - KDR94 - KDRA94MC - KDRA184MC	 WITH THE MODELS RK 1840 AND RK 2440 OPTION  NOT IDEAL. VERIFY WITH MANUFACTURER / 	
	 ABBINATO AI MODELLI RK 1840 E RK 2440 LA SOLUZIONE NON È OTTIMALE, VERIFICARE CON IL PRODUTTORE

ID	 RECOMMENDED FOR KDR69 - KDR99. NOT AVAILABLE FOR CORNER DRYERS /
	 CONSIGLIATA SU KDR69 - KDR99. NON DISPONIBILE NELL’ASCIUGATURA SU CURVA

KDRA184MC - KDRA189MC 	 DIVISIONE OBBLIGATORIA / MANDATORY DIVISION

*	CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS / MODELLI  COSTRUIT I  SECONDO LE NORME UL-NSF

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

IMPROVED
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RK UP

90° MECHANIZED ARC (CLOCKWISE/COUNTER-
CLOCKWISE, NOT AVAILABLE ON K10 VERSION) 
CURVA MECCANIZZATA 90°(ORARIA-ANTIORARIA, 
NO IN ENTRATA CON K10)
850X850X885 H
KM22

180° MECHANIZED ARC (CLOCKWISE/COUNTER-CLOCKWISE) 
CURVA MECCANIZZATA 180° (ORARIA-ANTIORARIA) 
850X1500X885 H
KM23

90° ROLLER ARC WITH TANK 
CURVA A RULLI 90° CON VASCA 
1300X1300X860 H
K21

AVAILABLE ARCS / CURVE DISPONIBILI:

KDR64 KDR69 KDR94 KDR99 KDRA94MC KDRA99MC KDRA184MC KDRA189MC ID

MODEL
DRYER

+ 400 MM 4,5 KW
DRYER

+ 400 MM / 9 KW
DRYER 

+ 700 MM / 4,5 KW
DRYER

+ 700 MM / 9 KW

MECHANIZED DRYER
90° ARC
4,5 KW

MODEL
MECHANIZED DRYER

90° ARC
9 KW

MECHANIZED DRYER
180° ARC 
4,5 KW

MECHANIZED DRYER
180° ARC

9 KW

DOUBLE SKIN
DRYER

MODELLO
ASCIUGATURA

+ 400 MM 4,5 KW
ASCIUGATURA

+ 400 MM / 9 KW
ASCIUGATURA 

+ 700 MM / 4,5 KW
ASCIUGATURA

+ 700 MM / 9 KW

ASC. CURVA 90°
MECCANIZZATA

4,5 KW
MODELLO

ASC. CURVA 90°
MECCANIZZATA

9 KW

ASC. CURVA 90°
MECCANIZZATA

4,5 KW

ASC. CURVA 90°
MECCANIZZATA

9 KW

ASCIUGATURA
DOPPIA PARETE

RK 1040 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1040 6210 6670 7070 650

RK 1040 AS 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1040 AS 6210 6670 7070 650

RK 1040 E
* 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1040 E

* 6210 6670 7070 650

RK 1040 E AS 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1040 E AS 6210 6670 7070 650

RK 1440 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1440 6210 6670 7070 650

RK 1440 E 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1440 E 6210 6670 7070 650

RK 1840 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1840 6210 6670 7070 650

RK 1840 AS 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1840 AS 6210 6670 7070 650

RK 1840 E 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1840 E 6210 6670 7070 650

RK 1840 E AS 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1840 E AS 6210 6670 7070 650

RK 1840-K10 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1840-K10 6210 6670 7070 650

RK 1840 E-K10 3350 3750 3900 4300 5810 RK 1840 E-K10 6210 6670 7070 650

RK 2440 3350 3750 3900 4300 5810 RK 2440 6210 6670 7070 650

RK 2440 AS 3350 3750 3900 4300 5810 RK 2440 AS 6210 6670 7070 650

RK 2440 E
* 3350 3750 3900 4300 5810 RK 2440 E

* 6210 6670 7070 650

RK 2440 E AS 3350 3750 3900 4300 5810 RK 2440 E AS 6210 6670 7070 650

KDRA94MC - KDRA99MC - KDRA184MC - KDRA189MC	 AVAILABLE ONLY WITHOUT KM22 - KM23 ON ENTRY / 

	 DISPONIBILE SOLO IN ASSENZA DI KM22 - KM23 IN ENTRATA

KM22 - KM23	 AVAILABLE ON ENTRY OR EXIT CONNECTIONS, ONE PER LAYOUT
	 DISPONIBILI SOLO IN ENTRATA O IN USCITA, NON COMBINABILI NELLO STESSO LAYOUT

ANGLE LOADING TABLE 
COMPLETE WITH BASKET 
PULL-THROUGH SYSTEM / 
TAVOLO DI ENTRATA AD 
ANGOLO COMPLETO DI 
SISTEMA
TRASCINAMENTO CESTI                     
700X610X820 H
K25

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO 

IMPROVED
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RK LUX

QUANDO IL GIOCO SI FA DURO...

Le lavastoviglie a cesto trainato KROMO sono la soluzione ideale 
per i carichi di lavoro più esigenti come ristoranti, mense, scuole, 
ospedali, hotel, grandi navi, servizi di catering ed aeropor ti. Mo-
delli con doppio risciacquo rinforzato su modulo indipendente. 
La zona lavaggio e quella r isciacquo sono completamente se-
parate così che non c’è inter ferenza tra detergente e brillantante 
e l’ef f icacia di quest’ultimo è aumentata r iducendo inoltre i con-
sumi. La maggiore distanza tra i bracci di prerisciacquo evita la 
contaminazione anche nella zona risciacquo. Grazie al r innovato 
sistema di doppio risciacquo abbiamo ottenuto una radicale r idu-
zione dei consumi d’acqua por tandoci ben al di sotto dei migliori 
standard di mercato.Questo risultato, che dimostra l’animo green 
della linea LUX, consente di r isparmiare signif icativamente sul 
costo dei prodotti chimici e r iduce il fabbisogno energetico.

WHEN THE GOING GETS TOUGH...

The KROMO rack conveyor dishwashers are the ideal answer for 
demanding customers such as restaurants, canteens, schools, 
hospitals, hotel of any size, cruise-liners, caterers and airpor ts. 
Models equipped with reinforced double r inse on an indepen-
dent module. Wash and rinse areas are completely separated, 
this avoids any inter ference between detergent and rinse aid, in-
creasing its ef fectiveness and achieving a consequent reduction 
in consumption. The wider distance between the pre-rinse arms 
also avoids the contamination in the rinse zone.
Thanks to the renewed double r insing system, we achieved a 
radical reduction of water consumption down to less than one 
liter per basket: far below the best market standards. This result, 
showing the green hear t of the LUX line, allows signif icant 
savings on chemicals and electricity bills.

RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO 

IMPROVED

CARATTERISTICHE

DI SERIE

•	 Caratteristiche comuni precedentemente elencate

•	 Sistema di avanzamento SMART DRIVE

•	 Display TFT a colori da 5.7” e tastiera a membrana

•	 Tasti rapidi per i comandi da operatore con menu in lingua

•	 Storico allarmi ed eventi

•	 Monitoraggio continuo dei parametri di lavoro con inter faccia 

HACCP integrata

•	 Economizzatore detergente ECO-DET

•	 Doppio risciacquo rinforzato 2R+ ad alta ef f icienza e consu-

mi contenuti

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN

•	 Predisposizione per i nostri dosatori KROMO

OPZIONI

•	 Nuove asciugature in linea e su curva 90°/180° da 4,5kW 

e 9kW (doppia parete disponibile se lineari). Asciugature a 

vapore disponibili

•	 Condensa vapori (KSC10) o 3 recuperatori termici disponibili 

a seconda del modello r ichiesto (XP inclusa)

•	 Controllo dei consumi idrici, elet tr ici e delle ore di funziona-

mento (su richiesta)

•	 Promemoria manutenzione programmata (su richiesta)

•	 Dosatore detergente con sonda o centralina dosatori

•	 Pompa di aumento pressione

•	 Supervisore HACCP

•	 Cloud

•	 Sistema di sicurezza idrica Break Tank

•	 Extra potenza in boiler

•	 Isolamento termico ed acustico

•	 Isolamento vasche

•	 Pompe lavaggio inox

•	 Possibilità di spegnere le resistenze dell’asciugatura durante 

il funzionamento

•	 Sanitizzazione macchina anche con pompa aumento pressio-

ne dedicata

•	 Spedizione in 2 o più par ti per facilitare la movimentazione

FEATURES

STANDARD

•	 Previously mentioned features

•	 SMART DRIVE advancement system

•	 TFT 5.7” display and soft touch keyboard 

• 	Frequently used keys shor tcut and menu language setting

• 	Constant monitoring of key operations

•	 Constant monitoring of key operating parameters with inte-
grated HACCP inter face

•	 ECO-DET Detergent economizer

•	 Reinforced double r inse 2R+, more ef fective and with limited 
consumptions

•	 1-DRAIN Centralized drain

•	 Preset configuration to install our KROMO dispensers

OPTIONS

•	 New linear and 90°/180° corner drying modules, power 
4,5kW or 9kW (double skin dryer available only for linear 
models). Steam dryers available.

•	 Steam condenser (KSC10) or 3 heat recovery systems, to be 

chosen according to the type of machine (XP included) •	

Upon request: water, energy comsumptions and working time 
readout

•	 Preset maintenance reminder

•	 Detergent dispenser with probe or dispensers kit

•	 Booster pump

•	 HACCP supervisor

•	 Cloud

•	 Water pressure security system Break Tank   

•	 Extra power for boiler

•	 Thermal and acoustic insulation

•	 Insulated tanks

•	 Stainless steel pumps

•	 Possibility to switch of f dryer’s heating elements during use

•	 Machine sanitization (with dedicated booster pump upon 
request)

•	 Delivery in 2 or more par ts for easy handling
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

RK 2460

400V 3N ~ 50HZ
KW 20,68

400V 3N ~ 50HZ
KW 2,68
KG/H 30

Ø 450

500x500

100*/250
RACKS-CESTI/H

2100x805x1830/2120 H
KG 305

AS +450 MM

530X325X25H

RK 2460

RK 2460 AS

RK 2460 V

RK 2460 V AS

18.400

23.500

21.100

26.200

RK 2960

400V 3N ~ 50Hz
kW 21,58 

400V 3N ~ 50Hz
kW 3,58
KG/h 30

Ø 450

500x500

135*/300
RACKS-CESTI/H

2700x805x1830/2120 H
KG 400

AS +450 MM

530X325X25H

RK 2960

RK 2960 AS

RK 2960 V

RK 2960 V AS

25.200

30.300

27.900

33.000

RK 2960-K10

400V 3N ~ 50Hz
kW 21,58

400V 3N ~ 50Hz
kW 3,58
KG/h 30

Ø 450

500x500

135*/300
RACKS-CESTI/H

2425x985x1830/2120 H
KG 400

530X325X25H

RK 2960-K10

RK 2960-K10 V

26.900

29.600

RK 3260

400V 3N ~ 50Hz
kW 25,86

400V 3N ~ 50Hz
kW 4,86
KG/h 35

Ø 450

500x500

150*/330
RACKS-CESTI/H

3000x805x1830/2120 H
KG 435

AS +450 MM

530X325X25H

RK 3260

RK 3260 AS

RK 3260 V

RK 3260 V AS

26.200

31.300

27.900

34.000

RK lux RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO DIN

IMPROVED

IMPROVED

IMPROVED

IMPROVED

IMPROVED

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM

WEIGHT
CODE €

RK 3560

400V 3N ~ 50Hz
kW 37,26

400V 3N ~ 50Hz
kW 5,76
KG/H 52

Ø 450

500x500

190*/360
RACKS-CESTI/H

3600x805x1830/2120 H
KG 520

AS +450 MM

530X325X25H

RK 3560

RK 3560 AS

RK 3560 V

RK 3560 V AS

30.700

35.800

34.100

39.200

RK 3560-K10

400V 3N ~ 50Hz
kW 37,26

400V 3N ~ 50Hz
kW 5,76
KG/H 52

Ø 450

500x500

190*/360
RACKS-CESTI/H

3325x985x1830/2120 H
KG 520

530X325X25H

RK 3560-K10

RK 3560-K10 V

32.400

34.800

RK 3960

400V 3N ~ 50Hz
kW 40,04

400V 3N ~ 50Hz
kW 7,04
KG/h 55

Ø 450

500x500

210*/400
RACKS-CESTI/H

3900x805x1830/2120 H
KG 560

AS +450 MM

530X325X25H

RK 3960

RK 3960 AS

RK 3960 V

RK 3960 V AS

31.700

36.800

35.100

40.200

 AS	 LIGHT PREWASH MODULE WITH FILTER DRAWER + 450MM / PRELAVAGGIO LEGGERO CON FILTRO A CASSETTO + 450MM

K10	 CORNER PREWASH / PRELAVAGGIO AD ANGOLO

V 	 STEAM-HEATED / RISCALDAMENTO A VAPORE 

P		 PREWASH  / PRELAVAGGIO

W	 POWER WASH / LAVAGGIO POTENZIATO

2R	 PRE-RINSE + RINSE ON MODULE / PRERISCIACQUO + RISCIACQUO SU MODULO

*	 IN COMPLIANCE WITH DIN 10510 REGULATION / PRODUTTIVITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510 

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

RK lux RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO DIN

IMPROVED

IMPROVED

IMPROVED

IMPROVED

2

AS

2

AS

2

2

P
AS

2

AS

2

P
AS

2
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VOLTAGES & OPTIONS

STEAM CONDENSER
CONDENSA VAPORI
KSC10

HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO
KHR20

HEAT RECOVERY WITH HEAT PUMP 
RECUPERATORE TERMICO CON 
POMPA DI CALORE
KHRP23
KHRP30

COMPACT HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE
TERMICO COMPATTO
KHR10

RK lux

    	 STANDARD / DI SERIE 	 ----   NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO 

PEAK-CUT CONNECT UPON REQUEST / MORSETTI TAGLIAPICCO  SU RICHIESTA

HINTS FOR SCHEDULED MAINTENANCE AND COUNTERS (WORKING HOURS - WATER - ENERGY) TO BE ENABLED UPON REQUEST /

ABILITAZIONE PROMEMORIA MANUTENZIONE PROGRAMMATA E CONTATORI (ORE - ACQUA - ENERGIA) SU RICHIESTA

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

WARM WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA 55°C

WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM /

SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI 

WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS; IT IS MANDATORY TO INSTALL A 

STAINLESS STEEL HEAT EXCHANGER / IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È 

OBBLIGATORIO INSTALLARE UNO SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX

IMPROVED
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DDE-
GROUP

PRE DOS DOS/S SAN PAP-SAN KSC10 KHR10 KHR20 KHRP23 KHRP30 DWI-T DWI PAP BT DVGW XP DIV HACCP CLOUD PI 1-DRAIN AUTO ECO-DET DRIVE

MODEL

220-
240
V3 

50Hz

380-
415 V

3N 
50Hz

60HZ
DISPEN-

SERS
KIT

KROMO
 DISP. 

CONNECTIONS

  
DISPENSER

WITH
PROBE

SANITIZ-
ATION

BOOSTER
PUMP
SAN.

STEAM
CONDENSER

HEAT
RECO-
VERY

HEAT
RECO-
VERY

HEAT
RECO-
VERY

HEAT
RECO-
VERY

MODEL
 TANKS

INSULATION

THERMO-
ACOUSTIC

INSULATION

BOOSTER
PUMP

BREAK
TANK

DVGW
EXTRA
POWER

PRICE
PER DIVI-

SION

HACCP
SUPER-
VISOR

CLOUD
S/S

PUMPS

CENTRA-
LIZED
DRAIN

AUTO-
TIMER

DETER-
GENT

ECONOMI-
ZER

SMART
DRIVE

MODELLO

220-
240
V3 

50Hz

380-
415 V

3N 
50Hz

60HZ
KIT

DOSATORI
KROMO DISP. 

CONNECTIONS

  
DOSATORE

CON
SONDA

SANITIZ-
ZAZIONE

AUMENTO
PRESSIONE

SANITIZ.

CONDENSA 
VAPORI

REC. DI 
CALORE

REC. DI 
CALORE

REC. DI 
CALORE

REC. DI 
CALORE

MODELLO
ISOLAMENTO

VASCHE

ISOLAMENTO 
TERMO-

ACUSTICO

POMPA
AUMENTO

PRESSIONE

BREAK
TANK

DVGW
EXTRA

POTENZA

PREZZO
PER OGNI 
DIVISIONE

SUPER-
VISORE
HACCP

CLOUD
POMPE 

INOX

SCARICO
CENTRA-
LIZZATO

AUTO-
TIMER

ECONO-
MIZZATORE

DETER-
GENTE

SMART
DRIVE

RK 2460 - RK 2460 V 750 +3% 1470 535 1400 630 2250 2550 ---- 19800 ---- RK 2460 - RK 2460 V 1150 1700 630 1300 1500 680 900 280 350 480

RK 2460 AS - RK 2460 V AS 750 +3% 1470 535 1550 630 2250 2550 ---- 19800 ---- RK 2460 AS - RK 2460 V AS 1150 2500 630 1300 1500 680 900 280 350 480

RK 2960 - RK 2960 V 790 +3% 1470 535 1550 630 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 2960 - RK 2960 V 1150 2500 630 1300 1500 680 900 280 350 840

RK 2960 AS - RK 2960 V AS 790 +3% 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 2960 AS - RK 2960 V AS 1150 3300 630 1300 1500 680 900 280 350 840

RK 2960-K10 - RK 2960-K10 V 790 +3% 1470 535 1550 630 2250 2550 4550 ----    13500+ RK 2960-K10 - RK 2960-K10 V 1150 2500 630 1300 1500 680 900 280 350 840

RK 3260 - RK 3260 V 790 +3% 1470 535 1550 630 2250 2550 4550 ----   13500 RK 3260 - RK 3260 V 1150 2500 630 1300 1500 680 900 280 350 840

RK 3260 AS - RK 3260 V AS 790 +3% 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 3260 AS - RK 3260 V AS 1150 3300 630 1300 1500 680 900 280 350 840

RK 3560 - RK 3560 V 840 +3% 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 3560 - RK 3560 V 1550 3300 630 1300 2000 ---- 900 280 350 1230

RK 3560 AS - RK 3560 V AS 840 +3% 1470 535 2480 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 3560 AS - RK 3560 V AS 1550 4100 630 1300 2000 ---- 900 280 350 1230

RK 3560-K10 - RK 3560-K10 V 840 +3% 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- 13500+ RK 3560-K10 - RK 3560-K10 V 1550 3300 630 1300 2000 ---- 900 280 350 1230

RK 3960 - RK 3960 V 840 +3% 1470 535 2330 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 3960 - RK 3960 V 1550 3300 630 1300 2000 ---- 900 280 350 1230

RK 3960 AS - RK 3960 V AS 840 +3% 1470 535 2480 2250 2550 4550 ---- 13500 RK 3960 AS - RK 3960 V AS 1550 4100 630 1300 2000 ---- 900 280 350 1230

RK lux

DDE GROUP 	 BOTH DETERGENT ( WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE DETERGENTE (CON SONDA) E BRILLANTANTE

DOS/S	 ONLY DETERGENT DISPENSER / SOLO DOSATORE DETERGENTE

SAN	 INCLUDING DOSING SYSTEM FOR SANITIZING PRODUCT / DOSATORE PRODOTTO SANITIZZANTE INCLUSO

BT	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DVGW	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY AND STEAM CONDENSER /  NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI 

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY, THE EXTRA POWER OPTION
		  IS MANDATORY. / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, 
		  SE NON È PREVISTO UN RECUPERATORE TERMICO 

HACCP 	 SOFTWARE AND CABLES INCLUDED / SOFTWARE E CAVI INCLUSI

DIV	 COMPULSORY FOR MACHINES > 4,5 MT LENGTH / OBBLIGATORIO PER MACCHINE > 4.5 MT

PI	 AVAILABLE WITH 50 HZ FREQUENCY ONLY. NOT AVAILABLE FOR AS MODULE / 
		  DISPONIBILI SOLO CON FREQUENZA 50 HZ. NON DISPONIBILE PER MODULO AS

KHR20  	 EITHER KSC10, KHR10, KHRP30.  FOR THE MODEL RK 2960-K10 + 50 MM LENGTH WITH INSTALLED KHR20 AND DRYER /
 		  IN ALTERNATIVA KSC10 O KHR10 O KHRP30. PER IL MODELLO RK 2960-K10 IN CASO DI KHR20 E ASCIUGATURA, LUNGHEZZA MACCHINA + 50 MM

KHRP23 - KHRP30	 EITHER KSC10, KHR10, KHR20. KHRP30 AVAILABLE WITH 400V 3N 50 HZ FREQUENCY ONLY / 
		  IN ALTERNATIVA KSC10 O KHR10 O KHR20. DISPONIBILI SOLO CON FREQUENZA 400V 3N 50 HZ

		  NOT AVAILABLE FOR K10 VERSION IF THE MACHINE IS NEXT TO THE WALL /  
		  L’OPZIONE NEI MODELLI CON K10 NON È DISPONIBILE SE LA MACCHINA È ADDOSSATA AL MURO

KHR10 - KHR20 - KHRP23 - KHRP30	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL THE HEAT RECOVERY 
	 SYSTEM OPTIONAL. EXTRA POWER INCLUDED. / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO 
	 (8-15°C) SUGGERIAMO L’ INSTALLAZIONE DI UN RECUPERATORE. EXTRA POTENZA INCLUSA.
+ NEI MODELLI CON K10 NON È DISPONIBILE SE LA MACCHINA È ADDOSSATA AL MURO. /
	 NOT AVAILABLE FOR K10 VERSION IF THE MACHINE IS NEXT TO THE WALL.

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO 

IMPROVED
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RK lux

KDR64 KDR69 KDR6V KDR94 KDR99 KDR9V KDRA94MT KDRA99MT KDRA9VMT KDRA184MT KDRA189MT KDRA18VMT ID

MODEL
DRYER

+ 400 MM / 4,5 kW
DRYER

+ 400 MM / 9 kW
STEAM DRYER

+ 400 mm
DRYER 

+ 700 MM / 4,5 kW
DRYER 

+ 700 MM / 9 kW
STEAM DRYER

+ 700 MM
MODEL

DRYER 90° ARC
4,5 KW

DRYER 90° ARC
9 KW

STEAM DRYER 
90° ARC

DRYER 180° ARC
4,5 KW

DRYER 180° ARC
9 KW

STEAM DRYER 
180° ARC

DOUBLE SKIN 
DRYER

MODELLO
ASCIUGATURA

+ 400 MM / 4,5 kW
ASCIUGATURA

+ 400 MM / 9 kW

ASCIUGATURA A 
VAPORE

+ 400 mm

ASCIUGATURA 
+ 700 MM / 4,5 kW

ASCIUGATURA 
+ 700 MM / 9 kW

ASCIUGATURA A 
VAPORE

+ 700 MM
MODELLO

ASC. CURVA 90°
4,5 KW

ASC. CURVA 90° 
9 KW

ASC. CURVA 90°
A VAPORE

ASC. CURVA 180° 
4,5 KW

ASC. CURVA 180°
9 KW

ASC. CURVA 180°
A VAPORE

ASCIUGATURA
DOPPIA PARETE

RK 2460 - RK 2460 AS 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 2460 - RK 2460 AS 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 2460 V - RK 2460 V AS ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 2460 V - RK 2460 V AS ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

RK 2960 - RK 2960 AS 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 2960 - RK 2960 AS 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 2960 V - RK 2960 V AS ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 2960 V - RK 2960 V AS ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

RK 2960 K10 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 2960 K10 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 2960 K10 V ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 2960 K10 V ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

RK 3260 - RK 3260 AS 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 3260 - RK 3260 AS 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 3260 V - RK 3260 V AS ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 3260 V - RK 3260 V AS ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

RK 3560 - RK 3560 AS 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 3560 - RK 3560 AS 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 3560 V - RK 3560 V AS ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 3560 V - RK 3560 V AS ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

RK 3560 K10 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 3560 K10 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 3560 K10 V ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 3560 K10 V ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

RK 3960 - RK 3960 AS 3350 3750 ---- 3900 4300 ---- RK 3960 - RK 3960 AS 10500 10900 ---- 12350 12750 ---- 650

RK 3960 V- RK 3960 V AS ---- ---- 4050 ---- ---- 4600 RK 3960 V- RK 3960 V AS ---- ---- 11250 ---- ---- 13100 650

OPTIONS DRYERS

DRYER - ASCIUGATURA
KDR64 4,5 KW ELECTRIC
KDR69 9 KW ELECTRIC
KDR6V STEAM / VAPORE

DRYER - ASCIUGATURA
KDR94 4,5 KW ELECTRIC
KDR99 9 KW ELECTRIC
KDR9V STEAM / VAPORE

DRYER WITH MOTORIZED ARC 90° 
ASCIUGATURA SU CURVA MOTORIZZATA 90°
KDRA94MT 4,5 KW ELECTRIC
KDRA99MT 9 KW ELECTRIC
KDRA9VMT STEAM / VAPORE

DRYER WITH MOTORIZED ARC 180° 
ASCIUGATURA SU CURVA MOTORIZZATA 180°
KDRA184MT 4,5 KW ELECTRIC
KDRA189MT 9 KW ELECTRIC
KDRA18VMT STEAM / VAPORE

700 1000 850 850

850 1500

600 900

2075

KDR64 - KDR94 - KDRA94MT - KDRA184MT	 	NOT RECOMMENDED FOR MODELS RK2960, RK3260, RK3560 AND RK3960. VERIFY WITH MANUFACTURER /  

		  NON RACCOMANDATO PER I MODELLI RK 2960, RK 3260, RK 3560 E RK 3960, VERIFICARE CON IL PRODUTTORE 

ID		  NOT AVAILABLE FOR CORNER DRYERS, RECOMMENDED FOR KDR69 - KDR6V - KDR99 - KDR9V /  
		  NON DISPONIBILE NELL’ASCIUGATURA SU CURVA, CONSIGLIATA SU KDR69 - KDR6V - KDR99 - KDR9V

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE 

KDRA184MT - KDRA189MT  MANDATORY DIVISION / DIVISIONE OBBLIGATORIA

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO 

IMPROVED

71

RK lux

90° ROLLER ARC WITH TANK 
CURVA A RULLI 90° CON VASCA 
1300X1300X860 H
K21

AVAILABLE ARCS / CURVE DISPONIBILI:

90° AND 180°MOTORIZED CHAIN CONVEYOR (CLOCKWISE/COUNTER-CLOCKWISE) 
CURVA MOTORIZZATA 90°E 180° (ORARIA-ANTIORARIA)
K22 850x850x885 H
K23 850x1500x885 H

ANGLE LOADING TABLE 
COMPLETE WITH BASKET 
PULL-THROUGH SYSTEM 
TAVOLO DI ENTRATA 
AD ANGOLO COMPLETO DI 
SISTEMA TRASCINAMENTO 
CESTI 700X610X820 H
K25

DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO 

IMPROVED

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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RK PREMIUM

LAVASTOVIGLIE INNOVATIVE A CESTO TRAINATO

Le lavastoviglie a cesto trainato della gamma RK PREMIUM rag-
giungono nuovi traguardi di ef f icienza. Il sistema di r isciac-quo in 
tre fasi 3R PLUS garantisce consumi d’acqua conside-revolmen-
te r idotti e qualità del r isultato. I l per fetto isolamento termico delle 
pareti ed il r iutil izzo del calore dei vapori prodotti all’interno della 
macchina (con opzione KHDR) sono alcuni punti di forza di que-
sta gamma, che vanta un impor tante abbattimento degli sprechi. 
La semplicità e la comodità di util izzo caratteriz-zano sia la fase 
di lavoro che le operazioni quotidiane di pulizia e manutenzione. 
Il pratico e ampio display semplif ica l’accesso alle funzioni della 
macchina da par te dell’operatore. I l pannello di controllo IPX5, i 
bracci di lavaggio a rastrelliera, le opzioni di sa-nitizzazione mac-
china e scarico automatizzato rendono agevoli le operazioni di 
pulizia di f ine.

CUTTING-EDGE RACK CONVEYOR DISHWASHERS

Thanks to the rack conveyor dishwashers of RK PREMIUM 
series, new ef ficiency goals are met. The 3R PLUS three-steps 
rinse system ensures considerable savings in terms of water 
consumption and unmatched quality results. The reduction of 
heat losses granted by walls thermal insulation, the heat recove-
red from the steam produced inside the machine (with optional 
KHDR), are just some points of strength of this product range, 
whose main innovation is an impor tant reduction of wastages. 
Their user-fr iendly design characterizes both the washing pro-
cess and the daily cleaning and maintenance operations. The 
wide TFT screen makes the access to operating functions easy 
and comfor table. The IPX5 control panel, the rack-washing arms, 
the machine sanitization and the automatic drain options, make 
all the end of the day operations much more comfor table.

RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+

CARATTERISTICHE

DI SERIE

•	 Caratteristiche comuni precedentemente elencate

•	 Touch capacitivo e display TFT da 7’’ IPX5

•	 Accesso facilitato al pannello di controllo frontale

•	 Monitoraggio continuo dei parametri di lavoro con inter faccia 

HACCP integrata

•	 Informazioni dettagliate e storico relativi agli allarmi in lingua

•	 Gestione livelli dei prodotti chimici e relativi allarmi ed informazioni

•	 Sistema di avanzamento SMART DRIVE+

•	 Economizzatore detergente ECO-DET

•	 Triplo r isciacquo rinforzato 3R+ a flusso regolabile

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN

•	 Break Tank con pompa di r isciacquo integrata

•	 Isolamento termico ed acustico, isolamento vasche

•	 Autopulizia della batteria del recuperatore termico (se presente)

OPZIONI

•	 Scarico e carico vasche e boiler automatizzato

	 con servovalvole SA

•	 Controllo dei consumi idrici, elet tr ici e delle ore di funziona-

mento su richiesta

•	 Promemoria manutenzione programmata

•	 Supervisore HACCP

•	 Dosatore detergente con sonda o centralina dosatori

•	 Extra potenza in boiler

•	 KHDR 200: Asciugatura + Recuperatore Termico isolati

•	 KHDRA 209M ed KHDRA 218M su curva motorizzata a 90°

	 o 180° isolati

•	 Sanitizzazione macchina anche con pompa aumento 

	 pressione dedicata

•	 Pompe inox

FEATURES

STANDARD

•	 Previously mentioned features

•	 Capacitive touch keyboard and 7’’ IPX5 TFT display

•	 Easy-access frontal panel

•	 Constant monitoring of key operating parameters with inte-

grated HACCP inter face

•	 Detailed information and history of alarms in 6 languages

•	 Chemicals level management and related aler ts/information

•	 SMART DRIVE+ advancement system

•	 ECO-DET Detergent economizer

•	 Triple reinforced rinse 3R+ with adjustable water f low

•	 1-DRAIN centralized drain

•	 Break Tank with integrated booster pump

•	 Thermal and acoustic insulation, insulated tanks

•	 Battery auto-cleaning for heat recovery system (if present)

OPTIONS

•	 Automated tanks and boiler f il l/drain through SA servo-valves

•	 Upon request: control function for water, energy 

	 consumptions and working time

•	 Preset maintenance reminder

•	 HACCP supervisor

•	 Detergent dispenser with probe or dispensers kit

•	 Extra power for boiler

•	 KHDR200: insultated dryer + heat recovery system

•	 KHDRA 209M and KHDRA218M, insulated, on 90°/180° 

motorized chain conveyor

•	 Machine sanitization with dedicated booster pump

•	 Stainless steel pumps
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

RK 2500

400V 3N ~ 50Hz
kW 21,08

Ø 450

500x500

100*/250
RACKS-CESTI/H

2250X900X1750/2120 H
KG 350

AS +450 MM

530X325X25H

RK 2500

RK 2500 AS

23.580

28.680

RK 3000

400V 3N ~ 50Hz
kW 21,98

Ø 450

500x500

135*/300
RACKS-CESTI/H

2850X900X1750/2120 H
KG 510

AS +450 MM

530X325X25H

RK 3000

RK 3000 AS

28.050

33.150

RK 3000-K10

400V 3N ~ 50Hz
kW 21,98

Ø 450

500x500

135*/300
RACKS-CESTI/H

2575X985X1750/2120 H
KG 510

530X325X25H

RK 3000-K10 30.800

RK 3300

400V 3N ~ 50Hz
kW 26,26

Ø 450

500x500

150*/330
RACKS-CESTI/H

3150X900X1750/2120 H
KG 550

AS +450 MM

530X325X25H

RK 3300

RK 3300 AS

30.200

35.300

RK premium DIN RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

RK 3600

400V 3N ~ 50Hz
kW 37,66

Ø 450

500x500

190*/360
RACKS-CESTI/H

3750X900X1750/2120 H
KG 710

AS +450 MM

530X325X25H

RK 3600

RK 3600 AS

35.400

40.500

RK 3600-K10

400V 3N ~ 50Hz
kW 37,66

Ø 450

500x500

190*/360
RACKS-CESTI/H

3475X985X1750/2120 H
KG 710

530X325X25H

RK 3600-K10 38.330

RK 4000

400V 3N ~ 50Hz
kW 40,44

Ø 450

500x500

210*/400
RACKS-CESTI/H

4050X900X1750/2120 H
KG 750

AS +450 MM

530X325X25H

RK 4000

RK 4000 AS

37.000

42.100

RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+RK premium

AS	 LIGHT PREWASH MODULE WITH FILTER DRAWER + 450MM / PRELAVAGGIO LEGGERO CON FILTRO A CASSETTO + 450MM 

K10	 CORNER PREWASH / PRELAVAGGIO AD ANGOLO

 P	 PREWASH  / PRELAVAGGIO

W	 POWER WASH / LAVAGGIO POTENZIATO

3R+	 DOUBLE PRE-RINSE + RINSE ON MODULE / DOPPIO PRERISCIACQUO + RISCIACQUO SU MODULO

*	 IN COMPLIANCE WITH DIN 10510 REGULATION / PRODUTTIVITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

DIN
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KHDR 200 
ELECTRIC  DRYER 4.5 KW 
+	 HEAT RECOVERY 
ASCIUGATURA
ELETTRICA 4.5 KW
+	 RECUPERATORE TERMICO 
600 MM

KHDRA 209M
ELECTRIC DRYER 4.5 KW ON 90° 
MOTORIZED ARC + HEAT RECOVERY 
ASCIUGATURA ELETTRICA 4.5 KW
SU CURVA MOTORIZZATA 90°
+ RECUPERATORE TERMICO
850 MM

KHDRA 218M
ELECTRIC DRYER 4.5 KW ON 
180°MOTORIZED ARC + HEAT RECOVERY 
ASCIUGATURA ELETTRICA 4.5 KW SU 
CURVA MOTORIZZATA 180°
+ RECUPERATORE TERMICO 
850X1500 MM

  STANDARD / DI SERIE

VOLTAGES & OPTIONS

RK premium

600 850 850

850 1500

2075

DIN

KHDR200 	 DRYER + HEAT RECOVERY. FULLY INSULATED DEVICE. EITHER KHDRA209M OR KHDRA218M /

		  ASCIUGATURA + RECUPERATORE TERMICO. SISTEMA COMPLETAMENTE ISOLATO. IN ALTERNATIVA KHDRA209M O KHDRA218M 

KHDRA209M	 HEAT RECOVERY ON 90° MOTORIZED ARC. FULLY INSULATED DEVICE. EITHER KHDR200 OR KHDRA218M /

		  ASCIUGATURA + RECUPERATORE TERMICO SU CURVA MOT 90°. SISTEMA COMPLETAMENTE ISOLATO. IN ALTERNATIVA KHDR200 O KHDRA218M

KHDRA218M	 DRYER + HEAT RECOVERY ON 180° MOTORIZED ARC. FULLY INSULATED DEVICE. EITHER KHDR200 OR KHDRA209M MANDATORY DIVISION.

		  ASCIUGATURA + RECUPERATORE TERMICO SU CURVA MOT 180°. SISTEMA COMPLETAMENTE ISOLATO. IN ALTERNATIVA KHDR200 O KHDRA209M. DIVISIONE OBBLIGATORIA

WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS, IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS STEEL HEAT EXCHANGER /

IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È OBBLIGATORIO INSTALLARE UNO SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX

IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL THE HEAT RECOVERY 	SYSTEM OPTIONAL. /

IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-15°C) SUGGERIAMO L’INSTALLAZIONE DI UN RECUPERATORE. 

HACCP	 SOFTWARE AND CABLES INCLUDED / SOFTWARE E CAVI INCLUSI

WARM WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA 55°C

K10
CORNER PREWASH 
PRELAVAGGIO AD ANGOLO

AS
AUTOMATIC PREWASH SHOWER
 WITH FILTER DRAWER 
PRELAVAGGIO AUTOMATICO 
CON FILTRO A CASSETTO

PRE DOS DDE-GROUP DOS/S SAN PAP-SAN KHDR200 KHDRA209M KHDRA218M DWI XP DIV HACCP PI AD 1-DRAIN AUTO PAP BT DVGW ECO-DET DRIVE

MODEL
220-240

V3
50HZ

380-415 
V 3N
50HZ

60HZ
KROMO DISP.

CONNECTIONS
DISPENSERS 

KIT

DISPENSER
WITH

PROBE

SANITI-
ZATION

BOOSTER
PUMP

SANITIZ.

DRYER
AND HEAT 
RECOVERY

DRYER
AND HEAT 
RECOVERY

DRYER
AND HEAT 
RECOVERY

MODEL

THERMO
ACOUSTIC
AND TANK

INSULATION

EXTRA
POWER

PRICE
PER DIVI-

SION

HACCP
SUPER-
VISOR

S/S

PUMPS

AUTOMA-
TIC

DRAIN

CENTRA-
LIZED
DRAIN

AUTO
TIMER

RINSE
BOOSTER

PUMP

BREAK
TANK

DVGW
CHEMICALS 

SAVING 
SYSTEM

SMART
DRIVE+

MODELLO
220-240

V3
50HZ

380-415 
V 3N
50HZ

60HZ
PREDIS.

DOSATORI
KIT   

DOSATORI

DOSATORE
CON

SONDA

SANITIZ-
ZAZIONE

P.AUMENTO 
PRESSIONE

SANITIZ.

ASC. CON
REC.

TERMICO

ASC. CON
REC.

TERMICO

ASC. CON
REC.

TERMICO
MODELLO

ISOLAMENTO
TERMOA-

CUSTICO E 
VASCHE

EXTRA
POTENZA

PREZZO
PER OGNI 
DIVISIONE

SUPERVI-
SORE

HACCP

POMPE
INOX

SCARICO 
AUTOMA-

TICO

SCARICO 
CENTRA-
LIZZATO

AUTO
TIMER

POMPA
AUMETO
PRESSIO-

NE

BREAK
TANK

DVGW

ECONOMIZ-
ZATORE

DETERGEN-
TE

SMART
DRIVE+

RK 2500 790 ● +3% ● 1470 535 1550 630 15500 19950 21450 RK 2500 ● 685 900 1300 485 1000     2000 

RK 2500 AS 790 ● +3% ● 1470 535 1550 630 15500 19950 21450 RK 2500 AS ● 685 900 1300 485 1500     2000 

RK 3000 840 ● +3% ● 1470 535 1700 630 15500 19950 21450 RK 3000 ● 685 900 1300 950 1500     2000 

RK 3000 AS 840 ● +3% ● 1470 535 2330 ● 15500 19950 21450 RK 3000 AS ● 685 900 1300 950 2000     2000 

RK 3000 K10 840 ● +3% ● 1470 535 1700 630 15500 19950 21450 RK 3000 K10 ● 685 900 1300 950 1500     2000 

RK 3300 840 ● +3% ● 1470 535 1700 630 15500 19950 21450 RK 3300 ● 685 900 1300 950 1500     2000 

RK 3300 AS 840 ● +3% ● 1470 535 2330 ● 15500 19950 21450 RK 3300 AS ● 685 900 1300 950 2000     2000 

RK 3600 890 ● +3% ● 1470 535 2480 ● 15500 19950 21450 RK 3600 ● 685 900 1300 1415 2000     2000 

RK 3600 AS 890 ● +3% ● 1470 535 2480 ● 15500 19950 21450 RK 3600 AS ● 685 900 1300 1415 2500     2000 

RK 3600 K10 890 ● +3% ● 1470 535 2480 ● 15500 19950 21450 RK 3600 K10 ● 685 900 1300 1415 2000     2000 

RK 4000 890 ● +3% ● 1470 535 2480 ● 15500 19950 21450 RK 4000 ● 685 900 1300 1415 2000     2000 

RK 4000 AS 890 ● +3% ● 1470 535 2480 ● 15500 19950 21450 RK 4000 AS ● 685 900 1300 1415 2500     2000 

RK premium

985450

DIN

WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL-VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM. / 

SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROV VISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI 

H INTS FOR SCHEDULED MAINTENANCE AND COUNTERS (WORKING HOURS - WATER - ENERGY) TO BE ENABLED UPON REQUEST /

ABIL ITAZIONE PROMEMORIA MANUTENZIONE PROGRAMMATA E CONTATORI ( ORE - ACQUA - ENERGIA) SU RICHIESTA

DDE GROUP	 BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE (CON SONDA) DETERGENTE E BRILLANTANTE

DOS/S 	 FOR DETERGENT DISPENSER ONLY / SOLO PER DOSATORE DETERGENTE

SAN 	 INCLUDING DOSING SYSTEM FOR SANITIZING PRODUCT / DOSATORE PRODOTTO SANITIZZANTE INCLUSO

PAP-SAN	 SUPPLIED AS STANDARD WITH SANITIZATION OPTION IN MODELS RK 3000 AS, RK 3300 AS, RK 3600, RK 3600 AS, RK 3600 K10 , RK 4000, RK 4000 AS /

	 DI SERIE CON OPZIONI SANITIZZAZIONE PER I MODELLI RK 3000 AS, RK 3300 AS, RK 3600, RK 3600 AS, RK 3600 K10, RK 4000, RK 4000 AS

XP 	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY,  THE EXTRA POWER OPTION IS MANDATORY. /

	 IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, SE NON È PREVISTO UN RECUPERATORE TERMICO

DIV 	 COMPULSORY FOR MACHINES > 4,5M LENGTH  / OBBLIGATORIO PER MACCHINE > 4,5M

PI 	 AVAILABLE WITH 50 HZ FREQUENCY ONLY. NOT AVAILABLE FOR AS MODULE / DISPONIBILI SOLO CON FREQUENZA 50 HZ. NON DISPONIBILE PER MODULO AS

DVGW 	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY OR STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI

RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+

RACK CONVEYOR DISHWASHERS WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE 
LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+
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QK LUX

ALTA PRODUTTIVITA E PRESTAZIONI ELEVATE
Le lavastoviglie a nastro KROMO sono la soluzione ideale per i 
carichi di lavoro più intensi come grandi mense, scuole, ospeda-
li, hotel, grandi navi, servizi di catering ed aeropor ti.
La nostra linea QK LUX of fre molteplici versioni sempre combi-
nabili con i modelli di lava vassoi, di macchine a cesto trainato e 
con dif ferenti accessori per proporre soluzioni sempre più per-
so-nalizzate e adeguate alle diverse esigenze del cliente. 
QK LUX è stata ulteriormente migliorata al f ine di of fr ire un pro-
dotto sempre più completo ed ef ficiente ai professionisti del mer-
cato ed ai nostri clienti util izzatori. Lo scarico completamente 
automa-tico, unito al sistema di bracci di lavaggio raggruppati e 
ai f iltr i di super ficie intermedi in acciaio inox, sono solo alcune 
delle migliorie che KROMO ha sviluppato in tal senso. La QK 
LUX, elegante nella forma e dalle prestazioni elevate nasce con 
un ani-mo ancora più ecosostenibile: l’economizzatore di deter-
genti, il concetto di isolamento termico, il sistema CPF e il doppio 
risciacquo rinforzato sono specchio della volontà di KROMO di 
proseguire nella r icerca di soluzioni innovative sempre più green 
ed economicamente ef f icienti.
I modelli selezionabili e completamente personalizzabili sono 
sette, con specif iche che fanno par te del marchio KROMO da 
sempre, quali la larghezza utile del nastro di 710 mm, l’altezza 
utile di 450 mm ed il r ispetto della norma DIN 10510 con ingombri 
nettamente inferiori r ispetto alla media di mercato, a parità di ca-
pacità produttiva. Difat ti, la serie QK LUX consente di lavare tre 
piat ti per r iga anziché due, ottenendo produzioni che superano i 
9.000 piatti/ora in conformità alle normative.
Che resta da fare, se non provare una QK LUX?

HIGH PRODUCTIVITY AND OUTSTANDING RESULTS
KROMO flight-conveyor dishwashers are the ideal solution to
deal with heavy workloads, as in the case of large canteens for
schools, hospitals, hotel, cruise ships, catering services and 
airpor ts. Our QK LUX line features a wide range of models, that 
may be also combined with tray and rack conveyor dishwashers 
or with dif ferent accessories in order to develop an increasing 
number of customized solutions to meet the requests of our 
clients. QK LUX models have been updated and designed to 
of fer a fullyequipped and cost-ef fective product for specialists 
as well as end-users. In this sense, main technical improvements 
by KROMO are represented by a fully automatic drain system, 
grouped wash arms and intermediate sur face filters in stainless 
steel. With its elegant structure and outstanding per formances, 
the QK LUX was designed in a real eco-fr iendly perspective: fea-
tures like detergent economizer, a concept of thermal insulation, 
CPF system and double reinforced rinse reflect our strong com-
mitment to continually under take extensive research on green 
and costef fective innovations.
Possibility to select from seven entirely customizable models,
which however maintain some of the distinctive features of the
KROMO brand, such as the usable belt width of 710 mm, usable
height of 450 mm and in par ticular the compliance with DIN
10510 norms while preserving limited dimensions, lower than the
market average at an equal production capacity: QK LUX belt 
allows to wash three dishes per row instead of two, thus granting 
productivity rates even higher than 9.000 dishes/hour in confor-
mity with washing regulations. 
What else to say, other than just try a QK LUX dishwasher!

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

IMPROVED

CARATTERISTICHE 

DI SERIE

•	 Sistema di avanzamento SMART DRIVE con 5 velocità

•	 Ampio nastro largo 710 mm

•	 Nastro piat ti

•	 Display TFT a colori da 5.7” e tastiera a membrana

•	 Tasti rapidi per i comandi da operatore con menu in lingua

•	 Monitoraggio continuo dei parametri di lavoro

•	 Quadro elettr ico IPX5

•	 Storico allarmi ed eventi

•	 Autotimer

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN ed automatico AD, con 

	 scarico totale e parziale delle vasche

•	 Bracci di lavaggio ALL-IN-1

•	 Economizzatori di util izzo zona

•	 Economizzatore detergente ECO-DET

•	 Vasche raggiate ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 

	 leggermente inclinate per favorirne lo svuotamento

•	 Filtr i di super ficie in acciaio inox CLEAN+ a protezione delle

	 vasche e della pompa di lavaggio

•	 Nuove por te in doppia parete isolate controbilanciate e 

	 provviste  di sistema di sicurezza anticaduta

•	 Sistema THERMO BARRIER per un maggior benessere di utilizzo

•	 Predisposizione elettr ica centralina dosatori

•	 Valvola di non ritorno

•	 Boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 isolati per r idurre 

le dispersioni termiche

•	 Pompe ver ticali, autopulenti

•	 Doppio risciacquo rinforzato 2R+, prestazioni 

	 migliorate con consumi più contenuti

•	 CPF System: Controllo del f lusso d’acqua

FEATURES 

STANDARD

• 	SMART DRIVE 5 speed advancement system

• 	710 mm wide conveyor

• 	Plates belt

• 	TFT 5.7” display and soft touch keyboard

• 	Frequently used keys shor tcut and menu language setting

• 	Constant monitoring of key operations

• 	IPX5 electronic board

• 	Alarms and events repor t

• 	Autotimer

•	 Centralized 1-DRAIN and automatic AD drain, with total or 

par tial emptying of the tanks

• 	Wash arms ALL-IN-1

• 	Use economizer 

•	 ECO-DET Detergent economizer

• 	ACID PROOF Radial wash tanks in AISI 316 stainless steel 

inclined to provide complete drainage of the wash water

• 	S/S sur face filters CLEAN+ to protect the wash tanks as well 

as the wash pump

• 	Double-skin, insulated and counterbalanced doors, equipped 

with anti-drop safety system

• 	THERMO BARRIER system for comfor t in use

• Predisposition for KROMO rinse-aid and detergent 

	 dispensers connection

• 	ACID PROOF stainless steel boilers in AISI 316, fully insula-

ted to reduce thermal loss.

• 	Ver tical self-cleaning pumps

• 	Reinforced double r inse 2R+, improved ef ficiency

	 with lower consumption

• 	CPF System: Controlled Pressure Flow
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QK LUX
FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

OPZIONI 

•	 5 tipi di nastro disponibili ed eventuale corsia posate

•	 Controllo dei consumi idrici, elettrici e delle ore di funzionamento

•	 Asciugatura su stadio o su mensola, asciugatura su stadio

	 con doppia parete su richiesta

•	 Modalità di funzionamento dell’asciugatura: tut to spento, solo

	 ventilatori, mezza potenza (4,5kW) con ventilatori e potenza 

	 massima (9kW) con ventilatori

•	 Condensa vapori

•	 3 recuperatori termici disponibili

•	 AS6 modulo di prelavaggio leggero con sistema

	 EASY+ di f iltro a cassetto

•	 Centralina dosatori detergente e/o brillantante peristaltici

•	 Supervisor HACCP

•	 Cloud

•	 Spedizione in 2 o più par ti per facilitare la movimentazione

•	 Sanitizzazione macchina, disponibile anche con pompa

	 aumento pressione dedicata

•	 Isolamento termico ed acustico

•	 Isolamento vasche

•	 Break tank e pompa aumento pressione

•	 Alloggiamento taniche detergente e brillantante

•	 Pompe inox

•	 Extra potenza in boiler

OPTIONS 

• 	5 dif ferent conveyor belts available, also with cutlery lane

• 	Water, energy consumptions and working time control system

• 	Shelf or module dryer, double skin shelf dryer upon request

• 	Possible working modes for dryer unit: all of f, only fan,

	 half power 4,5kW + fan, total power 9kW + fan

• 	Steam condenser

• 	3 models of heat recovery to be chosen

• 	AS6 Prewash module EASY+ with filter system

• 	Dispensers kit with peristaltic pump, for detergent

	 as well as r inse-aid 

• HACCP Supervisor

• 	Cloud

• 	Delivery in 2 or more par ts, to ease installation operations

• 	Automatic self-cleaning of the machine available,

	 with dedicated booster pump on request

• 	Thermal and acoustic insulation

• 	Tank insulation

• 	Break tank and booster pump

• 	Dedicated space for detergent and rinse-aid jugs

• 	S/S pumps

• 	Extra power in the boiler to reduce thermal loss.

HEAT RECOVERY 
The heat recovery system allows to supply the machine with cold 
water*, ensuring at the same time signif icant savings in terms 
of energy consumptions. The steam produced by the machine 
in operation (otherwise dispersed in the working environment) 
is aspirated and condensed in the heat exchanger (air –water).
The heat produced through this process is transferred to the inlet 
water, bringing it to a temperature of approximately 45°C and 
reducing energy consumptions. 
*inlet water temperature between 8°C and 15°C.

RECUPERATORE TERMICO 
I l recuperatore termico consente l’alimentazione della macchina 
ad acqua fredda* garantendo contemporaneamente un notevole 
r isparmio di energia. I l vapore prodotto all’interno della macchina 
(che altr imenti andrebbe disperso nell’ambiente di lavoro), vie-
ne aspirato in modo mirato e poi fat to passare attraverso uno 
scambiatore di calore (aria – acqua). Questo passaggio permette 
il trasferimento dell’energia dispersa del vapore, all’acqua di ali-
mentazione, por tando la temperatura della stessa a circa 45°C, 
con conseguente riduzione di consumo di energia.
*temperatura acqua in entrata compresa fra 8°C e 15°C.

IMPROVED

AS6 VERSIONS 

AS6 OPTION (+600 mm)
AUTOMATIC PREWASH WITH FILTER DRAWER EASY+
Time and energy savings are increased thanks to AS6 and 
EASY+, a combined prewash and specif ic f iltering device. Di-
shes will only need a super ficial manual clearing and the initial 
light prewash in the AS6 module will add to the cleaning ef fect.

OPZIONE AS6 
MODULO DI PRELAVAGGIO AUTOMATICO EASY+
CON FILTRO A CASSETTO
Con AS6 ed EASY+, grazie ad un sistema combinato di prela-
vaggio e filtrazione specif ica, il r isparmio è garantito. Basterà un 
primo sbarazzo a mano in entrata e, successivamente, il trat ta-
mento delle stoviglie nel modulo per beneficiare di un’ulteriore 
azione pretrat tante.

STANDARD BELT OPTIONAL BELTS

Standard belt with
trays and utensils

Nastro di serie con vassoi,
utensili e oggetti vari

Standard belt
with glasses

Nastro di serie 
con bicchieri

Special belt for
inflight catering

Nastro speciale per
inflight catering

Standard belt with plates
and optional cutlery lane

Nastro di serie piat ti 
e corsia por ta posate in
opzione

Special belt for
thermal trays 

Nastro speciale 
per vassoi termici

Special belt
for hospitals

Nastro speciale per 
strutture ospedaliere
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

QK 2460

400V 3N ~ 50HZ
KW 27

400V 3N ~ 50HZ
KW 2,5

KG/H 40

450 H

    710    

1960*/3710
DISHES-PIATTI/H

4500X985X1860/2200H
KG 595

AS6 +600 MM

QK 2460

QK 2460 AS6

QK 2460 V

QK 2460 V AS6

37.500

44.900

41.400

48.800

QK 3760

400V 3N ~ 50HZ
KW 29,45

400V 3N ~ 50HZ
KW 3,45
KG/H 43

450 H

    710    

2700*/4080
DISHES-PIATTI/H

5100X985X1860/2200H
KG 730

AS6 +600 MM

QK 3760

QK 3760 AS6

QK 3760 V

QK 3760 V AS6

44.700

52.300

48.800

56.100

QK 4160

400V 3N ~ 50HZ
KW 33,5

400V3N ~ 50HZ
KW 4,5

KG/H 48

450 H

    710    

3200*/4820
DISHES-PIATTI/H

5400X985X1860/2200H
KG 745

AS6 +600 MM

QK 4160

QK 4160 AS6

QK 4160 V

QK 4160 V AS6

46.200

53.600

50.000

57.400

QK 5360

400V3N ~ 50HZ
KW 49,45

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,45
KG/H 72

450 H

    710    

4200*/6360
DISHES-PIATTI/H

6000X985X1860/2200H
KG 880

AS6 +600 MM

QK 5360

QK 5360 AS6

QK 5360 V

QK 5360 V AS6

53.600

61.000

58.600

66.000

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

AS

QK  lux DIN
IMPROVED

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

QK 5960

400V 3N ~ 50Hz
kW 53,5

400V 3N ~ 50Hz
kW 6,5
kg/h 77

450 H

    710    

4500*/6800
PLATS-DISHES/H

6300X985X1860/2200H
KG 895

AS6 +600 MM

QK 5960

QK 5960 AS6

QK 5960 V

QK 5960 V AS6

54.900

62.300

60.100

67.500

QK 6760

400V 3N ~ 50Hz
kW 69,45

400V 3N ~ 50Hz
kW 7,45
kg/h 82

450 H

    710    

5400*/8160
PLATS-DISHES/H

7300X985X1860/2200H
KG 1030

AS6 +600 MM

QK 6760

QK 6760 AS6

QK 6760 V

QK 6760 V AS6

63.100

70.500

68.900

76.300

QK 7760

400V 3N ~ 50Hz
kW 72,5

400V 3N ~ 50Hz
kW 8,5
kg/h 86

450 H

    710    

6000*/9070
PLATS-DISHES/H

7600X985X1860/2200H
KG 1045

AS6 +600 MM

QK 7760

QK 7760 AS6

QK 7760 V

QK 7760 V AS6

64.400

71.800

71.800

79.200

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

AS

2R
W

W

P
W

2R
W

W
P

AS

2R
W

W

P
AS

W

P		 PREWASH / PRELAVAGGIO

W	 POWER WASH / LAVAGGIO RINFORZATO

2R	 PRE-RINSE + RINSE ON MODULE / PRERISCIACQUO + RISCIACQUO SU MODULO

AS6	 LIGHT PREWASH MODULE WITH FILTER DRAWER +600MM / PRELAVAGGIO LEGGERO CON FILTRO A CASSETTO +600 MM

V		 STEAM HEATED / RISCALDAMENTO A VAPORE

*  	 IN COMPLIANCE WITH DIN 10510 REGULATION / PRODUTTIVITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510

PEAK-CUT CONNECT UPON REQUEST / MORSETTI TAGLIAPICCO SU RICHIESTA

WARM WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA 55°C

WE RECOMMEND TO INSTALL  THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM / 

SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA,  PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI

QK lux DIN
IMPROVED
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VOLTAGES & OPTIONS

        STANDARD / DI SERIE 	   UPON REQUEST / SU RICHIESTA 

DDE-GROUP	  BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE DETERGENTE (CON SONDA) E BRILLANTANTE

PAP-SAN	 ONE STANDARD PUMP FOR MODELS QK 5360, QK 5960, QK 6760, QK 7760 / DI SERIE N.1 POMPA NEI MODELLI QK 5360, QK 5960, QK 6760, QK 7760 

DWI	 	INSULATION FOR MACHINE’S BODY. SHELF DRYER CAN BE DOUBLE SKIN UPON REQUEST. RECOMMENDED WITH KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30

		  L’ISOLAMENTO È RELATIVO ALLA ZONA LAVAGGIO. EVENTUALE ISOLAMENTO ASCIUGATURA DISPONIBILE SU RICHIESTA. 

		  CONSIGLIATO PER KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30

DWI / T 	 INSULATION OPTIONAL FOR 	THE WASH AND RINSE ZONES ONLY.  RECOMMENDED WITH KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30

		  OPZIONE DI ISOLAMENTO SOLAMENTE PER LE ZONE DI LAVAGGIO E RISCIACQUO. CONSIGLIATO CON KHRF10, KHRF20, KHRPF30

AUTOTIMER PRE DOS DDE-GROUP DOS / S SAN PAP-SAN DWI DWI / T HACCP CLOUD XP PAP DRIVE

MODEL
230-240V
3N 50 HZ

380-415 V 
3N 50 HZ

60 HZ
AUTO-
TIMER

KROMO DISP. 
CONNECTIONS

DISPENSERS
KIT

DISPENSER WITH 
PROBE

MODEL
SANITI-
ZATION

BOOSTER 
PUMP SANITI-

ZATION

THERMO-
ACOUSTIC 

INSULATION

TANKS 
INSULATION

HACCP 
SUPERVISOR

CLOUD
EXTRA 
POWER

BOOSTER 
PUMP

SMART
DRIVE

MODELLO
230-240V
3N 50 HZ

380-415 V 
3N 50 HZ

60 HZ
AUTO-
TIMER

PREDIS. 
DOSATORI
KROMO

KIT
DOSATORI

DOSATORE CON 
SONDA

MODELLO
SANITIZ-
ZAZIONE

AUMENTO 
PRESSIONE
POMPA SAN.

ISOLAMENTO 
TERMO 

ACUSTICO

ISLAMENTO 
VASCHE

SUPERVISORE 
HACCP 

CLOUD
EXTRA 

POTENZA

POMPA AU-
MENTO

PRESSIONE

VARIATORE
VELOCITÀ

QK 2460 2% +3% 1470 550 QK 2460 1500 900 600 600 280 350 510 900

QK 2460 AS6 2% +3% 1470 550 QK 2460 AS6 1750 900 900 600 280 350 510 900

QK 2460 V 1% +3% 1470 550 QK 2460 V 1500 900 600 600 280 350  900

QK 2460 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 2460 V AS6 1750 900 900 600 280 350  900

QK 3760 2% +3% 1470 550 QK 3760 1750 900 900 600 280 350 510 900

QK 3760 AS6 2% +3% 1470 550 QK 3760 AS6 3000  1200 600 280 350 510 900

QK 3760 V 1% +3% 1470 550 QK 3760 V 1750 900 900 600 280 350  900

QK 3760 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 3760 V AS6 3000  1200 600 280 350  900

QK 4160 2% +3% 1470 550 QK 4160 1750 900 900 600 280 350 650 900

QK 4160 AS6 2% +3% 1470 550 QK 4160 AS6 3000  1200 600 280 350 650 900

QK 4160 V 1% +3% 1470 550 QK 4160 V 1750 900 900 600 280 350  900

QK 4160 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 4160 V AS6 3000  1200 600 280 350  900

QK 5360 2% +3% 1470 550 QK 5360 3000  1200 900 280 350 650 900

QK 5360 AS6 2% +3% 1470 550 QK 5360 AS6 3250  1500 900 280 350 650 900

QK 5360 V 1% +3% 1470 550 QK 5360 V 3000  1200 900 280 350 1950 900

QK 5360 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 5360 V AS6 3250  1500 900 280 350 1950 900

QK 5960 2% +3% 1470 550 QK 5960 3000  1200 900 280 350 1300 900

QK 5960 AS6 2% +3% 1470 550 QK 5960 AS6 3250  1500 900 280 350 1300 900

QK 5960 V 1% +3% 1470 550 QK 5960 V 3000  1200 900 280 350 1950 900

QK 5960 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 5960 V AS6 3250  1500 900 280 350 1950 900

QK 6760 2% +3% 1470 550 QK 6760 3250  1500 1200 280 350 1300 900

QK 6760 AS6 2% +3% 1470 550 QK 6760 AS6 3500  1800 1200 280 350 1300 900

QK 6760 V 1% +3% 1470 550 QK 6760 V 3250  1500 1200 280 350 1950 900

QK 6760 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 6760 V AS6 3500  1800 1200 280 350 1950 900

QK 7760 2% +3% 1470 550 QK 7760 3250  1500 1200 280 350 1300 900

QK 7760 AS6 2% +3% 1470 550 QK 7760 AS6 3500  1800 1200 280 350 1300 900

QK 7760 V 1% +3% 1470 550 QK 7760 V 3250  1500 1200 280 350  900

QK 7760 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 7760 V AS6 3500  1800 1200 280 350  900

QK  lux DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY , THE EXTRA POWER OPTION IS MANDATORY.

		  IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND THE HEAT RECOVERY OPTION. / 

		  IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA SE NON È PREVISTO UN RECUPERATORE 	

		  TERMICO. CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO COMPRESA FRA 8-15°C, SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO

QK lux DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO
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QK  lux

VOLTAGES & OPTIONS

        STANDARD / DI SERIE                   	----    NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

PI 1-DRAIN AD ECO-DET X-BELT LANE DIV BT DVGW

MODEL
5

SPEEDS
MASTER
SWITCH

SURFACE
FILTERS

PICK-CUT FOR
KROMO DOSING

ESTIMATED
CONSUMPTION

S/S 
PUMPS

CENTRALIZED
DRAIN

MODEL
AUTOMATIC

DRAIN
CHEMICALS

SAVING SYSTEM
SPECIAL

 BELT
CUTLERY

LANE 
PRICE

PER DIVISION
BREAK 
TANK

DVGW

MODELLO
5

VELOCITÀ
INTERRRUTORE

GENERALE
FILTRI

SUPERFICI
MORSETTI PER 

DOSATORI KROMO
STIMA

CONSUMI
POMPE

INOX
SCARICO

CENTRALIZZATO
MODELLO

SCARICO 
AUTOMATICO

ECONOMIZZATORE 
DETERGENTI

NASTRO
 SPECIALE

CORSIA
POSATE 

PREZZO PER 
OGNI DIVISIONE

BREAK 
TANK

DVGW

QK 2460 360 QK 2460 7 % ---- 900 1350 1650

QK 2460 AS6 360 QK 2460 AS6 7 % ---- 900 1350 1650

QK 2460 V 360 QK 2460 V 7 % ---- 900 1350 1650

QK 2460 V AS6 360 QK 2460 V AS6 7 % ---- 900 1350 1650

QK 3760 700 QK 3760 7 % ---- 900 1350 1800

QK 3760 AS6 700 QK 3760 AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 3760 V 700 QK 3760 V 7 % ---- 900 1350 1800

QK 3760 V AS6 700 QK 3760 V AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 4160 700 QK 4160 7 % 5 % 900 1350 1800

QK 4160 AS6 700 QK 4160 AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 4160 V 700 QK 4160 V 7 % 5 % 900 1350 1800

QK 4160 V AS6 700 QK 4160 V AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 5360 1050 QK 5360 7 % ---- 900 1350 1800

QK 5360 AS6 1050 QK 5360 AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 5360 V 1050 QK 5360 V 7 % ---- 900 1350 1800

QK 5360 V AS6 1050 QK 5360 V AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 5960 1050 QK 5960 7 % 5 % 900 1350 1800

QK 5960 AS6 1050 QK 5960 AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 5960 V 1050 QK 5960 V 7 % 5 % 900 1350 1800

QK 5960 V AS6 1050 QK 5960 V AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 6760 1350 QK 6760 7 % ---- 900 1350 1800

QK 6760 AS6 1350 QK 6760 AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 6760 V 1350 QK 6760 V 7 % ---- 900 1350 1800

QK 6760 V AS6 1350 QK 6760 V AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 7760 1350 QK 7760 7 % 5 % 900 1350 1800

QK 7760 AS6 1350 QK 7760 AS6 7 % ---- 900 1350 1800

QK 7760 V 1350 QK 7760 V 7 % 5 % 900 1350 1800

QK 7760 V AS6 1350 QK 7760 V AS6 7 % ---- 900 1350 1800

DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR  MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO QK lux DIN

LANE	 ONLY WITH KDRF69 AND KDRF6V / SOLO CON KDRF69 E KDRF6V

BT   	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DVGW	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY AND STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI

IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO
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NEUTRAL ZONE
ZONA NEUTRA
NZ3 + 300 MM
NEUTRAL ZONE WITH DOOR
ZONA NEUTRA CON PORTA
NZ6 + 600 MM

NEUTRAL ZONE WITH DOOR FOR 
DRYER
ZONA NEUTRA CON PORTA PER 
ASCIUGATURA
NZH6 + 600 MM

STAGE DRYER 9 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 9 KW
KDRF99M + 900 MM
STEAM HEATED STAGE DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU STADIO
KDRF9VM + 900 MM

SHELF DRYER 9 KW
ASCIUGATURA SU MENSOLA 9 KW
KDRF69
STEAM HEATED SHELF DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU MENSOLA
KDRF6V

OPTIONS

----    NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE		

*  AVAILABLE ONLY WITH AS6 / DISPONIBILE SOLO CON AS6

NZ3	 RECOMMENDED WITH BIG QUANTITIES OF TRAYS TO WASH / SUGGERITO PER IL LAVAGGIO DI VASSOI IN GRANDI QUANTITÀ

NZ6	 RECOMMENDED WITH BIG QUANTITIES OF TRAYS TO WASH. MODULE EQUIPPED WITH A FRONT DOOR /

	 SUGGERITO PER IL LAVAGGIO DI VASSOI IN GRANDI QUANTITÀ. MODULO PROVVISTO DI PORTA FRONTALE /

NZH6	 RECOMMENDED WITH DRYERS WITH BLOWERS / SUGGERITO CON ASCIUGATURE CON TURBINE  

ID	 RECOMMENDED OPTION FOR KDRF69 AND KDRF6V. ONLY FOR DRYER ON SHELF / 

	 OPZIONE CONSIGLIATA PER KDRF69 E KDRF6V. SOLO PER ASCIUGATURA SU MENSOLA.

QK  lux DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO
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STAGE DRYER 15 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 9 KW
KDRF99MB + 900 MM
STEAM HEATED STAGE DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU STADIO
KDRF9VMB + 900 MM

HEAT RECOVERY WITH HEAT PUMP 
RECUPERATORE TERMICO
CON POMPA DI CALORE
KHRPF30

HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO
KHRF20

COMPACT HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO COMPATTO
KHRF10 
STEAM CONDENSER
CONDENSA VAPORI
KSCF10

WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200MICROSIEMENS, IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS STEEL 
HEAT EXCHANGER / IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È OBBLIGATORIO INSTALLARE UNO 
SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX

KDRF99M - KDRF9VM - KDRF99MB 	MODULE WITH FRONT DOOR / MODULO PROVVISTO DI PORTA FRONTALE

KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL THE HEAT RECOVERY SYSTEM 		OPTIONAL  /
			   IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-15°C) SUGGERIAMO L’INSTALLAZIONE DI UN RECUPERATORE.

TRIPLE RINSE 3R : REVERSE OSMOSIS ON REQUEST / TRIPLO RISCIACQUO 3R : OSMOSI SU RICHIESTA

NZ3 NZ6 NZH6 KDRF69 KDRF6V ID KDRF99M KDRF9VM KDRF99MB KDRF9VMB KSCF10 KHRF10 KHRF20 KHRPF30 3R STOCK

MODEL
NEUTRAL ZONE

300
NEUTRAL ZONE

600

NEUTRAL ZONE
FOR DRYER

600

SHELF
DRYER

STEAM-HEATED
SHELF DRYER

DOUBLE
SKIN FOR

SHELF DRYER

STAGE
DRYER

STEAM HEATED 
STAGE DRYER

MODEL
STAGE

DRYER WITH 
BLOWERS

STAGE
STEAM DRYER WITH 

BLOWERS

STEAM
CONDENSER

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

TRIPLE
RINSE

CHEMICALS
COMPARTMENT

MODELLO
ZONA NEUTRA

300
ZONA NEUTRA

600
ZONA NEUTRA

ASC. 600
ASC. SU

MENSOLA
ASC. A VAPORE
SU MENSOLA

DOPPIA PARETE
SU ASCIUGATURA 

SU MENSOLA

ASC. SU 
STADIO

ASC. A VAPORE
SU STADIO

MODELLO
ASC. SU

STADIO CON
 SOFFIANTI

ASC. A VAP.
SU STADIO

CON SOFFIANTI

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

TRIPLO
RISCIACQUO

VANO
DETERGENTI

QK 2460 - QK 2460 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 2460 - QK 2460 AS6 18200 ---- 2400 2250 4400 * 15200 * 2300 1150

QK 2460 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 2460 V AS6 18200 19250 2400 2250 4400 * 15200 * 2300 1150

QK 3760 - QK 3760 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 3760 - QK 3760 AS6 18200 ---- 2400 2250 4400 15200 2300 1150

QK 3760 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 3760 V AS6 18200 19250 2400 2250 4400 15200 2300 1150

QK 4160 - QK 4160 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 4160 - QK 4160 AS6 18200 ---- 2400 3050 4400 15200 2300 1150

QK 4160 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 4160 V AS6 18200 19250 2400 2250 4400 15200 2300 1150

QK 5360 - QK 5360 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 5360 - QK 5360 AS6 18200 ---- 2400 3050 5300 15800 2300 1150

QK 5360 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 5360 V AS6 18200 19250 2400 4600 7100 15200 2300 1150

QK 5960 - QK 5960 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 5960 - QK 5960 AS6 18200 ---- 2400 3050 5300 15800 2300 1150

QK 5960 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 5960 V AS6 18200 19250 2400 4600 7100 17000 2300 1150

QK 6760 - QK 6760 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 6760 - QK 6760 AS6 18200 ---- 2400 3050 5300 15800 2300 1150

QK 6760 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 6760 V AS6 18200 19250 2400 4600 7100 17000 2300 1150

QK 7760 - QK 7760 AS6 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- QK 7760 - QK 7760 AS6 18200 ---- 2400 3850 6200 15800 2300 1150

QK 7760 V AS6 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 QK 7760 V AS6 18200 19250 2400 2250 4400 15200 2300 1150

STANDARD

2 TURBO

3 kW + 3 kW

QK lux DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO



90 91

OPTIONS

     STANDARD / DI SERIE 	   UPON REQUEST /  SU RICHIESTA 

OVERHANGING ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA SOSPESA

ENTRY MODULE
MODULO ENTRATA

LOWERED BELT ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA RIBASSATO

EXIT MODULE
MODULO USCITA

QK  lux DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

MI900 MI1200 MIS1200 MI1800 MI2200 MIR2200 MI2700 MIR2700 EM900 EM1200 EM1800 EM2200 EM2700

MODEL
ENTRY MOD.

900
ENTRY MOD.

1200
OVER. ENTRY

MOD. 1200
ENTRY MOD.

1800
ENTRY MOD.

2200
LOWERED BELT

ENTRY MOD. 2200
MODEL

ENTRY MOD.
2700

ENTRY MOD.
2700

EXIT MOD.
900

EXIT MOD.
1200

EXIT MOD.
1800

EXIT MOD.
2200

EXIT MOD.
2700

MODELLO
MOD. ENTRATA

900
MOD. ENTRATA

1200
MOD. SOSP.

ENTRATA 1200
MOD. ENTRATA

1800
MOD. ENTRATA

2200
MOD. RIB.

ENTRATA 2200
MODELLO

MOD. ENTRATA
2700

MOD. ENTRATA
2700

MOD. USCITA
900

MOD. USCITA
1200

MOD. USCITA
1800

MOD. USCITA
2200

MOD. USCITA
2700

QK 2460 - QK 2460 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 2460 - QK 2460 AS6 3250 4000 700 1600

QK 2460 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 2460 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 3760 - QK 3760 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 3760 - QK 3760 AS6 3250 4000 700 1600

QK 3760 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 3760 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 4160 - QK 4160 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 4160 - QK 4160 AS6 3250 4000 700 1600

QK 4160 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 4160 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 5360 - QK 5360 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 5360 - QK 5360 AS6 3250 4000 700 1600

QK 5360 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 5360 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 5960 - QK 5960 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 5960 - QK 5960 AS6 3250 4000 700 1600

QK 5960 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 5960 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 6760 - QK 6760 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 6760 - QK 6760 AS6 3250 4000 1600

QK 6760 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 6760 V AS6 3250 4000 1600

QK 7760 - QK 7760 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 7760 - QK 7760 AS6 3250 4000 1600

QK 7760 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 7760 V AS6 3250 4000 1600

QK lux DIN
IMPROVED

FLIGHT CONVEYOR MACHINES, WITH REINFORCED DOUBLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON DOPPIO RISCIACQUO RINFORZATO

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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QK PREMIUM

MACCHINE A NASTRO ALL’AVANGUARDIA

Al giorno d’oggi, le cucine, le mense e i professionisti del settore 
sono sempre alla r icerca di at trezzature af f idabili e solide, con 
la migliore tecnologia. E’ per questo che, per soddisfare clienti 
sempre più esigenti, KROMO of fre la sua gamma all’avanguardia 
QK PREMIUM. Alla base del suo sviluppo c’è una costante ricer-
ca dei migliori componenti e tecnologie avanzate, per fornire una 
soluzione concreta all’intenso lavoro di tut ti i giorni.
Ovviamente, l’obiettivo di una lavastoviglie professionale è di 
soddisfare i clienti garantendo una pulizia profonda delle stovi-
glie. KROMO sa che un piatto pulito, un bicchiere brillante e delle 
posate lucenti sono elementi essenziali per l’immagine vincente 
di una struttura. Tre fasi di r isciacquo consecutive, alla per fetta 
temperatura, r ispondono a tutte le r ichieste d’igiene più str ingen-
ti. Lo sviluppo della gamma QK PREMIUM si è concentrato pro-
prio sul miglioramento delle prestazioni e dei consumi, collocan-
dola indubbiamente tra le soluzioni più ambite sul mercato. Non 
dimentichiamo che la visione di KROMO è quella di mantenere il 
più basso impatto ambientale possibile. Ciò è dimostrato anche 
dalla nostra cer tif icazione sull’util izzo delle energie r innovabili, 
recentemente ottenuta, e da alcune funzioni uniche come il mo-
dulo patentato KHDRF che rendono la macchina autosuf ficien-
te dal punto di vista energetico ed incredibilmente vantaggiosa 
economicamente. Per f inire, l’esperienza di comunicazione con 
la macchina cambia completamente, grazie al nuovo sistema di 
interazione remota Cloud.
Tutto è sotto controllo in un batter d’occhio!

CUTTING-EDGE FLIGHT CONVEYOR MACHINES

Nowadays, kitchens, canteens and professionals of the sector 
are always looking for reliable and solid equipment with the best 
technology. In order to equip increasingly demanding customers, 
KROMO of fers its cutting-edge QK PREMIUM range. The basis 
of its development is a constant search for the best compo-
nents and advanced technology to provide a concrete solution 
to intense everyday work. Obviously, the goal of a professio-
nal dishwasher is to satisfy customers with deep-dish cleaning. 
KROMO knows that a clean plate, glass and cutlery are essential 
elements for the image conveyed to guests. Three consecutive 
r insing phases at the per fect hygienic temperature meet all the 
most str ingent washing requirements. The development of the 
QK PREMIUM range has mainly focused on improving per for-
mance and consumption and placing it among the most coveted 
machines on the market. Let’s not forget that KROMO’s vision is 
to keep the use of environmental resources as low as possible. 
This is evidenced by our cer tif ication of the use of the renewa-
ble energies newly obtained and cer tain unique functions such 
as KHDRF which make the machine energy self-suf ficient and 
incredibly economically advantageous. The experience of com-
munication with the machine is renewed thanks to the new Cloud 
remote interaction system.
Everything is under control in a twinkling!

FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+

NEW DIN

CARATTERISTICHE 

DI SERIE

•	 Sistema di avanzamento SMART DRIVE con 10 velocità

• 	Ampio nastro largo 710 mm

• 	Nastro piat ti

• 	Display TFT a colori da 5.7” e tastiera a membrana

• 	Tasti rapidi per i comandi da operatore con menu in lingua

• 	Monitoraggio continuo dei parametri di lavoro

• 	Quadro elettr ico IPX5

•	 Storico allarmi ed eventi

•	 Autotimer

•	 Sistema Break Tank 

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN ed automatico AD, con 

	 scarico totale e parziale delle vasche

•	 Bracci di lavaggio ALL-IN-1

•	 Economizzatori di util izzo zona

•	 Economizzatore detergente ECO-DET

•		 Isolamento termo acustico della carrozzeria e delle vasche

•	 Vasche raggiate ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 legger-

mente inclinate per favorirne lo svuotamento

•	 Filtr i di super ficie in acciaio inox CLEAN+ a protezione delle 

vasche e della pompa di lavaggio

•	 Nuove por te in doppia parete isolate controbilanciate e 

	 provviste  di sistema di sicurezza anticaduta

• 	Sistema THERMO BARRIER per un maggior benessere di utilizzo

•	 Predisposizione elettr ica centralina dosatori KROMO

•	 Boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 isolati per r idurre 

le dispersioni termiche

•	 Pompe ver ticali, autopulenti

• 	Pompa aumento pressione

• 	Triplo r isciacquo rinforzato 3R+: consumi migliorati 

	 (osmosi su richiesta)

•	 CPF System: Controllo del f lusso d’acqua

• 	Sistema di controllo dei consumi di acqua, energia e ore di 

funzionamento

FEATURES 

STANDARD

• 	SMART DRIVE + 10 speed advancement system

• 	710 mm wide conveyor

• 	Plates belt

• 	TFT 5.7” display and soft touch keyboard

• 	Frequently used keys shor tcut and menu language setting

• 	Constant monitoring of key operations

• 	IPX5 electronic board

• 	Alarms and events repor t

• 	Autotimer

•	 Break Tank system 

•	 Centralized 1-DRAIN and automatic AD drain, with total or 

par tial emptying of the tanks

• 	Wash arms ALL-IN-1

• 	Use economizer 

•	 ECO-DET Detergent economizer

•		 Thermal and acoustic insulation of both the machine and tanks

• 	ACID PROOF Radial wash tanks in AISI 316 stainless steel 

inclined to provide complete drainage of the wash water

• 	S/S sur face filters CLEAN+ to protect the wash tanks as well 

as the wash pump

• 	Double-skin, insulated and counterbalanced doors, equipped 

with anti-drop safety system

• 	THERMO BARRIER system for comfor t in use

• Predisposition for KROMO rinse-aid and detergent dispensers 

	 connection

• 	ACID PROOF stainless steel boilers in AISI 316, fully insula-

ted to reduce thermal loss.

• 	Ver tical self-cleaning pumps

• 	Booster pump

• 	Reinforced tr iple r inse 3R+ : improved consumptions 

	 (reverse osmosis on request)

• 	CPF System: Controlled Pressure Flow

• 	Water, energy consumptions and working time control system
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OPZIONI

•	 5 tipi di nastro disponibili ed eventuale corsia posate

• 	Asciugatura su stadio o su mensola, asciugatura su stadio 

con doppia parete su richiesta

•	 Modalità di funzionamento dell’asciugatura: tut to spento, solo 

	 ventilatori, mezza potenza (4,5kW) con ventilatori e potenza 

	 massima (9kW) con ventilatori

•	 2 condensa vapori disponibili

•	 3 recuperatori termici disponibili

•	 KHDRF : sistema lineare brevettato isolato con asciugatura e 

recuperatore di calore. Sistema disponibile con alimentazione 

a vapore. Autopulizia dello scambiatore di calore inclusa.

• 	AS6 modulo di prelavaggio leggero con sistema

	 EASY+ di f iltro a cassetto

• 	Centralina dosatori detergente e/o brillantante peristaltici 

• Supervisore HACCP

• 	Cloud

• 	Spedizione in 2 o più par ti per facilitare la movimentazione

•	 Sanitizzazione macchina, disponibile anche

con pompa aumento pressione dedicata

• 	Alloggiamento taniche detergente e brillantante

•	 Pompe inox

•	 Extra potenza in boiler

OPTIONS 

• 	5 dif ferent conveyor belts available, also with cutlery lane

• 	Shelf or module dryer, double skin shelf dryer 

• 	Possible working modes for dryer unit: all of f, only fan,
	 half power 4,5kW + fan, total power 9kW + fan

• 	2 models of steam condenser available

• 	3 models of heat recovery to be chosen

•	 KHDRF : patented insulated linear system of dryer and heat 

recovery. System available steam-heated. Self-cleaning of 

the heat exchanger included.

• 	AS6 Prewash module EASY+ with filter system

• 	Dispensers kit with peristaltic pump, for detergent
	 as well as r inse-aid 

• HACCP Supervisor

• 	Cloud

• 	Delivery in 2 or more par ts, to ease installation operations

• 	Automatic self-cleaning of the machine available,

	 with dedicated booster pump on request

• 	Dedicated space for detergent and rinse-aid jugs

• 	S/S pumps

• 	Extra power in the boiler

PIU’ CHE UN RECUPERATORE TERMICO

I l modulo KHDRF Recuperatore Termico + Asciugatura consente 
di ottenere signif icativi r isparmi di energia. Sfrutta il calore, altr i-
menti disperso nell’ambiente circostante, per preriscaldare sia 
l’acqua di r isciacquo, che l’aria utilizzata per l’asciugatura.
Le condizioni dell’ambiente di lavoro risultano così preserva-
te grazie all’abbattimento della temperatura dell’aria in uscita e 
dell’acqua di scarico. La potenza totale installata è inoltre si-
gnif icativamente ridotta. L’innovativo sistema di doppio recupe-
ro termico agevola quindi il r isparmio energetico, ma anche la 
r iduzione di util izzo di acqua e prodotti chimici. In ef fet ti, grazie 
alla tecnologia integrata, il sistema KHDRF consente inoltre di 
abbassare fino ad un 50% il consumo di detergente altr imenti 
util izzato nella zona di lavaggio e di r idurre quasi completamente 
l’acqua fredda in arr ivo dalla rete idrica, per mantenere le vasche 
di prelavaggio alla temperatura corretta. L’installazione di questa 
opzione permette l’alimentazione della macchina ad acqua fred-
da e consente di ef fet tuare l’asciugatura dei piat ti con costi ope-
rativi r idottissimi. I l modulo KHDRF è disponibile sia in versione 
elettr ica che a vapore, su richiesta.

MORE THAN A HEAT RECOVERY SYSTEM

The technology of KHDRF Heat Recovery + Dryer leads to signi-
f icant energy savings. It exploits the heat otherwise dispersed 
in the working environment to pre-heat both inlet water and inlet 
air, (respectively used to r inse and dry). Room’s conditions are 
thus kept ideal. Moreover, waste water temperature and installed 
power are signif icantly reduced. The innovative system of double 
heat recovery enhances not only electrical power, but also water 
and chemicals savings. Its in-built technology allows KHDRF to 
lower up to 50% the quantity of detergent otherwise employed in 
the wash area, and to get r id almost completely of the cold inlet 
water used to maintain the correct temperature in the prewash 
tanks. With this option, the machine can be fed with cold water, 
and the dryer works on reduced operating costs.
Steam-heated version available on request.

QK PREMIUM
FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+

NEW DIN

STANDARD BELT OPTIONAL BELTS

Standard belt with
trays and utensils

Nastro di serie con vassoi,
utensili e oggetti vari

Standard belt
with glasses

Nastro di serie 
con bicchieri

Special belt for
inflight catering

Nastro speciale per
inflight catering

Standard belt with plates
and optional cutlery lane

Nastro di serie piat ti 
e corsia por ta posate in
opzione

Special belt for
thermal trays 

Nastro speciale 
per vassoi termici

Special belt
for hospitals

Nastro speciale per 
strutture ospedaliere

AS6 VERSIONS 

AS6 OPTION (+600 mm)
AUTOMATIC PREWASH WITH FILTER DRAWER EASY+
Time and energy savings are increased thanks to AS6 and 
EASY+, a combined prewash and specif ic f iltering device. Di-
shes will only need a super ficial manual clearing and the initial 
light prewash in the AS6 module will add to the cleaning ef fect.

OPZIONE AS6 
MODULO DI PRELAVAGGIO AUTOMATICO EASY+
CON FILTRO A CASSETTO
Con AS6 ed EASY+, grazie ad un sistema combinato di prela-
vaggio e filtrazione specif ica, il r isparmio è garantito. Basterà un 
primo sbarazzo a mano in entrata e, successivamente, il trat ta-
mento delle stoviglie nel modulo per beneficiare di un’ulteriore 
azione pretrat tante.
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

QK 2500

400V 3N ~ 50HZ
KW 27

400V 3N ~ 50HZ
KW 2,5

KG/H 40

450 H

    710    

1960*/3710
DISHES-PIATTI/H

5500X1110X2070/2200H
KG 715

AS6 +600 MM

QK 2500

QK 2500 AS6

QK 2500 V

QK 2500 V AS6

48.700

56.100

52.600

60.000

QK 3800

400V 3N ~ 50HZ
KW 29,45

400V 3N ~ 50HZ
KW 3,45
KG/H 43

450 H

    710    

2700*/4080
DISHES-PIATTI/H

6100X1110X2070/2200H
KG 850

AS6 +600 MM

QK 3800

QK 3800 AS6

QK 3800 V

QK 3800 V AS6

56.300

63.900

60.400

67.700

QK 4200

400V 3N ~ 50HZ
KW 33,50

400V3N ~ 50HZ
KW 4,5

KG/H 48

450 H

    710    

3200*/4820
DISHES-PIATTI/H

6400X1110X2070/2200H
KG 865

AS6 +600 MM

QK 4200

QK 4200 AS6

QK 4200 V

QK 4200 V AS6

57.500

64.900

61.300

68.700

QK 5400

400V3N ~ 50HZ
KW 49,45

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,45
KG/H 72

450 H

    710    

4200*/6360
DISHES-PIATTI/H

7000X1110X2070/2200H
KG 1000

AS6 +600 MM

QK 5400

QK 5400 AS6

QK 5400 V

QK 5400 V AS6

65.700

73.100

70.700

78.100

FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  QK premium

3 +

3 +

AS

+3

3 +

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW DIN DINNEW

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

QK 6000

400V 3N ~ 50Hz
kW 50,5

400V 3N ~ 50Hz
kW 6,5
kg/h 72

450 H

    710    

4500*/6800
DISHES-PIATTI/H

7300X1110X2070/2200H
KG 1015

AS6 +600 MM

QK 6000

QK 6000 AS6

QK 6000 V

QK 6000 V AS6

66.700

74.100

71.900

79.300

QK 6800

400V 3N ~ 50Hz
kW 69,45

400V 3N ~ 50Hz
kW 7,45
kg/h 101

450 H

    710    

5400*/8160
DISHES-PIATTI/H

8300X1110X2070/2200H
KG 1030

AS6 +600 MM

QK 6800

QK 6800 AS6

QK 6800 V

QK 6800 V AS6

76.300

83.700

82.100

89.500

QK 7800

400V 3N ~ 50Hz
kW 73,5

400V 3N ~ 50Hz
kW 8,5

kg/h 106

450 H

    710    

6000*/9070
DISHES-PIATTI/H

8600X1110X2070/2200H
KG 1165

AS6 +600 MM

QK 7800

QK 7800 AS6

QK 7800 V

QK 7800 V AS6

77.200

84.600

84.600

92.000

FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  QK premium

AS

W

P
W

W
3 +

P
AS

3 +

W
W

P
AS

W

3 +

P		 PREWASH / PRELAVAGGIO

W	 POWER WASH / LAVAGGIO RINFORZATO

3R+	 DOUBLE PRE-RINSE + RINSE ON MODULE / DOPPIO PRERISCIACQUO + RISCIACQUO SU MODULO

AS6	 LIGHT PREWASH MODULE WITH FILTER DRAWER +600MM / PRELAVAGGIO LEGGERO CON FILTRO A CASSETTO +600 MM 

V		 STEAM HEATED / RISCALDAMENTO A VAPORE

*  	 IN COMPLIANCE WITH DIN 10510 REGULATION / PRODUTTIVITÀ CONFORME ALLA NORMA DIN 10510

PEAK-CUT CONNECT UPON REQUEST / MORSETTI TAGLIAPICCO SU RICHIESTA

WARM WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA 55°C

WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM / 

SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

NEW

NEW

NEW
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VOLTAGES & OPTIONS

        STANDARD / DI SERIE 	   UPON REQUEST / SU RICHIESTA 

DDE-GROUP	  BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE DETERGENTE (CON SONDA) E BRILLANTANTE

PAP-SAN	 ONE STANDARD PUMP FOR MODELS QK 5360, QK 5960, QK 6760, QK 7760 / DI SERIE N.1 POMPA NEI MODELLI QK 5360, QK 5960, QK 6760, QK 7760 

DWI	 INSULATION OPTIONAL  FOR THE WASHING ZONE ONLY. THE DRYER CAN BE INSULATED UPON REQUEST /

		  L’ISOLAMENTO È RELATIVO ALLA ZONA LAVAGGIO. EVENTUALE ISOLAMENTO ASCIUGATURA DISPONIBILE SU RICHIESTA

DWI / T	 RECOMMENDED WITH KHRF10, KHRF20, KHRPF30 / CONSIGLIATO CON KHRF10, KHRF20, KHRPF30

AUTOTIMER PRE DOS DDE-GROUP DOS / S SAN PAP-SAN DWI DWI / T HACCP CLOUD XP PAP DRIVE

MODEL
230-240V
3N 50 HZ

380-415 V 
3N 50 HZ

60 HZ
AUTO-
TIMER

KROMO DISP. 
CONNECTIONS

DISPENSERS
KIT

DISPENSER 
WITH PROBE

MODEL
SANITI-
ZATION

BOOSTER 
PUMP SANITI-

ZATION

THERMO-
ACOUSTIC 

INSULATION

TANKS 
INSULATION

HACCP 
SUPERVISOR

CLOUD
EXTRA 
POWER

BOOSTER 
PUMP

SMART
DRIVE

MODELLO
230-240V
3N 50 HZ

380-415 V 
3N 50 HZ

60 HZ
AUTO-
TIMER

PREDIS. 
DOSATORI
KROMO

KIT 
DOSATORI

DOSATORI 
CON SONDA

MODELLO
SANITZI-
ZAZIONE

AUMENTO 
PRESS.

POMPA SAN.

ISOLAMENTO 
TERMO-

ACUSTICO

ISOLAMENTO 
VASCHE

SUPERVISORE 
HACCP 

CLOUD
EXTRA 

POTENZA

POMPA 
AUMENTO  

PRESSIONE

VARIATORE
VELOCITÀ

QK 2500 2% +3% 1470 550 QK 2500 1500 900 280 350 510

QK 2500 AS6 2% +3% 1470 550 QK 2500 AS6 1750 900 280 350 510

QK 2500 V 1% +3% 1470 550 QK 2500 V 1500 900 280 350 

QK 2500 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 2500 V AS6 1750 900 280 350 

QK 3800 2% +3% 1470 550 QK 3800 1750 900 280 350 510

QK 3800 AS6 2% +3% 1470 550 QK 3800 AS6 3000  280 350 510

QK 3800 V 1% +3% 1470 550 QK 3800 V 1750 900 280 350 

QK 3800 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 3800 V AS6 3000  280 350 

QK 4200 2% +3% 1470 550 QK 4200 1750 900 280 350 650

QK 4200 AS6 2% +3% 1470 550 QK 4200 AS6 3000  280 350 650

QK 4200 V 1% +3% 1470 550 QK 4200 V 1750 900 280 350 

QK 4200 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 4200 V AS6 3000  280 350 

QK 5400 2% +3% 1470 550 QK 5400 3000  280 350 650

QK 5400 AS6 2% +3% 1470 550 QK 5400 AS6 3250  280 350 650

QK 5400 V 1% +3% 1470 550 QK 5400 V 3000  280 350 1950

QK 5400 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 5400 V AS6 3250  280 350 1950

QK 6000 2% +3% 1470 550 QK 6000 3000  280 350 1300

QK 6000 AS6 2% +3% 1470 550 QK 6000 AS6 3250  280 350 1300

QK 6000 V 1% +3% 1470 550 QK 6000 V 3000  280 350 1950

QK 6000 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 6000 V AS6 3250  280 350 1950

QK 6800 2% +3% 1470 550 QK 6800 3250  280 350 1300

QK 6800 AS6 2% +3% 1470 550 QK 6800 AS6 3500  280 350 1300

QK 6800 V 1% +3% 1470 550 QK 6800 V 3250  280 350 1950

QK 6800 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 6800 V AS6 3500  280 350 1950

QK 7800 2% +3% 1470 550 QK 7800 3250  280 350 1300

QK 7800 AS6 2% +3% 1470 550 QK 7800 AS6 3500  280 350 1300

QK 7800 V 1% +3% 1470 550 QK 7800 V 3250  280 350 

QK 7800 V AS6 1% +3% 1470 550 QK 7800 V AS6 3500  280 350 

QK premium NEW DIN FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  

XP   	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (15-55°C) WE RECOMMEND TO INSTALL THE EXTRA POWER OPTION. FOR QK  7760  ONLY WITH 

		  KHRF 20  OR  KHRPF 30 / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (15-55°C) SUGGERIAMO L’OPZIONE EXTRA POTENZA. 

		  SU QK 7760 PREVEDERE KHRF 20 O KHRPF 30

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

QK premium NEW DIN
FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE

LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  
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VOLTAGES & OPTIONS

        STANDARD / DI SERIE                   	----   NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE 

PI 1-DRAIN AD ECO-DET X-BELT LANE DIV BT DVGW

MODEL
10

SPEEDS
MASTER
SWITCH

SURFACE
FILTERS

PICK-CUT FOR
KROMO DOSING

ESTIMATED
CONSUMPTION

S/S 
PUMPS

CENTRALIZED
DRAIN

MODEL
AUTOMATIC

DRAIN
CHEMICALS

SAVING SYSTEM
SPECIAL

 BELT
CUTLERY

LANE 
PRICE

PER DIVISION
BREAK 
TANK

DVGW

MODELLO
10

VELOCITÀ
INTERRUTTORE

GENERALE
FILTRI

SUPERFICI
MORSETTI PER 

DOSATORI KROMO
STIMA

CONSUMI
POMPE

INOX
SCARICO

CENTRALIZZATO
MODELLO

SCARICO 
AUTOMATICO

ECONOMIZZATORE 
DETERGENTI

NASTRO 
SPECIALE

CORSIA
POSATE 

PREZZO PER
OGNI DIVISIONE

BREAK 
TANK

DVGW

QK 2500 360 QK 2500 7 % ---- 900 1650

QK 2500 AS6 360 QK 2500 AS6 7 % ---- 900 1650

QK 2500 V 360 QK 2500 V 7 % ---- 900 1650

QK 2500 V AS6 360 QK 2500 V AS6 7 % ---- 900 1650

QK 3800 700 QK 3800 7 % ---- 900 1800

QK 3800 AS6 700 QK 3800 AS6 7 % ---- 900 1800

QK 3800 V 700 QK 3800 V 7 % ---- 900 1800

QK 3800 V AS6 700 QK 3800 V AS6 7 % ---- 900 1800

QK 4200 700 QK 4200 7 % 5 % 900 1800

QK 4200 AS6 700 QK 4200 AS6 7 % ---- 900 1800

QK 4200 V 700 QK 4200 V 7 % 5 % 900 1800

QK 4200 V AS6 700 QK 4200 V AS6 7 % ---- 900 1800

QK 5400 1050 QK 5400 7 % ---- 900 1800

QK 5400 AS6 1050 QK 5400 AS6 7 % ---- 900 1800

QK 5400 V 1050 QK 5400 V 7 % ---- 900 1800

QK 5400 V AS6 1050 QK 5400 V AS6 7 % ---- 900 1800

QK 6000 1050 QK 6000 7 % 5 % 900 1800

QK 6000 AS6 1050 QK 6000 AS6 7 % ---- 900 1800

QK 6000 V 1050 QK 6000 V 7 % 5 % 900 1800

QK 6000 V AS6 1050 QK 6000 V AS6 7 % ---- 900 1800

QK 6800 1350 QK 6800 7 % ---- 900 1800

QK 6800 AS6 1350 QK 6800 AS6 7 % ---- 900 1800

QK 6800 V 1350 QK 6800 V 7 % ---- 900 1800

QK 6800 V AS6 1350 QK 6800 V AS6 7 % ---- 900 1800

QK 7800 1350 QK 7800 7 % 5 % 900 1800

QK 7800 AS6 1350 QK 7800 AS6 7 % ---- 900 1800

QK 7800 V 1350 QK 7800 V 7 % 5 % 900 1800

QK 7800 V AS6 1350 QK 7800 V AS6 7 % ---- 900 1800

QK premium NEW DIN FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  

LANE	 ONLY WITH KDRF69 AND KDRF6V / SOLO CON KDRF69 E KDRF6V

BT	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DVGW	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY OR STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI

QK premium NEW DIN
FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE

LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  



HEAT RECOVERY WITH HEAT PUMP 
RECUPERATORE TERMICO
CON POMPA DI CALORE
KHRPF23 ( L 700 mm )
KHRPF30 ( L 1000 mm )

HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO
KHRF20

STEAM CONDENSER
CONDENSA VAPORI
KSCF10

102

NEUTRAL ZONE 
ZONA NEUTRA
NZ3 + 300 MM
NEUTRAL ZONE WITH DOOR 
ZONA NEUTRA CON PORTA
NZ6 + 600 MM

NEUTRAL ZONE WITH DOOR 
FOR DRYER
ZONA NEUTRA CON PORTA 
PER ASCIUGATURA
NZH6 + 600 MM

STAGE DRYER 9 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 9 KW
KDRF99M + 900 MM
STEAM HEATED STAGE DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU STADIO
KDRF9VM + 900 MM

SHELF DRYER 9 KW
ASCIUGATURA SU MENSOLA 9 KW
KDRF69
STEAM HEATED SHELF DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU MENSOLA
KDRF6V

OPTIONS

QK premium

ASC

NEW DIN

NZ3 NZ6 NZH6 KDRF69 KDR6V KDRF99M KDRF9VM KDRF99MB KSCF10 KSCF15 KDRF9VMB KHRF15 KHRF20 KHRPF23 KHRPF30 3R+ STOCK KHDRF KHDRFV

MODEL
NEUTRAL 

ZONE
300

NEUTRAL 
ZONE
600

NEUTRAL 
ZONE

FOR DRYER
600

SHELF
DRYER

STEAM-HEATED
SHELF DRYER

STAGE
DRYER

STEAM HEATED 
STAGE DRYER

STAGE
DRYER WITH 

BLOWERS

STEAM
CONDEN-

SER

STEAM
CONDEN-

SER
MODEL

STAGE
STEAM DRYER WITH 

BLOWERS

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

TRIPLE
RINSE

CHEMICALS
COM-

PARTMENT

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

MODELLO
ZONA

NEUTRA 
300

ZONA
NEUTRA 

600

ZONA
NEUTRA 
ASC. 600

ASC. SU
MENSOLA

ASC. A VAPORE
SU MENSOLA

ASC. SU 
STADIO

ASC. A VAPORE
SU STADIO

ASC. SU 
STADIO CON 
SOFFIANTI

CONDEN-
SA

VAPORI

CONDENSA
VAPORI

MODELLO
ASC. A VAPORE
SU STADIO CON 

SOFFIANTI

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

TRIPLO
RISCIACQUO

VANO
DETERGENTI

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

QK 2500 - QK 2500 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 2500 - QK 2500 AS6 ---- 2850 4400 * 15100 15200 * 1250 15600 ----

QK 2500 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 2500 V AS6 19250 2850 4400 * 15100 15200 * 1250 ---- 17000

QK 3800 - QK 3800 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 3800 - QK 3800 AS6 ---- 2850 4400 ---- 15200 1250 15600 ----

QK 3800 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 3800 V AS6 19250 2850 4400 ---- 15200 1250 ---- 17000

QK 4200 - QK 4200 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 4200 - QK 4200 AS6 ---- 2850 5300 ---- 15200 1250 15600 ----

QK 4200 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 4200 V AS6 19250 2850 4400 ---- 15200 1250 ---- 17000

QK 5400 - QK 5400 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 5400 - QK 5400 AS6 ---- 2850 5300 ---- 15800 1250 15600 ----

QK 5400 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 5400 V AS6 19250 2850 7100 ---- 15200 1250 ---- 17000

QK 6000 - QK 6000 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 6000 - QK 6000 AS6 ---- 2850 5300 ---- 15800 1250 15600 ----

QK 6000 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 6000 V AS6 19250 2850 7100 ---- 17000 1250 ---- 17000

QK 6800 - QK 6800 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 6800 - QK 6800 AS6 ---- 2850 5300 ---- 15800 1250 15600 ----

QK 6800 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 6800 V AS6 19250 2850 7100 ---- 17000 1250 ---- 17000

QK 7800 - QK 7800 AS6 4200 5600 6150 5000 ---- 10150 ---- 18200 2400 3075 QK 7800 - QK 7800 AS6 ---- 2850 6200 ---- 15800 1250 15600 ----

QK 7800 V AS6 4200 5600 6150 5000 5900 10150 11200 18200 2400 3075 QK 7800 V AS6 19250 2850 4400 ---- 15200 1250 ---- 17000

FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  
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ELECTRIC DRYER 9 KW 
+ HEAT RECOVERY
ASCIUGATURA ELETTRICA 9 KW+ 
RECUPERATORE TERMICO
KHDRF
STEAM HEATED DRYER 9 KW 
+ HEAT RECOVERY
ASCIUGATURA A VAPORE 9 KW+ 
RECUPERATORE TERMICO
KHDRFV

REINFORCED COMPACT HEAT RECOVERY /
RECUPERATORE TERMICO COMPATTO RINFORZATO
KHRF15 
REINFORCED STEAM CONDENSER/
CONDENSA VAPORI RINFORZATO
KSCF15

    STANDARD / DI SERIE                  	----    NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE         * AVAILABLE ONLY WITH AS6 / DISPONIBILE SOLO CON AS6

NZ3	 RECOMMENDED WITH BIG QUANTITIES OF TRAYS TO WASH / SUGGERITO PER IL LAVAGGIO DI VASSOI IN GRANDI QUANTITÀ
NZ6	 RECOMMENDED WITH BIG QUANTITIES OF TRAYS TO WASH. MODULE EQUIPPED WITH A FRONT DOOR /
	 SUGGERITO PER IL LAVAGGIO DI VASSOI IN GRANDI QUANTITÀ. MODULO PROVVISTO DI PORTA FRONTALE
NZH6	 RECOMMENDED WITH DRYERS WITH BLOWERS / SUGGERITO IN ABBINAMENTO ALLE ASCIUGATURE CON TURBINE
3R+	 REINFORCED TRIPLE RINSE: IMPROVED CONSUMPTIONS (REVERSE OSMOSIS ON REQUEST). WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND 
	 ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS, IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS STEEL HEAT EXCHANGER. /	
	 TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO: CONSUMI MIGLIORATI (OSMOSI SU RICHIESTA). IN CASO DI ACQUA OSMOTICA AVENTE UNA CONDUCIBILITA 	
	 INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, E’ OBBLIGATORIO INSTALLARE UNO SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX.
KSCF15	 NOT AVAILABLE WITH DRYER / NON DISPONIBILE CON ASCIUGATURA
KDRF99M - KDRF9VM - KDRF99MB   MODULE WITH FRONT DOOR / MODULO PROVVISTO DI PORTA FRONTALE 
KHRF15 - KHRF20 - KHRPF23 - KHRPF30 - KHDRF – KHDRFV	N CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL THE 
HEAT RECOVERY SYSTEM OPTIONAL / IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-15°C) SUGGERIAMO L’INSTALLAZIONE DI UN RECUPERATORE.

ALL DRYERS ARE DOUBLE SKIN / TUTTE LE ASCIUGATURE SONO IN DOPPIA PARETE

QK premium NEW DIN
FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE

LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  

STAGE DRYER 9 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 15 KW
KDRF99MB + 900 MM
STEAM HEATED STAGE DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU STADIO
KDRF9VMB + 900 MM

STANDARD

2 TURBO

3 kW + 3 kW
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QK premium

OPTIONS

     STANDARD / DI SERIE 	   	    UPON REQUEST /  SU RICHIESTA 

OVERHANGING ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA SOSPESA

ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA

LOWERED BELT ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA RIBASSATO

EXIT MODULE
MODULO USCITA

NEW DIN FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE
LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  

MI900 MI1200 MIS1200 MI1800 MI2200 MIR2200 MI2700 MIR2700 EM900 EM1200 EM1800 EM2200 EM2700

MODEL
ENTRY MOD.

900
ENTRY MOD.

1200
OVER. ENTRY

MOD. 1200
ENTRY MOD.

1800
ENTRY MOD.

2200
LOWERED BELT

ENTRY MOD. 2200
MODEL

ENTRY MOD.
2700

ENTRY MOD.
2700

EXIT MOD.
900

EXIT MOD.
1200

EXIT MOD.
1800

EXIT MOD.
2200

EXIT MOD.
2700

MODELLO
MOD. ENTRATA

900
MOD. ENTRATA

1200
MOD. SOSP.

ENTRATA 1200
MOD. ENTRATA

1800
MOD. ENTRATA

2200
MOD. RIB.

ENTRATA 2200
MODELLO

MOD. ENTRATA
2700

MOD. ENTRATA
2700

MOD. USCITA
900

MOD. USCITA
1200

MOD. USCITA
1800

MOD. USCITA
2200

MOD. USCITA
2700

QK 2500 - QK 2500 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 2500 - QK 2500 AS6 3250 4000 700 1600

QK 2500 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 2500 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 3800 - QK 3800 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 3800 - QK 3800 AS6 3250 4000 700 1600

QK 3800 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 3800 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 4200 - QK 4200 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 4200 - QK 4200 AS6 3250 4000 700 1600

QK 4200 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 4200 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 5400 - QK 5400 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 5400 - QK 5400 AS6 3250 4000 700 1600

QK 5400 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 5400 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 6000 - QK 6000 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 6000 - QK 6000 AS6 3250 4000 700 1600

QK 6000 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 6000 V AS6 3250 4000 700 1600

QK 6800 - QK 6800 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 6800 - QK 6800 AS6 3250 4000 1600

QK 6800 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 6800 V AS6 3250 4000 1600

QK 7800 - QK 7800 AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 7800 - QK 7800 AS6 3250 4000 1600

QK 7800 V AS6 450 800 1600 2400 3150 QK 7800 V AS6 3250 4000 1600

QK premium NEW DIN
FLIGHT CONVEYOR MACHINES WITH 3R+ REINFORCED TRIPLE RINSE

LAVASTOVIGLIE A NASTRO CON TRIPLO RISCIACQUO RINFORZATO 3R+  

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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TRAY

PROGETTATA PER RIDURRE AL MINIMO
IL CONSUMO DI ENERGIA

I l recuperatore termico di serie utilizza i vapori prodotti dalla mac-
china per preriscaldare l’acqua fredda di alimentazione, con un 
immediato r isparmio di r isorse. Le speciali corde di trascinamen-
to, inclinate e divise per zona, evitano contaminazioni tra moduli 
e facilitano la speciale asciugatura a freddo ad alta pressione. 
Per mezzo di turbosof fianti a “lame d’aria” direzionali, la tecnolo-
gia KROMO consente un risultato per fetto e l’immediato r iutil izzo 
dei vassoi.

POLICORDA
La struttura del sistema di traspor to policorda KROMO è tutta in 
acciaio AISI 304, le corde hanno un’anima in Kevlar e la coper-
tura è in speciale materiale gommoso adatto all’uso alimentare. 
Questa speciale composizione garantisce una resistenza alla 
rottura estremamente elevata. I l sistema di traspor to KROMO è 
silenzioso, di facile pulizia e manutenzione, conforme alle norme 
igienico sanitarie e con un ottimo rappor to qualità/prezzo.

THE TRAY-WASHER DESIGNED TO MINIMIZE ENERGY 
CONSUMPTION

The standard heat recovery uses the steam produced by the 
machine to preheat the incoming cold water for immediate ener-
gy savings. The special twin-cord conveyor system, sloped and 
separated by zone, avoids any contamination among modules 
and suppor ts the special cold dryer at high pressure. Thanks to 
its turbo blowers with custom-made air-blades, this technology 
allows the immediate re-use of the trays.

POLYCORD CONVEYOR
Polycord conveyor systems frameworks are entirely made in 
stainless steel AISI 304, while cords are manufactured with a 
Kevlar core and external coating in gum-like material suitable for 
food contact. This special construction grants a high breakage 
resistance. KROMO conveyors are silent, entailing easy cleaning 
and maintenance duties, manufactured in compliance with the 
str ictest hygiene regulations and of fering an excellent quality/
price ratio.

TUNNEL TRAYWASHER WITH DRYER
LAVAVASSOI A TUNNEL CON ASCIUGATURA 

CARATTERISTICHE

•	 Pannello comandi elet tronico a bassa tensione

•	 Bracci di lavaggio con innesto a baionetta ed ugelli ad 
	 impronta concava autopulenti, provvisti di regolatore di f lusso

•	 Vasche ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 con angoli 
	 arrotondati per garantire una per fetta igiene

•	 Troppopieno con suppor to integrato antiestrazione, consente 
	 di svuotare le vasche senza essere rimosso

•	 Boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316, isolati per r idurre
	 le dispersioni termiche

•	 Por te in doppia parete isolate, controbilanciate,  provviste di
	 sistema sicurezza anticaduta

•	 Sistema THERMO BARRIER per un maggior benessere di 
	 util izzo

•	 Filtr i CLEAN+
•	 Lame d’aria di serie, alimentate dalle turbo sof fianti, 
	 posizionate sia sopra che sotto il nastro

•	 Turbosoffianti. Consentono di ottenere indici minimi di umidità,
	 grazie all’elevata pressione del vor tice d’aria

•	 Accumulatore vassoi in assenza di carrello

•	 Sistema di avanzamento che facilita la r imozione di eventuali
	 residui solidi e il successivo risciacquo completo del vassoio

•	 Sistema di trascinamento a due velocità con fr izione 
	 incorporata (su richiesta) variatore di velocità su richiesta

•	 Valvola di non ritorno

•	 Autotimer dispositivo di serie

•		 HACCP: Software di gestione dati su richiesta

SANITIZZAZIONE 
I l processo di pulizia delle macchine è tra le operazioni più 
detestate a fine giornata. E’ per questo che KROMO ha previsto 
il suo sistema di autopulizia che, grazie ai bracci di r isciacquo 
speciali installati nella par te superiore delle camere, garantisce 
un risultato immediato ed ef ficace su tutte le pareti e le super-
fici. La soluzione per fetta alle esigenze di massima igiene. La 
combinazione del dosatore di sanitizzazione dedicato unito ad 
una pompa di aumento pressione, garantisce la giusta pressione 
idrica per un’igiene massima.

FEATURES

• 	Low voltage electronic control panel

• 	Fast coupling wash-arms, with concave self cleaning nozzles, 
equipped with f low adjuster

• 	ACID PROOF AISI 316 wash tanks, with rounded corners to 
guarantee a per fect hygiene

• 	The over flow pipe enables the full draining of the wash tanks 
without removal

• 	ACID PROOF AISI 316 stainless steel boilers, fully insulated to 
reduce thermal losses 

• 	Double skin insulated doors, counter-balanced, equipped with 
anti drop safety system

• 	THERMO BARRIER system for comfor t in use

• 	CLEAN+ filters

• 	Built-in turbo blowers feed the air nozzles positioned both 
above and below the twin-cords

• 	Turbo-blowers. Thanks to a high pressure of the air vor tex

• 	Trays accumulator in the absence of trolley

• 	Advancement system eases the removal of any solid residual 
on the tray allowing its complete r inse

• 	Two-speed traction system with built-in clutch. 

	 Speed adjuster on request.

• 	Non-return valve

• 	Autotimer: built-in device that switches the electrical options

• 	HACCP: data management sof tware on request

SANITIZATION 
The machine’s cleaning and sanitization is one of the most 
dreaded tasks to accomplish at the end of a day at work in the 
kitchen. For this reason, we have conceived a sanitization system 
which ensures a thorough and immediate cleaning of all machi-
ne’s sur faces thanks to the special r inse arms installed on the 
upper wall, thus of fering the per fect solution to meet maximum 
hygiene requirements. A dedicated sanitization product is combi-
ned with a booster pump ensuring the right water pressure : the 
result will be a spick and span dishwasher!
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

TK 1600
ELECTRONIC

400V 3N ~ 50Hz
kW 44

8,4 - 13,1 m/min

COLD WATER 
SUPPLY /

ALIMENTAZIONE
ACQUA FREDDA

530X325X35 H

2575X805X2040/2120 H
KG 485 TK 1600 31.000

TL 100
TROLLEY FOR TRAYS 

CARRELLO RACCOLTA VASSOI

-----
530X325X35 H

800X500X900 H
KG 30 TL100 1.900

TUNNEL TRAYWASHER WITH DRYER
LAVAVASSOI A TUNNEL CON ASCIUGATURA TRAY

TD
R

W H

	 H	 HEAT RECOVERY, COLD WATER SUPPLY 8-15°C / RECUPERATORE TERMICO, ALIMENTAZIONE ACQUA 8-15°C

	 W 	 WASH / LAVAGGIO

	 R	 RINSE  / RISCIACQUO

	 TD	 COLD DRYER WITH TURBO BLOWERS / ASCIUGATURA A FREDDO CON TURBOSOFFIANTI

TRAY

VOLTAGES & OPTIONS

	 STANDARD / DI SERIE

WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM 

SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

DDE GROUP	 BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE (CON SONDA) DETERGENTE E BRILLANTANTE

HACCP 	 SOFTWARE AND CABLES INCLUDED / SOFTWARE E CAVI INCLUSI

KHRP30	 IN ALTERNATIVE TO STANDARD COMPACT HEAT RECOVERY / IN ALTERNATIVA AL RECUPERATORE TERMICO COMPATTO STANDARD

DRIVE	 CHECK VOLTAGE COMPATIBILITY / VERIFICARE FATTIBILITÀ VOLTAGGIO

BT	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DOS/S 	 ONLY FOR DETERGENT DISPENSER / SOLO PER DOSATORE DETERGENTE

DDE-GROUP DOS/S PAP DRIVE

MODEL
220-240 V 3

50HZ
380-415 V 3N

50HZ
60HZ

TRAYS
ACCUMULATOR

DISPENSERS
KIT

DISPENSER
WITH PROBE

BOOSTER
PUMP

SPEED 
ADJUSTER

MODELLO
220-240 V 3

50HZ
380-415 V 3N

50HZ
60HZ

ACCUMULATORE
VASSOI

KIT
DOSATORI

DOSATORE
CON SONDA

POMPA AUM. 
PRESSIONE

VARIATORE
VELOCITÀ

TK 1600 750 +3% 1470 535 630 1800

DWI HACCP PI AUTOTIMER KHRP30 SAN PAP-SAN BT

MODEL
THERMOACOUSTIC

INSULATION
HACCP

SUPERVISOR
S/S

PUMPS
AUTOTIMER

HEAT
RECOVERY

WITH HEAT PUMP

SANITIZA-
TION

BOOSTER PUMP
SANITIZATION

BREAK
TANK

MODELLO ISOLAM.
TERMOACUSTICO

SUPERVISORE
HACCP

POMPE
INOX

AUTOTIMER
RECUPERATORE 
TERMICO CON 

POMPA DI CALORE

SANITIZZA-
ZIONE

AUMENTO 
PRESSIONE
POMPA SAN.

BREAK
TANK

TK 1600 2500 1300 480    10950 1400 630 1300

TUNNEL TRAYWASHER WITH DRYER
LAVAVASSOI A TUNNEL CON ASCIUGATURA 

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

KPM 

MOTORIZED UNIT

UNITÀ MOTORE

400V 3N 50Hz
kW 0,55

*
530X325X35H

500X400X950 H
KG 50

KPM
8-12,5 M/MIN

KPM + DRIVE
WITH SPEED ADJUSTER 
CON VARIATORE VELOCITÀ

5.900

7.630

KPS 1
TRAYS UNLOADING SYSTEM WITH TROLLEY 

SENSOR / SISTEMA SCARICO VASSOI CON 

RIVELATORE CARRELLO

_____
530X325X35H

220X400X950 H
KG 25 KPS 1 1.370

KPR
RETURN UNIT

UNITÀ DI RITORNO

STANDARD CORD 
STRETCHER 

TENDI CINGHIE DI 
SERIE

530X325X35H
500X400X950 H

KG 25 KPR 2.400

KPL
LINEAR UNIT 

UNITÀ LINEARE

_____
530X325X35H

500X400X200 H
KG 8

1000X400X200 H
KG 15

2000X400X200 H
KG 30

KPL 500

KPL 1000

KPL 2000

850

850

1.350

TRAY TRANSPORTATION SYSTEMS  
SISTEMI DI TRASPORTO VASSOI POLICORDA

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

KPC
ARCS / CURVE

ADJUSTABLE 
SIDE RAILS

GUIDE LATERALI 
REGISTRABILI

530X325X35H
700X700X200 H

KG 20

850X850X200 H
KG 35

KPC 45

KPC 90

2.650

3.250

KPT
GRADING TABLES 
TAVOLI CERNITA

SHELF
MENSOLA

GRADING TABLE 
TAVOLO CERNITA

GRADING TABLE 
WITH HOLE / 

TAVOLO CERNITA 
CON FORO

 STANDARD 
RUBBER RING /

ANELLO DI 
GOMMA DI SERIE

300X300X200 H
KG 8

600X600X950 H
KG 15

600X600X950 H
KG 15

KPT 300

KPT 600

KPT 600F

270

530

800

TRAY TRANSPORTATION SYSTEMS  
SISTEMI DI TRASPORTO VASSOI POLICORDA

VOLTAGES & OPTIONS

* 	 IT IS MANDATORY TO INSTALL A MOTORIZED UNIT EVERY: 15 M / E’ NECESSARIO INSTALLARE UN’UNITÀ MOTORE OGNI 15 M
	
	 13.5 M IF THE SYSTEM HAS GOT A 45° ARC / 13,5 M SE IL TRATTO COMPRENDE UNA CURVA A 45°
	 12,5 M IF THE SYSTEM HAS GOT A 90° ARC / 12,5 M SE IL TRATTO COMPRENDE UNA CURVA A 90°
	 10 M WITH TWO 90° ARCS OR ONE 180° ARC / 10 M CON DUE CURVE A 90° OPPURE CON UNA CURVA A 180°

	 IF THE SYSTEM HAS GOT NEITHER KPS 1 NOR RELEVANT TROLLEY, IT IS MANDATORY TO ADD AN END MICROSWITCH /
	 IN CASO DI PERCORSO SENZA KPS 1 E RELATIVO CARRELLO, PREVEDERE UN MICRO FINECORSA

MODEL
220-240 V

3 50HZ
440 V 3
60HZ

60HZ
ADDITIONAL

EMERGENCY START STOP
EMPTY TRAY 

SENSOR
END

MICROSWITCH

MODELLO
220-240 V

3 50HZ
440 V 3
60HZ

60HZ
SET PULSANTI 

CONTROLLO AGGIUNTIVI
SENSORE

VASSOIO VUOTO
FINE CORSA

VASSOI

KPM 310 640 +3% 1000 550 530

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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POT

SEMPLICE ED INTUITIVA

La nuova tecnologia della serie POT vi permetterà di seguire in 
maniera semplice ed intuitiva tutte le fasi della vostra lavapento-
le diret tamente dal pannello di controllo. La tastiera sof t-touch 
(KP152E/KP202E/KP302E/KP402E Plus) con il pratico pulsante 
multicromatico è dotata di un display LCD che indica le tempe-
rature di lavoro, i cicli di lavaggio impostati, le funzioni at tive e 
grazie al suo sistema di autodiagnosi a due livelli consente di 
segnalare in maniera precisa eventuali anomalie. L’innovativo cir-
cuito di r isciacquo, la funzione energy saving (un dispositivo che 
ottimizza le funzioni energetiche evitando inutili sprechi) le pre-
stazioni di alto livello e l’alta qualità dei materiali, rendono queste 
macchine estremamente competitive e versatili.

EASY AND INTUITIVE

The new technology of the POT line will lead you in an easy 
and intuitive way, through the functions of your potwasher. The 
sof t-touch panel with the LCD board (on the models KP152E/
KP202E/KP302E/KP402E Plus) with the multicolor key clearly 
shows the working temperatures, the wash cycles and the 
functions in use. Thanks to its self-diagnostic system it notif ies 
any anomaly. The innovative r inse-circuit, the energy saving 
system that reduces the boiler temperature when the appliance 
is waiting for another wash cycle and the high quality per forman-
ces make these machines extremely competitive and versatile.

WAREWASHERS
LAVAOGGETTI

KP 70 E / KP 85 E PLUS

FEATURES

•	 4 wash cycles

• 	High capacity in small dimensions

• 	Versatility of use

• 	Double skin

• 	Deep-formed tank

• 	Triple pump filter (KP 70 E)

• 	Trays (600x400x25H mm)

• 	Automatic self-cleaning cycle

• 	PLUS SYSTEM for a constant 

	 r inse (KP85 E PLUS)

• 	Built-in water sof tener available with 

	 automatic regeneration cycle (KP 70 E)

CARATTERISTICHE

•	 4 cicli di lavaggio

•	 Elevata capienza su ingombro ridotto

•	 Versatilità di util izzo

•	 Doppia parete

•	 Vasca stampata

•	 Triplo f iltro pompa (KP 70 E)

•	 Vassoi (600x400x25H mm)

•	 Ciclo automatico di pulizia macchina

•	 Sistema PLUS per un’ulteriore garanzia 

	 nel r isciacquo (KP 85 E PLUS)

•	 Disponibile versione depurata a 

	 r igenerazione automatica (KP 70 E)

KP 130 S PLUS 
FEATURES
•	 5 wash cycles
•	 Hood regulated star t/stop functions
•	 Chair type tank
•	 Self cleaning ver tical pump
•	 Independent wash/rinse arms
•	 Double tank filter with dir t collection system + pump filter
•	 Easy to access for maintenance
•	 Anti-drop roof panel
•	 Tank and boiler thermometres
•	 Self-cleaning automatic cycle
•	 PLUS SYSTEM for an extra guaranteed rinse result

CARATTERISTICHE
•	 5 cicli di lavaggio
•	 Star t/stop a chiusura/aper tura capotta
•	 Vasca a gradino
•	 Pompa ver ticale autopulente
•	 Bracci lavaggio/risciacquo indipendenti
•	 Filtro vasca sdoppiato con pozzetto raccolta r if iuti e f iltro pompa
•	 Facilità di accesso per manutenzione
•	 Tetto antigocciolamento
•	 Termometro vasca e boiler
•	 Ciclo automatico di pulizia macchina
•	 Sistema PLUS per un’ulteriore garanzia nel r isciacquo

KP 151 S 

FEATURES

• 	5 wash cycles
•	 Max loading 805 mm
•	 Double skin door
•	 Deep-formed tank
•	 Double tank filter + pump filter
•	 Standard rinse pump
•	 Anti-drop roof panel
•	 Self-cleaning automatic cycle
•	 Basket 550x665
•	 Stainless steel wash and rinse arms

CARATTERISTICHE

•	 5 cicli di lavaggio
•	 Capacità carico 805 mm
•	 Por ta a doppia parete
•	 Filtro vasca sdoppiato + filtro pompa
•	 Vasca stampata
•	 Pompa aumento pressione di serie
•	 Tetto antigocciolamento
•	 Ciclo automatico di pulizia macchina
•	 Cesto 550x665
•	 Bracci di lavaggio e r isciacquo in inox
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POT

CONDENSATORE DI VAPORE RECUPERATORE DI CA-
LORE RISPARMIO ENERGETICO ATTENZIONE ALL’AM-
BIENTE E AL TUO BENESSERE
Con i modelli KP152E TR / KP202E TR /  KP302E TR / KP402E 
TR PLUS, KROMO of fre un notevole r isparmio energetico.
Il sistema TR funziona tramite uno scambiatore di calore: il va-
pore caldo e umido prodotto dalla macchina in funzione viene  
aspirato e usato per preriscaldare a 50°C circa l’acqua fredda in 
entrata. Questo riduce l’energia e il tempo necessari per raggiun-
gere gli 85°C di r isciacquo finale con un conseguente abbatti-
mento dei costi annui per l’energia. In base al modello si r ispar-
miano da 3,5kWh a 5,5kWh.
Inoltre grazie allo scambiatore di calore, anche l’ambiente di la-
voro ne trae beneficio, la temperatura dell’aria che fuoriesce dalla 
macchina si r iduce di oltre la metà. L’umidità assoluta si abbatte 
del 20% circa rispetto a quella prodotta da una macchina senza 
recuperatore di calore.

STEAM CONDENSER, HEAT RECOVERY SYSTEM, ENER-
GY SAVING, CARE FOR THE ENVIRONMENT AND YOUR 
HEALTH
With the warewashing models KP152E TR / KP202E TR /  KP302E 
TR / KP402E TR PLUS, KROMO  of fers signif icant energy savin-
gs. The TR system is a heat exchanger:  the moist warm water 
vapour is directly drawn out cold water inlet up to around 50°C. 
As a result, the energy required to reach the final r inse tempera-
ture (approximately 85°C) is dramatically reduced. Depending on 
the model you can save between 3,5kWh and 5,5kWh. 
KROMO TR technology improves the room air quality and climate 
as well. The heat exchanger reduces the exhaust air temperatu-
re by more than half. The entire humidity volume is cut down by 
approximately 20% of the equivalent machine without any heat 
recovery unit. This permanently improves the operators’ comfor t.

KP 152 E PLUS / KP 202 E PLUS / KP 302 E PLUS / KP 402 E PLUS

WAREWASHERS
LAVAOGGETTI

PLUS SYSTEM
The rinse cycle is stabilized at 85°C temperature and flows at 
a constant pressure, thanks to the atmospheric boiler which 
avoids to add fresh water from the mains, when rinsing.
Moreover the PLUS System grants a better control and a correct 
dosage of r inse-aid at every cycle.

SISTEMA PLUS
Risciacquo a pressione stabilizzata e temperatura costante 
dell’acqua del boiler a 85°C. Grazie al boiler atmosferico si evita 
la miscelazione di acqua di rete nella fase di r isciacquo. Il siste-
ma PLUS inoltre, garantisce un maggior controllo ed il corretto 
dosaggio di brillantante ad ogni ciclo.

CARATTERISTICHE

•	 Elettronica con funzione energy saving

•	 Doppia parete

•	 Pompa risciacquo di serie

•	 Pompa ver ticale autopulente

•	 Vasca a gradino totalmente stampata

•	 Bracci lavaggio/risciacquo in acciaio inox indipendenti

•	 Filtro vasca sdoppiato con pozzetto raccolta r if iuti estraibile

•	 Termostop per garantire la temperatura di r isciacquo in con-

formità alle prescrizioni sull’ HACCP

•	 Tasto “START” multicromatico

•	 Ciclo automatico di pulizia macchina

•	 4 cicli di lavaggio

•	 Le pompe di lavaggio par tono una dopo l’altra per r idurre lo 

spunto elettr ico (KP202E / KP302E / KP402E PLUS)

•	 Por ta in doppia parete utilizzabile come piano di lavoro

•	 Optional recuperatore di calore (TR)

MAIN WATER 
SUPPLY

BOOSTER
PUMP

ATMOSPHERIC
BOILER

BREAK
TANK

FEATURES

•	 Electronic with energy saving system

•	 Double skin

•	 Standard rinse pump 

•	 Self cleaning ver tical pump

•	 Deep-formed chair tank

•	 Stainless steel independent wash/rinse arms

•	 Double tank filter with dir t collection system

•	 Thermostop to grant the rinse temperature according to 
HACCP regulations

•	 Multichromatic START key

•	 Automatic self-cleaning cycle

•	 4 wash cycles

•	 The wash pump activate one after the other to reduce the 

electric peak (KP202E/KP302E/KP402EPLUS)

•	 Double skin door that can be used as a counter top

•	 Optional heat recovery (TR)



116 117

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

KP70E
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

MULTIVOLTAGE:

STANDARD
400V 3N 50HZ

(6.7 KW)
OR 230V 3 50HZ

(6.7 KW)
OR 230V 50HZ

(6.7 KW)

400 H

Ø 400

500X500

400 H

600X680X860 H
KG 68

600X400X25H

KP70E

KP70E DA

OPTION:
SURFACE FILTERS
FILTRI SUPERFICIE

2.900

3.120

200

KP130S PLUS
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V 3N ~ 50Hz
kW 10,5

Ø 410

500X600

720X735X1445/1915 H
KG 104 

600X400X25H

KP130S PLUS 5.090

KP85E PLUS
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50Hz
kW 10,2

440 H

500X500

500X610

600X700X1380 H
KG 99

600X400X25H

KP85E PLUS 4.200

KP151S
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V 3N ~ 50Hz
kW 8,2

805 H

550X665

650X750X1690/2070 H
KG 110 KP151S 5.390

POT WAREWASHERS
LAVAOGGETTIPOTWASHERS

L A V A O G G E T T I POT

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM

WEIGHT
CODE €

KP152E PLUS
ELECTRONIC 5 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 8,2

805 H

550X665

690X800X1890/2275 H
KG 155

690X800X2165/2275 H
KG 165

KP152E PLUS

KP152E  TR  PLUS

TR:
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

 
 6.860

  8.800

KP202E PLUS
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 12,5

645 H

700X700

840X885X1790/2050 H
KG 199

840X885X2140 H
KG 215

KP202E PLUS

KP202E  TR PLUS

TR:
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

8.450

11.150

KP302E PLUS
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 13,4

645 H

850X725

990X885X1790/2050 H
KG 221

990X885X2140 H
KG 237

KP302E PLUS

KP302E TR PLUS

TR:
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

9.800

12.500

KP402E PLUS
ELECTRONIC 4 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 14,8

400V 3N ~ 50HZ
KW 5,8

KG/H 25

820 H

1350X725

1490X885X1970/2310 H
KG 320

TR:
1490X885X2320 H

KG 343

KP402E PLUS
KP402E TR PLUS

KP402E V
KP402E V TR

TR:
HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO

16.500
19.350

21.000
23.500

WAREWASHERS
LAVAOGGETTIPOTWASHERS

L A V A O G G E T T I
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POT POTWASHERS
L A V A O G G E T T I

VOLTAGES & OPTIONS

			  STANDARD / DI SERIE

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

	 	 UPON REQUEST / SU RICHIESTA

DA	 BUILT-IN AUTOMATIC WATER SOFTENER / DEPURATORE AUTOMATICO INCORPORATO

V			  STEAM HEATED / RISCALDAMENTO A VAPORE

*		 CONSTRUCTION ACCORDING TO UL-NSF STANDARDS UPON REQUEST / COSTRUZIONE SECONDO NORME UL-NSF SU RICHIESTA

**	 ALL MODELS ARE EQUIPPED WITH DOUBLE SKIN, EXCEPT KP 130S PLUS AND KP 151S  /

			   TUTTI I MODELLI SONO IN DOPPIA PARETE, AD ESCLUSIONE DI KP 130S PLUS E KP 151S

WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

TR:	HEAT RECOVERY (IN CASE OF COLD WATER SUPPLY 8-15°C

•	 THE ENERGY RECOVERY SYSTEM USES THE HEAT  PRODUCED BY THE MACHINE TO PREHEAT THE INFEED OF COLD RINSE WATER SUPPLY 8-15°C 

•	 	OPTIMAL AIR TEMPERATURE IN THE DISHWASHING AREA THANKS TO THE REDUCTION OF THE STEAM AND THE HUMIDITY PRODUCED BY THE 	MACHINE 

•	 	TR AVAILABLE IN CASE OF OSMOTIC WATER SUPPLY IF THE ELECTRICAL CONDUCTIVITY IS HIGHER THAN 200 MICROSIEMENS

TR:	 	RECUPERATORE TERMICO (IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA 8-15°C

•	 SISTEMA ENERGY RECOVERY CHE CONSENTE DI RECUPERARE IL VAPORE PRODOTTO DALLA MACCHINA IN FUNZIONE PER PRERISCALDARE 						 

	 L’ACQUA  FREDDA DI ALIMENTAZIONE RISCIACQUO 8-15°C

•	 MIGLIORAMENTO DELL’AMBIENTE LAVORATIVO NON PIÙ SATURATO DAI VAPORI E DALL’UMIDITÀ PRODOTTA DALLA MACCHINA

•	 TR POSSIBILE IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, CON CONDUCIBILITÀ SUPERIORE AI 200 MICROSIEMENS

WAREWASHERS
LAVAOGGETTI POTWASHERS

L A V A O G G E T T I

XP PS DDE DB DBE HACCP BT WRAS DVGW PAP PI FLOAT

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ

440V 3
60HZ 60HZ

EXTRA
POWER

DRAIN
PUMP

MODEL
DETERGENT
DISPENSER

RINSE-AID
DISPENSER

PERISTALTIC
RINSE-AID

DISPENSER

HACCP
SUPERVISOR

BREAK
TANK

WRAS DVGW
BOOSTER

PUMP
S/S

PUMPS

PROBES 
LACK

DET /RINSE 
AID

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ

440V 3
60HZ 60HZ

EXTRA
POTENZA

POMPA
SCARICO

MODELLO
DOSATORE

DETERGENTE
DOSATORE

BRILLANTANTE

DOSATORE
BRILLANTANTE
PERISTALTICO

SUPERVISORE 
HACCP

BREAK
TANK

WRAS DVGW
P.AUMENTO 
PRESSIONE

POMPE 
LAVAGGIO

INOX

SENS.
MANCANZA
DET /BRILL.

KP 70 E   M ---- ---- 180 ---- 200 KP 70 E 235  115 1300 390  515 515 280 ---- 100 /100

KP 70 E DA   M ---- ---- 180 ---- 200 KP 70 E DA 235  115 1300 ---- 550 550 280 ---- 100 /100

KP 130 S PLUS ** ----   360 485 180 130 240 KP 130 S PLUS ** 235 ----  1300  125 125  ---- 100 /100

KP 85 E PLUS 205   ---- ---- 180 130 240 KP 85 E PLUS 235 ----  1300  125 125  ---- 100 /100

KP 151 S ** ----   360 485 180 130 310 KP 151 S ** 235  115 1300 ---- ---- ----  ---- 100 /100

KP 152 E PLUS ----   360 485 180 130 310 KP 152 E PLUS 235 ----  1300  125 125  ---- 100 /100

KP 152 E TR PLUS ----   360 485 180 130 310 KP 152 E TR PLUS 235 ----  1300  ---- ----  ---- 100 /100

KP 202 E PLUS * ----   360 650 180 130 310 KP 202 E PLUS * 235 ----  1300  350 350  935 100 /100

KP 202 E TR PLUS ----   360 650 180 130 310 KP 202 E TR PLUS 235 ----  1300  ---- ----  935 100 /100

KP 302 E PLUS ----   360 650 180 130 310 KP 302 E PLUS 235 ----  1300  350 350  970 100 /100

KP 302 E TR PLUS ----   360 650 180 130 310 KP 302 E TR PLUS 235 ----  1300  ---- ----  970 100 /100

KP 402 E PLUS ----   360 650 180 130 370 KP 402 E PLUS 235 ----  1300  350 350  ---- 100 /100

KP 402 E TR PLUS ----   360 650 180 130 370 KP 402 E TR PLUS 235 ----  1300  ---- ----  ---- 100 /100

KP 402 E V ----   360 650 180 ---- 370 KP 402 E V 235 ----  1300 ---- ---- ----  ---- 100 /100

KP 402 E V TR ----   360 650 180 ---- 370 KP 402 E V TR 235 ----  1300 ---- ---- ----  ---- 100 /100

POT

220-240 V 50HZ 	 FOR KP70E MAX BOILER HEATING ELEMENT 4000W /  PER KP70E MAX RESISTENZA BOILER 4000W

220-240 V 50HZ 	 FOR KP85E PLUS MAX BOILER HEATING ELEMENT 6000W /  PER KP85E PLUS MAX RESISTENZA BOILER 6000W

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY , THE EXTRA POWER OPTION IS 

			   MANDATORY. +3000W WITH STANDARD VOLTAGE ONLY, FOR OTHER VOLTAGES  PLEASE CONTACT US. 

			   IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND THE HEAT RECOVERY OPTION. /

			   IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, SE NON È PREVISTO UN 

			   RECUPERATORE TERMICO. +3000W SOLO CON VOLTAGGIO STANDARD, PER ALTRI VOLTAGGI CHIEDERE FATTIBILITÀ. CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI 

			   RISCIACQUO COMPRESA FRA 8-15°C, SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO.

PS	 NOT AVAILABLE WITH 380-415 V 3 50 HZ AND 440 V 3 60 HZ / NON DISPONIBILE CON VOLTAGGI 380-415 V 3 50 HZ E 440 V 3 60 HZ

PI	 AVAILABLE WITH 50 HZ FREQUENCY ONLY / DISPONIBILI SOLO IN 50 HZ

PLUS	 		PLUS RINSE WITH CONSTANT TEMPERATURE AND STABILIZED CONSUMPTION / 

	 RISCIACQUO A TEMPERATURA COSTANTE E  CONSUMO STABILIZZATO

WRAS - DVGW	 BOOSTER PUMP INCLUDED. KP 70 E MACHINE DEPTH + 20 MM /

	 POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA. KP 70 E PROFONDITÀ MACCHINA +20 MM 

HACCP	 SOFTWARE E CAVI INCLUSI  / SOFTWARE AND CABLED INCLUDED

M	 MULTIVOLTAGE / MULTIVOLTAGGIO

WAREWASHERS
LAVAOGGETTI

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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GRANULE

POTERE AI GRANULI!
Perchè perdere tempo con ammolli e prelavaggi quando in cucina ci 
sono migliaia di cose da fare? Se monetizziamo le ore perse, i litri d’ac-
qua e il detergente impiegati per ammorbidire teglie incrostate e se a 
tutto ciò sommiamo la fatica di riprenderle in mano per grattarle lavarle 
ed asciugarle... si fa presto a capire che si tratta di uno sperpero di tem-
po e risorse. Con le lavapentole della serie “Granules” tutto questo sarà 
un brutto ricordo; il potere abrasivo dei granuli sparati ad alta pres-sione 
assieme ad una miscela di acqua e detergente, garantiscono un risultato 
eccellente anche contro lo sporco più ostinato, in pochi minuti di lavag-
gio. E’ l’aiuto prezioso ed indispensabile per mense, catering, aeroporti, 
ristoranti e tutte quelle cucine moderne che pretendono risultati di alto 
livello dando il giusto valore al tempo e al denaro.

POWER TO THE GRANULES!

Why waste your time with soak and prewash when there are plenty of 
more useful things to be done in the kitchen? Consider giving a value to 
wasted hours and the amount of water and detergent used to moisten 
encrusted pans. Plus the time and effort to scrub, wash and dry them! 
The conclusion is easily deduced; it’s a waste of time, energy and re-
sources. A waste of money. This is when the KROMO Granules Utensil 
Washers enter the scene.The abrasive power of the projected granules, 
mixed together with water and detergent, guarantee an excellent result 
in a few minutes wash. Even with the most tenaciously encrusted pans. 
A precious and necessary equipment designed to fulfil the needs of 
canteens, caterers, airports and restaurants’ modern kitchens, giving 
the right value to time and money.

GRANULES WAREWASHER 
LAVAOGGETTI A GRANULI

TR VERSION 
The TR system is a heat exchanger:  the moist warm water va-
pour is drawn directly out of the machine when the door is clo-
sed, and used for preheating the cold water. As a result, the 
energy required to reach the final r inse temperature (approx. 
85°C) is dramatically reduced. The heat exchanger reduces the 
exhaust air temperature by more than half.
Humidity volume is decreased if compared with the equivalent 
machine without heat recovery unit. This permanently improves 
the operators’ comfor t. 

VERSIONE CON TR  
I l sistema TR funziona tramite uno scambiatore di calore: il va-
pore caldo e umido prodotto dalla macchina in funzione viene  
aspirato e usato per preriscaldare l’acqua fredda in entrata. 
Questo riduce l’energia e il tempo necessari per raggiungere gli 
85°C di r isciacquo finale con un conseguente abbattimento dei 
costi annui per l’energia. La temperatura dell’aria che fuoriesce 
dalla macchina si r iduce di oltre la metà. L’umidità assoluta si 
abbatte r ispetto a quella prodotta da una macchina senza recu-
peratore di calore.

CARATTERISTICHE

•	 Sistema di lavaggio coper to da doppio brevetto internazionale.

•	 12 cicli di lavaggio di cui sei con acqua, detergente e granuli.

•	 Pannello comandi SOFT-Touch, multicolour.

•	 Pratico Display LCD per un costante controllo dell’operatività.

•	 Menu comandi in lingua.

•	 Doppia parete, totalmente coibentata con materiale ad alto 
isolamento termoacustico.

•	 Pompa di lavaggio con corpo e girante in acciaio Inox 316.

•	 Vasca di lavaggio in acciaio inox AISI 316 a spessore costante 
garantito.

•	 Doppi bracci di lavaggio ver ticali, facilmente estraibili con 
ugelli inostruibili e per ottimizzare il f lusso combinato di acqua 
e granuli.

•	 Componenti elet tr ici ed elettronici di facile accessibilità allog-
giati e protetti da un apposito vano posto fronte macchina.

•	 Cesto rotondo, alloggiato su un piano rotante per ottimizzare 
l’azione meccanica dei granuli.

•	 Cesto raccolta granuli con indicatore per garantire sempre la 
corretta quantità di granuli.

•	 La semipor ta inferiore diventa il piano d’appoggio che facilita 
le operazioni di carico e scarico del cesto

•	 Pratico carrello (optional) per facilitare le operazioni di carico e 
scarico, migliora l’ operatività e di conseguenza la produttività 
della macchina.

•	 Recuperatore di energia, per ottimizzare le r isorse energetiche 
e contemporaneamente abbattere sprechi e vapore.

FEATURES

•	 The washing system is covered by an International Dual 

Patent.

•	 12 wash cycles, six of which combine water detergent and gra-

nules.

•	 Soft -touch panel with multicolour key.

•	 Functional LCD Display for a constant control of all operations.

•	 Multi language control panel.

•	 Double-wall body, fully insulated with high per formance ther-
mo-acoustic material.

•	 AISI 316 body and impeller, high per formance wash-pump.

•	 Wash-tank in AISI 316 S/S with guaranteed homogeneous 
thickness.

•	 Double, ver tical easy-fit wash-arms, with concave nozzles to 
prevent clogs and to optimize the combined flow of water and 
granules.

•	 All electr ic and electronic components are sheltered in a dedi-
cated box, for easy access from the machine’s front.

•	 The basket is placed on a rotating suppor t stand, to optimise 
the mechanical action of the granules on the sur faces to wash.

•	 Granules collection strainer, with r ight-level mark for granules.

•	 The resistant lower par t of the door becomes a per fect wor-
king sur face, simplifying the load/unload operations

•	 The optional service trolley facilitates the loading/unloading of 
the machine, increasing the operation speed and, consequen-
tly, the machine’s productivity.

•	 Heat recovery unit, to optimize energy resources and cut down 
on steam and wastage.
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

GR300 PLUS
ELECTRONIC 12 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 13

6 GN1/1 CYCLE
WITH GRANULES
10 GN1/1 CYCLE 

WITHOUT GRANULES

530X325XMAX65

2XGN 2/1

650X530XMAX140

4XEN

600X400X20

4XEN

600X400X50

Ø30 MAX 50
Ø40 MAX 45
Ø50 MAX 35

1095X910X
1910/2020 H

KG 303 

1095X910X2100 H
KG 320

GR300 PLUS

GR 300  TR  PLUS

21.000

23.600

ROUND BASKET / CESTO TONDO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300

Ø735 X 240 H

6 PCS GN 1/1
OR 2 PCS GN 2/1 96101 985

   STAND FOR TRAYS / SUPPORTO VASSOI

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300

STAND/SUPPORTO
10 PCS GN 1/1
GASTRONORM

MAX 40 MM

96135 305

      STAND FOR TINS / SUPPORTO TEGLIE

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300

STAND/SUPPORTO
4 PCS 600X400X20 H
4 PCS 600X400X50 H

EURONORM

96136 200

GRANULES WAREWASHER 
LAVAOGGETTI A GRANULIGRANULE POTWASHERS

GRANULATRICE

Ø

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM

WEIGHT
CODE €

GR800 TR PLUS
ELECTRONIC 12 PROGRAMS

400V 3N ~ 50HZ
KW 13

8XGN 1/1

530X325XMAX65

4XGN 2/1

650X530XMAX65

3XEN

800X600X20

3XEN

800X600X50

Ø30 MAX 60
Ø40 MAX 60
Ø50 MAX 50

1200X1010X
2260/2305 H

KG 350
GR800 TR PLUS 30.500

ROUND BASKET / CESTO TONDO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 800

Ø850 X 350 H

8 PCS GN 1/1
OR 4 PCS GN 2/1 96601 1.170

   STAND FOR TRAYS / SUPPORTO VASSOI

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 800

4 PCS (96602) 
1 PCS (96604)

96602

96604

160

270

      STAND FOR TINS / SUPPORTO TEGLIE

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 800

STAND/SUPPORTO
3 PCS 800X600X20 H
3 PCS 800X600X50 H

EURONORM

96603 245

GRANULE GRANULES WAREWASHER 
LAVAOGGETTI A GRANULI

Ø

POTWASHERS
GRANULATRICE



124 125

MODEL DESCRIPTION CODE €

HOLDER / SUPPORTO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300
GR 800

STAND FOR 96103 
AND POTS STAND 

SUPPORTO CESTO 96103 E 
CONTENIMENTO PENTOLE

96102 215

BASKET / CESTO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300
GR 800

SPATULAS BASKET 
CESTO PORTA UTENSILI 96103 365

HOLDER / SUPPORTO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300
GR 800

STAND FOR SMALL POTS 
AND FRYING PANS 

SUPPORTO PER PICCOLE 
PENTOLE E PADELLE

96104 305

HOLDER / SUPPORTO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300
GR 800

STAND FOR BIG POTS 
SUPPORTO GRANDI PENTOLE 96105 325

BASKET LIFTER 
CARRELLO SOLLEVA CESTO

STANDARD EQUIPMENT 
DI SERIE
GR 300
GR 800

TROLLEY TO EASILY
LIFT THE BASKET 

CARRELLINO SOLLEVA CESTO
96605 115

SERVICE TROLLEY 
CARRELLO CON RUOTE

OPTION
GR 300
GR 800

600X600X900H
KG 15 GRT 1.380

GRANULES

DI SERIE
STANDARD EQUIPMENT 

GR 300
GR 800

BUCKET 12 L
SECCHIO 12 L

(9 KG)
96100 1 9 0

GRANULES WAREWASHER 
LAVAOGGETTI A GRANULIGRANULE POTWASHERS

GRANULATRICE

			  STANDARD / DI SERIE 	                       ----      	NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE                                       		UPON REQUEST / SU RICHIESTA

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA 55°C

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY , THE EXTRA POWER OPTION IS MANDATORY. +3000W 

			   WITH  STANDARD VOLTAGE ONLY, FOR OTHER VOLTAGES PLEASE CONTACT US. IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOM-	

			   MEND THE HEAT RECOVERY OPTION. / 	IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, SE 	

			   NON È PREVISTO UN 	RECUPERATORE  TERMICO. +3000W SOLO CON VOLTAGGIO STANDARD, PER ALTRI VOLTAGGI CHIEDERE FATTIBILITÀ. 

			   CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI 	RISCIACQUO COMPRESA FRA 8-15°C, SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO.

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 

BT- WRAS - DVGW 		BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

HACCP  SOFTWARE E CAVI INCLUSI  / SOFTWARE AND CABLED INCLUDED

TR:	HEAT RECOVERY (IN CASE OF COLD WATER SUPPLY 8-15°C

•	 THE ENERGY RECOVERY SYSTEM USES THE HEAT  PRODUCED BY THE MACHINE TO PREHEAT THE INFEED OF COLD RINSE WATER SUPPLY 8-15°C 

•	 	OPTIMAL AIR TEMPERATURE IN THE DISHWASHING AREA THANKS TO THE REDUCTION OF THE STEAM AND THE HUMIDITY PRODUCED BY THE 	MACHINE 

•	 	TR AVAILABLE IN CASE OF OSMOTIC WATER SUPPLY IF THE ELECTRICAL CONDUCTIVITY IS HIGHER THAN 200 MICROSIEMENS

TR:	 	RECUPERATORE TERMICO (IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA 8-15°C

•	 SISTEMA ENERGY RECOVERY CHE CONSENTE DI RECUPERARE IL VAPORE PRODOTTO DALLA MACCHINA IN FUNZIONE PER PRERISCALDARE 						 

	 L’ACQUA  FREDDA DI ALIMENTAZIONE RISCIACQUO 8-15°C

•	 MIGLIORAMENTO DELL’AMBIENTE LAVORATIVO NON PIÙ SATURATO DAI VAPORI E DALL’UMIDITÀ PRODOTTA DALLA MACCHINA

•	 TR POSSIBILE IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, CON CONDUCIBILITÀ SUPERIORE AI 200 MICROSIEMENS

XP PS DBE

MODEL
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ

440 V 3
60HZ

60HZ
EXTRA
POWER

DRAIN
PUMP

PERISTALTIC
RINSE-AID

DISPENSER

MODELLO
220-240 V

50HZ
380-415 V
3N 50HZ

220-240 V
3 50HZ

380-415 V
3 50HZ

440 V 3
60HZ

60HZ
EXTRA

POTENZA
POMPA

SCARICO

DOSATORE
BRILLANTANTE
PERISTALTICO

GR300 PLUS ----   1060 1080 300 130 ---- 

GR300 TR PLUS ----   1060 1080 300 130 ---- 

GR800 TR PLUS ----   1060 1080 300 130 ---- 

DDE PAP HACCP BT WRAS DVGW FLOAT DWI PI

MODEL
DETERGENT
DISPENSER

BOOSTER
PUMP

HACCP
SUPERVISOR

BREAK
TANK

WRAS DVGW
PROBES 

LACK DET
/RINSE AID

THERMOACOUSTIC
ISOLATION

S/S
PUMP

MODELLO
DOSATORE

DETERGENTE
P. AUMENTO 
PRESSIONE

SUPERVISORE 
HACCP

BREAK
TANK

WRAS DVGW
SENSORE 

MANCANZA 
DET. / BRILL.

ISOLAZIONE
TERMOACUSTICA

POMPE
INOX

GR300 PLUS 235  1300  350 350 100/100  

GR300 TR PLUS 235  1300  ---- ---- 100/100  

GR800 TR PLUS 235  1300  ---- ---- 100/100  

VOLTAGES & OPTIONS

GRANULES WAREWASHER 
LAVAOGGETTI A GRANULIGRANULE POTWASHERS

GRANULATRICE
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VK-LK-LK HD

LAVACESTE PER TUTTE LE ESIGENZE

Lavaceste che permettono di risolvere le diverse esigenze di lavaggio: 

ceste, contenitori, pentolame, tegami, utensili e altri oggetti di vario ge-

nere. È la soluzione ideale per panetterie, pasticcerie e industria alimen-

tare in genere, che richiedono un carico di lavoro continuo. Grazie alle 

varie versioni disponibili e con la possibilità di avere delle configurazioni 

personalizzate, ogni tipo di sporco potrà essere eliminato efficacemente. 

La possibilità di installazione di varie opzioni permette la massima per-

sonalizzazione della zona lavaggio al fine di poter operare con il minimo 

sforzo e impiego in qualsiasi ambiente. Tutti i modelli possono disporre 

di caricamento destro o sinistro.

CRATE WASHERS FOR ALL THE NEEDS

The range of KROMO tunnel crate washers can meet all requirements 

when it comes to wash crates, containers, pots, pans, utensils, etc. 

They represent the ideal solution for bakeries, pastries and for the ge-

neral food industry, which require a seamless flow of clean containers. 

Thanks to all available versions and to the possibility to get personalized 

configurations, any kind of dirt can be removed. Several options are 

available, to provide the best fit into the wash area and minimize the 

need of efforts and labor. Each model can be built for left or right loading.

VK

The VK line was conceived to of fer our clients top 
washing results at low running costs, thus ensu-
ring signif icant savings during daily operation and 
providing the best solution for each wash area, 
with minimal ef for t and maintenance duties. 

La serie VK è stata concepita per of fr ire grandi 
r isultati a costi contenuti, consentendo così note-
voli r isparmi nelle varie fasi di lavoro e la massima 
personalizzazione del sistema di lavaggio, al f ine 
di poter operare con il minimo sforzo e con meno 
impiego, in qualsiasi ambiente.

LK AND LK-HD

LK belt-conveyors machines are conceived to 
wash large quantities of crates, containers and 
tools for the food industry.
LK-HD units are heavy duty machines with extre-
mely power ful per formances to remove stubborn 
stains and heavily soiled crates, ensuring even 
higher productivity and univaried compliance with 
hygiene standards.

Le nastro serie LK sono concepite per il lavaggio 
di grandi quantità di ceste, contenitori e utensi-
li. Le nastro serie LK-HD sono state create per 
il lavaggio di grandi quantità di ceste con spor-
co alimentare intenso garantendo i massimi livelli 
igienici.

HIGH CAPACITY AND POWERFUL WASH
ALTA CAPACITÀ E LAVAGGIO PERFORMANTE

RECUPERATORE TERMICO
I l recuperatore termico consente l’alimentazione della macchina 
ad acqua fredda* garantendo contemporaneamente un notevole 
r isparmio di energia. I l vapore prodotto all’interno della macchina 
(che altr imenti andrebbe disperso nell’ambiente di lavoro), vie-
ne aspirato in modo mirato e poi fat to passare attraverso uno 
scambiatore di calore (aria – acqua). Questo passaggio permette 
il trasferimento dell’energia dispersa del vapore, all’acqua di ali-
mentazione, por tando la temperatura della stessa a circa 45°C, 
con conseguente riduzione di consumo di energia.
*temperatura acqua in entrata compresa fra 8°C e 15°C.

HEAT RECOVERY 
The heat recovery allows to supply the machine with 
cold water* and to signif icantly save energy at the same time.
The steam produced by the machine operation (otherwise lost in
the room) is recovered and led through the heat exchanger 
(air – water). The energy of the steam is used to preheat up to 
45°C the inlet water with a consequent reduction of energy 
consumption. *inlet water temperature between 8°C and 15°C.

CARATTERISTICHE TECNICHE IN COMUNE

•	 Por te in doppia parete isolate controbilanciate
	 e provviste di sistema di sicurezza anticaduta

•	 Maniglie ergonomiche

•	 Sistema THERMO BARRIER per un maggior benessere di utilizzo

•	 Mensola in entrata (VK) e paraspruzzi in entrata
	 ed uscita macchina

•	 Vasche raggiate ACID PROOF in acciaio inox AISI 316

•	 Boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 isolati per r idurre 
	 le dispersioni termiche

•	 Filtr i di acciaio inox CLEAN+

•	 Pompe di lavaggio ver ticali, autopulenti e protette

	 da sovraccarichi elet tr ici

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN (gamme LK e LK-HD,
	 modelli VK 2310 e VK 2810)

•	 Sistema CPF

•	 Sistema di avanzamento a doppio traino laterale con fr izione
	 incorporata

•	 Economizzatori di util izzo zona

•	 Autotimer che disattiva il motore ed eventuali optional elet tr ici
	 dopo un periodo preimpostato di inattività

•	 Valvola anti-r itorno

COMMON TECHNICAL SPECIFICATIONS

• 	Double-skin, insulated and counterbalanced doors, equipped 
with anti drop safety system

•	 Ergonomic handles

•	 THERMO BARRIER system for comfor t in use

•	 Inlet chute (VK) and splash-guard modules

•	 S/S filters CLEAN + 

•	 ACID PROOF AISI 316 stainless steel radial tanks

•	 ACID PROOF AISI 316 stainless steel boilers fully insulated to 
reduce thermal loss

•	 Self-cleaning ver tical wash pumps, protected from electrical 
overloads

•	 Centralized 1-DRAIN (LK and LK-HD ranges, VK2310 and 
	 VK2810 models)

•	 CPF System

•	 Traction system with built-in clutch

•	 Use economizers

•	 Autotimer switching of f the motor and all electr ical options 
af ter a pre-set lapse of inactivity

•	 Anti-return valve
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RISULTATI SBALORDITIVI E BASSI COSTI DI GESTIONE
Le macchine VK permettono di r isolvere le diverse esigenze di 
lavaggio per ceste e contenitori di vario genere. Sono la solu-
zione ideale per panetterie, pasticcerie e industria alimentare in 
genere, che richiedono un carico di lavoro continuo. Grazie alle 
varie versioni disponibili e con la possibilità di avere delle confi-
gurazioni personalizzate, ogni tipo di sporco potrà essere elimi-
nato ef f icacemente. La possibilità di installazione di varie opzioni
permette la massima personalizzazione della zona lavaggio al 
f ine di poter operare con il minimo sforzo e riduzione di perso-
nale in qualsiasi ambiente. La serie VK è stata concepita per 
of fr ire, soprattutto nel settore della panetteria grandi r isultati a 
costi contenuti, consentendo così notevoli r isparmi nelle varie 
fasi d’impiego. La linea VK è composta da 7 modelli adatti a 
soddisfare tutti i bisogni dell’industria alimentare che deve lavare 
e sanitizzare ogni giorno un gran numero di ceste. I l vantaggio 
della linea VK è la versatilità, la facilità d’uso e l’assoluta pulizia, 
nel pieno rispetto delle più r igorose normative in materia d’igiene.

STUNNING RESULTS AT LOW RUNNING COSTS
VK models are conceived to wash a large quantity of crates and 
containers of any kind. They represent the ideal solution for ba-
keries, pastries and for the general food industry, which require 
a seamless flow of clean containers. Thanks to all available ver-
sions and to the possibility to get personalized configurations, 
any kind of dir t can be removed. Several options are available, 
to provide the best f it into the wash area and minimize the need 
of ef for ts and labor. The VK line is designed to provide, mainly in 
the bakery sector, stunning results at low running costs, allowing 
remarkable savings under each aspect of its usage. The range is 
composed of 7 models, all suitable for the general food-industry
who needs to wash and sanitize a large number of crates every 
day. Versatility is one of the most prominent advantages of this 
line, combined with easy operations and absolute cleanness, ac-
cording to the str ictest hygiene prescriptions.

VK
TUNNEL CRATE WASHERS
LAVACESTE A TUNNEL 

CARATTERISTICHE DI SERIE

•	 Alimentazione elettrica o a vapore per i modelli VK 2310,
	 VK 3010 e VK 4010
•	 Sistema di trascinamento centrale che permette di lavare ceste di 
	 diversa larghezza. In più, il modello VK2310+KP23,VK 3010+KP23 e 	
	 VK 4010+KP23, grazie al pratico sistema di caricamento ceste 
	 dall’alto, per mette l’operatività con una sola persona
•	 Due velocita di avanzamento
•	 Carrozzeria in doppia parete acciaio inox AISI 304
•	 Vasca raggiata e boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 
	 con boiler isolati per ridurre le dispersioni termiche
•	 Pompe di lavaggio verticali, autopulenti e protette da sovrac carichi 	
	 elettrici
•	 Porte di accesso THERMO BARRIER in doppia parete isolate con 
	 sistema di apertura controbilanciato e micro di sicurezza
•	 Filtri di superficie CLEAN+ in acciaio inox
•	 Bracci di lavaggio e risciacquo in acciaio inox di facile rimozione
•	 Piedini in acciaio inox regolabili in altezza
•	 Mensola in entrata e paraspruzzi in entrata ed uscita macchina
•	 Tendine per separare le fasi di lavoro
•	 Economizzatore di utilizzo zona
•	 Pannello elettronico digitale per il monitoraggio continuo dei parametri
	 di lavoro con tastiera a membrana IPX5
•	 Autotimer che disattiva il motore di trascinamento ed eventuali 
	 optional elettrici dopo un periodo preimpostato di inattività
•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN per i modelli VK 2310 e VK 2810

OPZIONI

•	 Asciugature in linea da 4,5kW e 9kW, su mensola e su stadio 	
	 (con 2 turbine standard), elettriche o a vapore
•	 Condensa vapori
•	 3 recuperatori termici disponibili a seconda del modello richie sto 	
	 (compatto – standard – con pompa di calore integrata)
•	 Dosatore detergente con sonda o centralina dosatori
•	 Variatore di velocità
•	 Pompe inox
•	 Isolamento termoacustico
•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN per i modelli VK 3010 e VK 4010

STANDARD

•	 Electrical or steam-heated VK 2310, VK 3010 and VK 4010 
•	 Middle-rail system, perfect to wash crates of any width. In 	
	 addition, our VK2310+KP23,VK 3010+KP23 and VK 4010+KP23 	
	 models are equipped with an innovative top-down loading 	
	 system allowing a “one-person-only” operation
•	 2 operating speeds
•	 Double-wall body in stainless steel AISI 304
•	 ACID PROOF radial wash tanks and boilers in s/s AISI 316; 	
	 fully insulated boilers to minimize thermal loss
•	 Self-cleaning vertical wash pumps, protected from electrical 	
	 overloads
•	 Double-skin doors with THERMO BARRIER device, insu-
	 lated and counterbalanced, equipped with anti-fall safety 	
	 device.	
•	 CLEAN+ surface filters in stainless steel
•	 Easily removable wash and rinse arms in stainless steel
•	 S/S adjustable feet
•	 Inlet chute and splash-guard modules at both ends
•	 Anti-contamination curtains
•	 Consumptions economizers
•	 Electronic panel with IPX5 membrane keyboard, ensuring a 	
	 constant monitoring of operating parameters
•	 Autotimer, switching off the rack conveyor motor and all 
	 electrical devices after a pre-set lapse of inactivity
•	 Centralized drain 1-DRAIN for VK 2310 and VK 2810 models

OPTIONS

•	 Linear 4,5kW or 9kW drying zone, on shelf or on dedica	
	 ted module (with 2 standard turbo-blowers), electric or 
	 steam-heated
•	 Steam condenser
•	 3 available heat recovery systems (compact, standard or 	
	 with built-in heat pump) to be chosen according to the type 	
	 of machine 
•	 Detergent dispenser with probe or dispensers kit
•	 Speed adjuster
•	 Stainless steel pumps
•	 Thermal and acoustic insulation
•	 Centralized drain 1-DRAIN for VK 3010 and VK 4010 models
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LAVACESTE A TUNNEL
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VK TUNNEL CRATE WASHER 
LAVACESTE A TUNNEL

VOLTAGES & OPTIONS

W		 WASH / LAVAGGIO

R		   RINSE / RISCIACQUO 

N		   NEUTRAL ZONE / ZONA NEUTRA

RPW	 REINFORCED PREWASH / PRELAVAGGIO RINFORZATO 

		  EAC LABEL UPON REQUEST/ MARCHIO EAC SU RICHIESTA

  	 STANDARD / DI SERIE

   ----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE 

   V	 STEAM HEATED / RISCALDAMENTO A VAPORE

XP DDE-GROUP S/ PI S DRIVE AUTOTIMER/A

MODEL
220-240V
 3 50HZ

60HZ
EXTRA
POWER

DISPENSERS
KIT

S/S
PUMPS

SPEED 
ADJUSTER

AUTOTIMER

MODELLO
220-240V
 3 50HZ

60HZ
EXTRA

POTENZA
KIT

DOSATORI
P. LAVAGGIO 
ACCIAIO INOX

VAR. 
VELOCITÀ

AUTOTIMER

VK 2310 750 +3% 680 1470 480 1800 

VK 2310 V 750 +3% ---- 1470 480 1800 

VK 2310+KP23 750 +3% 680 1470 480 1800 

VK 2810 750 +3% 680 1470 480 1800 

VK 3010 790 +3% 680 1470 840 1800 

VK 3010 V 790 +3% ---- 1470 840 1800 

VK 3010+KP23 790 +3% 680 1470 840 1800 

VK 4010 790 +3% 680 1470 840 1800 

VK 4010 V 790 +3% ---- 1470 840 1800 

VK 4010 +KP23 790 +3% 680 1470 840 1800 

DOS/S PAP DIV 1-DRAIN DWI BT DVGW

MODEL   DISPENSER
WITH PROBE

BOOSTER
PUMP

PRICE
PER DIVISION

CENTRALIZED
DRAIN

THERMOACOUSTIC
INSULATION

BREAK
TANK

DVGW

MODELLO
DOSATORE

CON SONDA
POMPA

A. PRESS.

PREZZO
PER OGNI
DIVISIONE

SCARICO
CENTRALIZZATO

ISOLAM.
TERMOACUSTICO

BREAK
TANK

DVGW

VK 2310 535 630 900  1700 1300 1500

VK 2310 V 535 630 900  1700 1300 1500

VK 2310+KP23 535 630 900  1700 1300 1500

VK 2810 535 630 900  2000 1300 2000

VK 3010 535 630 900 990 2500 1300 2000

VK 3010 V 535 630 900 990 2500 1300 2000

VK 3010+KP23 535 630 900 990 2500 1300 2000

VK 4010 535 630 900 990 2500 1300 2000

VK 4010 V 535 630 900 990 2500 1300 2000

VK 4010 +KP23 535 630 900 990 2500 1300 2000

WARM WATER SUPPLY 55°C / ALIMENTAZIONE ACQUA CALDA 55°C

WE RECOMMEND TO INSTALL THE MACHINE IN A WELL VENTILATED ROOM, WITH A PROPERLY SIZED STEAM EXHAUSTING SYSTEM 

SUGGERIAMO CHE LA MACCHINA VENGA INSTALLATA IN UNA STANZA BEN AERATA, PROVVISTA DI IDONEO SISTEMA ASPIRAZIONE VAPORI

DDE GROUP	 BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE (CON SONDA) DETERGENTE E BRILLANTANTE

KP23	 UPPER SLIDING SUPPORT FOR CRATES WITH MAXIMUM WIDTH 475 MM /  SCIVOLO DI SCORRIMENTO CESTE CON LARGHEZZA MASSIMA DI 475MM

PI	 AVAILABLE WITH 50 HZ FREQUENCY ONLY / DISPONIBILE SOLO CON FREQUENZA 50 HZ

DRIVE	 CHECK VOLTAGE COMPATIBILITY / VERIFICARE FATTIBILITÀ VOLTAGGIO

DOS/S	 ONLY FOR DETERGENT DISPENSER / SOLO PER DOSATORE DETERGENTE

DIV	 FOR VK 2310 AND VK 2810 ONLY MODELS EQUIPPED WITH DRYER / PER VK 2310 E VK 2810, SOLO MODELLI COMPLETI DI ASCIUGATURA

BT	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DVGW	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY AND STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI /

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

VK 2310

400V 3N ~ 50HZ
KW 30

400V 3N ~ 50HZ
KW 2,4

KG/H 45
510X500 H

1.5-2.0 M/MIN

2600X805X1830/2120 H
KG 270

VK 2310

VK 2310 V

16.850

19.150

VK 2310+KP 23
UPPER LOADING SYSTEM /

SISTEMA DI CARICAMENTO SUPERIORE

 

400V 3N ~ 50HZ
KW 30

510X500 H

1.5-2.0 M/MIN

2710X805X2090/2120 H
KG 280 VK 2310 + KP23 18.350

VK 2810

400V 3N ~ 50HZ
KW 33

510X800 H

1.5-2.0 M/MIN

2800X805X2130/2420 H
KG 310 VK 2810 17.600

VK 3010 - VK 4010

400V 3N ~ 50HZ
KW 37

KW 3,7 - KG/H 54 

400V 3N ~ 50HZ
KW 41

KW 4,6 - KG/H 59 

510X500 H

2.0-2.6 M/MIN
(VK 3010)

2,6-4,0 M/MIN
(VK 4010)

4100X805X1830/2120 H
KG 455

VK 3010
VK 3010 V

VK 4010
VK 4010 V

22.600
25.050

24.750
27.250

VK 3010 / VK 4010 + KP23
UPPER LOADING SYSTEM /

SISTEMA DI CARICAMENTO SUPERIORE

400V 3N ~ 50HZ
KW 37

400V 3N ~ 50HZ
KW 41

510X500 H

2.0-2.6 M/MIN
(VK 3010)

2,6-4,0 M/MIN
(VK 4010)

 4210X805X2075/2120 H
KG 505

VK 3010 + KP 23

VK 4010 + KP 23

24.900

27.100N

RPW

N

RPW
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KDR94 KDR99 KDR9V KTB94 KTB99 KTB9V KDR54 KDR59 KSC10 KHR10 KHR20 KHRP30

MODEL
DRYER 

+ 700 MM / 4,5 KW
DRYER

+ 700 MM / 9 KW
STEAM DRYER

+ 700 MM

DRYER ON
MODULE

WITH BLOWERS

DRYER ON
MODULE

WITH BLOWERS
MODEL

STEAM DRYER 
ON MODULE

WITH BLOWERS

DRYER
4,5 KW

DRYER
9 KW

STEAM
CONDENSER

HEAT RECOVERY HEAT RECOVERY HEAT RECOVERY

MODELLO
DRYER 

+ 700 MM / 4,5 KW
DRYER

+ 700 MM / 9 KW

ASCIUGATURA 
A VAPORE
+ 700 MM

ASCIUGATURA
SU STADIO 

CON TURBINE

ASCIUGATURA
SU STADIO

CON TURBINE
MODELLO

ASCIUGATURA
A VAPORE
SU STADIO

CON TURBINE

ASCIUGATURA
4,5 KW

ASCIUGATURA
9 KW

CONDENSA
VAPORI

RECUPERATORE
TERMICO

RECUPERATORE
TERMICO

RECUPERATORE
TERMICO

VK 2310 3900 4300 ---- 12900 13350 VK 2310 ---- ---- ---- 2250 2550 ---- ----

VK 2310 V ---- ---- 4600 ---- ---- VK 2310 V 14750 ---- ---- 2250 2550 ---- ----

VK 2310 + KP23 ---- ---- ---- ---- ---- VK 2310 + KP23 ---- ---- ---- ---- ---- ---- ----

VK 2810 ---- ---- ---- ---- ---- VK 2810 ---- 3000 3400 2250 2550 ---- ----

VK 3010 3900 4300 ---- 12900 13350 VK 3010 ---- ---- ---- 2250 2550 4550 13500

VK 3010 V ---- ---- 4600 ---- ---- VK 3010 V 14750 ---- ---- 2250 2550 4550 13500

VK 3010 + KP23 ---- ---- ---- ---- ---- VK 3010 + KP23 ---- ---- ---- ---- ---- ---- ----

VK 4010 3900 4300 ---- 12900 13350 VK 4010 ---- ---- ---- 2250 2550 4550 13500

VK 4010 V ---- ---- 4600 ---- ---- VK 4010 V 14750 ---- ---- 2250 2550 4550 13500

VK 4010 + KP23 ---- ---- ---- ---- ---- VK 4010 + KP23 ---- ---- ---- ---- ---- ---- ----

STEAM CONDENSER 
CONDENSA VAPORI
KSC10
COMPACT HEAT 
RECOVERY
RECUPERATORE
TERMICO COMPATTO
KHR10

DRYER / ASCIUGATURA
KDR94 4,5 KW ELECTRIC
KDR99 9 KW ELECTRIC
KDR9V STEAM

HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO
KHR20

DRYER ON MODULE WITH 
BLOWERS ASCIUGATURA 
SU STADIO CON TURBINE
KTB94 11,6 KW ELECTRIC
KTB99 16,1 KW ELECTRIC
KTB9V 7,1 KW STEAM

HEAT RECOVERY 
WITH HEAT PUMP               
RECUPERATORE TERMICO 
CON POMPA DI CALORE
KHRP30

2075

10001000

900

900

TUNNEL CRATE WASHER 
LAVACESTE A TUNNEL

ALL DRYERS 		 ASK THE PRODUCER FOR EFFECTIVENESS ON DRYING RESULTS ACCORDING TO THE BASKET TO WASH
		 VERIFICARE CON IL PRODUTTORE L’EFFICACIA DELL’ASCIUGATURA IN BASE ALLA CESTA DA LAVARE

KTB94 - KTB99 - KTB9V - KDR54 - KDR59  INSULATED VERSION NOT AVAILABLE / VERSIONE ISOLATA NON DISPONIBILE 

KDR94  		 WITH VK 3010 AND VK 4010, OPTIONAL  NOT IDEAL. VERIFY WITH MANUFACTURER /

		 CON VK 3010 E VK 4010, SOLUZIONE NON OTTIMALE, VERIFICARE CON IL PRODUTTORE

KHR10 - KHR20 - KHRP30 	 	IN CASE OF COLD RINSE WATER SUPPLY (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL A PROPER HEAT RECOVERY
		 IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-15°C) SUGGERIAMO L’INSTALLAZIONE DI UN 
		 RECUPERATORE

WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS; IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS 
STEEL HEAT EXCHANGER / IN CASO DI ACQUA OSMOTICA, AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È OBBLIGATORIO 
INSTALLARE UNO SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX

OPTIONS DRYERS

VK

----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE 

XP 	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY , THE EXTRA POWER OPTION IS 	
	 MANDATORY. IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND THE HEAT RECOVERY OPTION. / 
	 IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, SE 
	 NON È PREVISTO UN RECUPERATORE TERMICO. CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO COMPRESA FRA 
	 8-15°C, SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO.

TUNNEL CRATE WASHER 
LAVACESTE A TUNNELVK

STANDARD

2 TURBO

3 kW + 3 kW

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 
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ELEVATE CAPACITA E LAVAGGIO PERFORMANTE
Le lavaceste a nastro KROMO rappresentano concretamente la 
r isposta a tutte quelle realtà che si confrontano ogni giorno con 
carichi di lavoro molto intensi: grandi panetterie, pasticcerie, ma-
cellerie, industrie del pesce, servizi di catering, cucine centraliz-
zate, aeropor ti.
A tal f ine, le nuove gamme LK e LK-HD of frono ai nostri clienti 
una soluzione completa, fat ta su misura per le loro necessità ed 
abitudini.
Le gamme dispongono di sei modelli altamente configurabili, 
con specif iche che fanno par te del marchio KROMO da sempre, 
qua-li la larghezza utile del nastro di 640 mm, l’altezza utile di 
450mm ed il r ispetto delle temperature di lavaggio e dei r isultati 
previsti. Tutto questo con ingombri nettamente inferiori r ispetto 
alla media di mercato, a parità di capacità produttiva. Difat ti, le 
serie LK e LK-HD consentono di lavare ceste ben più grandi 
degli standard, incrementando addir it tura gli spazi di lavaggio 
con zone neutre dedicate tra un modulo e l’altro. Questo perché 
i r isultati vengono prima di tut to per KROMO. Che resta da fare, 
se non provare le nostre gamme LK e LK-HD?

HIGH CAPACITY AND POWERFUL WASH
KROMO conveyor crate-washers are the per fect answer for all 
those sectors in the food industry dealing with heavy workloads 
on a daily basis: large bakeries and pastry shops, meat or f ish in-
dustry, catering services, commercial kitchens, airpor t facilities.
Our new LK and LKHD lines have been designed to of fer our 
clients a comprehensive solution, tailored to their needs and 
work habits.
Our conveyor crate-washers line of fers the possibility to choose 
among six highly customizable models, which however maintain 
some of the distinctive features of the KROMO brand, such as 
the usable belt width of 640 mm, usable height of 450 mm and a 
constant monitoring of operation temperatures and wash results. 
All this while preserving limited dimensions, lower than the mar-
ket average at an equal production capacity: with LK and LK-HD 
machines it is possible to wash even big or non-standard ba-
skets, thanks to the addition of dedicated neutral zones between 
modules. Optimal wash results are always KROMO’s main goal.
What else to say, other than just try our LK and LK-HD models?

LK - LK HD 
CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTRO 

CARATTERISTICHE 

DI SERIE

•	 Sistema di avanzamento SMART DRIVE con 5 velocità

•	 Ampio nastro largo 710 mm

•	 Nastro standard ceste

•	 Display TFT a colori da 5.7” e tastiera a membrana

•	 Tasti rapidi per i comandi da operatore con menu in lingua

•	 Monitoraggio continuo dei parametri di lavoro

•	 Quadro elettr ico IPX5

•	 Storico allarmi ed eventi

•	 Autotimer

•	 Scarico centralizzato 1-DRAIN ed automatico AD, con scari-
co totale e parziale delle vasche

•	 Bracci di lavaggio indipendenti ed orientabili

•	 Economizzatori di util izzo zona

•	 Economizzatore detergente ECO-DET

•	 Vasche raggiate ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 legger-
mente inclinate per favorirne lo svuotamento

•	 Boiler ACID PROOF in acciaio inox AISI 316 isolati per r idurre 
le dispersioni termiche

•	 Filtr i di super ficie in acciaio inox CLEAN+ a protezione delle 
vasche e della pompa di lavaggio

•	 Por te in doppia parete isolate controbilanciate e prov-viste di 
sistema di sicurezza anticaduta

•	 Sistema THERMO BARRIER per un maggior benessere di utilizzo

• Predisposizione per la connessione dei dosatori di 
	 brillantante e detergente KROMO

•	 Pompe ver ticali, autopulenti

•	 Doppio risciacquo rinforzato 2R+, prestazioni 
	 migliorate con consumi più contenuti

•	 CPF System: Controllo del f lusso d’acqua

FEATURES 

STANDARD

• 	SMART DRIVE 5-speed advancement system

• 	710 mm wide conveyor

• 	Standard crates belt

• 	TFT 5.7” display and soft touch keyboard

• 	Frequently used keys shor tcut and menu language setting

• 	Constant monitoring of key operations

• 	IPX5 electronic board

• 	Alarms and events repor t

• 	Autotimer

• 	Centralized 1-DRAIN and automatic AD drain, with total or 
par tial emptying of the tanks

• Independent and adjustable wash arms 

• Use economizers

•	 ECO-DET Detergent economizer

• ACID PROOF Radial wash tanks in AISI 316 stainless steel 
inclined to provide complete drainage of the wash water

• ACID PROOF stainless steel boilers in AISI 316, fully insulated 
to reduce thermal loss

• S/S sur face filters CLEAN+ to protect the wash tanks as well 
as the wash pump

• Double-skin, insulated and counterbalanced doors, equipped 
with anti drop safety system

• THERMO BARRIER system for comfor t in use

• Predisposition for KROMO rinse-aid and detergent dispen-
sers connection

• Ver tical self-cleaning pumps

• Reinforced double r inse 2R+, improved ef ficiency with lower 
consumption

• CPF System: Controlled Pressure Flow
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OPTIONS

• Nastro con rinvio o nastro con sottopasso disponibile
•	 Controllo dei consumi idrici, elet tr ici e delle ore di 
	 funzionamento
•	 Asciugatura su stadio o su mensola, asciugatura su 
	 mensola con doppia parete su richiesta
•	 Modalità di funzionamento dell’asciugatura: tut to 
	 spento, solo ventilatori, mezza potenza (4,5kW) con 	
	 ventilatori e potenza massima (9kW) con ventilatori
•	 Condensa vapori
•	 3 recuperatori termici disponibili
•	 Centralina dosatori detergente e/o brillantante peristaltici
• Supervisore HACCP
•	 Cloud
•	 Spedizione in 2 o più parti per facilitare la movimentazione
•	 Sanitizzazione macchina, disponibile anche con 
	 pompa aumento pressione dedicata
•	 Isolamento termico ed acustico
•	 Isolamento vasche
•	 Nastro r inforzato
•	 Break tank e pompa aumento pressione
•	 Alloggiamento taniche detergente e brillantante
•	 Pompe inox
•	 Extra potenza in boiler

OPTIONS

• Double belt or lower belt conveyor available
• Water, energy consumptions and working time control
	 system
• Shelf or module dryer, double skin shelf dryer upon
	 request
• Possible working modes for dryer unit: all of f, only fan, 
	 half power 4,5kW + fan, total power 9kW + fan
• Steam condenser
• 3 models of heat recovery to be chosen
• Dispensers kit with peristaltic pump, for detergent
	 as well as r inse-aid 
• HACCP supervisor
• Cloud
• Delivery in 2 or more par ts, to ease installation 
	 operations
• Automatic self-cleaning of the machine available,
	 with dedicated booster pump on request
• Thermal and acoustic insulation
• Tank insulation
• Heavy duty belt
• Break tank and booster pump
• Dedicated space for detergent and rinse-aid jugs
• S/S pumps
• Extra power in the boiler 

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTROLK - LK HD

HEAT RECOVERY

The heat recovery allows to supply the machine with cold water* 
and to signif icantly save energy at the same time.
The steam produced by the machine operation (otherwise lost in 
the room) is recovered and led through the heat exchanger (air – 
water). The energy of the steam is used to preheat up to 45°C the 
inlet water with a consequent reduction of energy consumption.
* inlet water temperature between 8°C and 15°C.

RECUPERATORE TERMICO

I l recuperatore termico consente l’alimentazione della macchina 
ad acqua fredda* garantendo contemporaneamente un notevole 
r isparmio di energia. I l vapore prodotto all’interno della macchina 
(che altr imenti andrebbe disperso nell’ambiente di lavoro), vie-
ne aspirato in modo mirato e poi fat to passare attraverso uno 
scambiatore di calore (aria – acqua). Questo passaggio permette 
il trasferimento dell’energia dispersa del vapore, all’acqua di ali-
mentazione, por tando la temperatura della stessa a circa 45°C, 
con conseguente riduzione di consumo di energia.
*temperatura acqua in entrata compresa fra 8°C e 15°C.

THERMO BARRIER
Our state of the ar t doors of fer three main advantages: improved insulation of the washing chamber to maintain a constant temperature, re-
duction of power consumptions for boiler heating elements, and a decrease of humid vapour dispersed in the environment.

ACID PROOF
Our machines benefit from maximum protection against aggressive cleaning agents and salty water, thanks to the special composition and 
quality of the steel used for construction, both outdoing market standards. AISI 316 steel is indeed mainly employed in specif ic conditions of 
temperature and chemicals concentrations.

CLEAN+
The tank filtration system by KROMO ensures 3 protection stages: the first removing persistent dir t, the second on the overall tank to prevent 
water contamination and a third filter system to protect components.

CPF
This simple device allows to easily adjust water pressure in the prewash or wash phase in accordance to one’s needs. By pulling the dedi-
cated lever, it is possible to decrease water f low through nozzles of upper/lower wash arms.

THERMO BARRIER
Le nostre nuove por te di ultima concezione garantiscono un tr iplo vantaggio: miglior isolamento della camera di lavaggio per il mantenimento 
della temperatura, r iduzione del consumo delle resitenze in vasca e meno vapore umido disperso nell’ambiente.

ACID PROOF
Le nostre macchine beneficiano della massima protezione contro gli agenti aggressivi e l’acqua salata grazie alla speciale composizione e 
qualità dell’acciaio utilizzato, non comune agli standard di mercato. L’acciaio AISI 316 trova maggior impiego infatti in determinate condizioni 
di temperatura e concentrazione di prodotto chimico.

CLEAN+
I l sistema di f iltrazione vasche KROMO garantisce 3 stadi di protezione: il primo filtro per la raccolta dello sporco più pesante, il secondo a 
tutta vasca per evitare la contaminazione dell’acqua ed il terzo corpo filtrante per proteggere i componenti.

CPF
Grazie a questo semplice congegno sarà facile regolare la pressione di prelavaggio e lavaggio a seconda delle proprie esigenze. Spostando 
la leva dedicata, si potrà di conseguenza aumentare o diminuire il f lusso d’acqua degli ugelli di lavaggio inferiori e superiori.

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTROLK - LK HD
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

LK 5010

400V 3N ~ 50HZ
KW 31,5

400V 3N ~ 50HZ
KW 2,5

KG/H 48

640X450 H

BELT WIDTH

    710    

2.20-3.45 M/MIN

4900X985X1860/2200 H
KG 625

LK 5010

LK 5010 V

39.000

42.900

LK 7510

400V 3N ~ 50HZ
KW 36,5

400V 3N ~ 50HZ
KW 4,5

KG/H 52

640X450 H

BELT WIDTH

    710    

3.25-5.10 M/MIN

5800X985X1860/2200 H
KG 775

LK 7510

LK 7510 V

47.900

52.200

LK 10010

400V 3N ~ 50HZ
KW 56,5

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,5

KG/H 82

640X450 H

BELT WIDTH

    710    

4.45-6.95 M/MIN

6700X985X1860/2200 H
KG 925

LK 10010

LK 10010 V

57.000

62.500

LK 12510

400V 3N ~ 50HZ
KW 74,5

400V 3N ~ 50HZ
KW 8,5

KG/H 108

640X450 H

BELT WIDTH

    710    

5.27-8.23 M/MIN

7600X985X1860/2200 H
KG 1075

LK 12510

LK 12510 V

66.000

73.300

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTRO

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

LK 8510 HD

400V 3N ~ 50HZ
KW 34,92

400V 3N ~ 50HZ
KW 4,42
KG/H 50

640X450 H

BELT WIDTH

    710    

1.4-2.15 M/MIN

6200X985X1860/2200 H
KG 790

LK 8510 HD

LK 8510 V HD

54.300

58.600

LK 11010 HD

400V 3N ~ 50HZ
KW 52,42

400V 3N ~ 50HZ
KW 6,42
KG/H 76

640X450 H

BELT WIDTH

    710    

1.95-3.00 M/MIN

7500X985X1860/2200 H
KG 1050

LK 11010 HD

LK 11010 V HD

65.500

72.400

MODEL 5 SPEEDS AUTOTIMER
AUTOMATIC

DRAIN
MASTER
SWITCH

SURFACE FILTERS
PEAK-CUT

FOR KROMO
DOSING

ESTIMATED
CONSUMPTION

MODELLO 5 VELOCITÀ AUTOTIMER
SCARICO

AUTOMATICO
INTERRUTTORE

GENERALE
FILTRI

SUPERFICIE

MORSETTI
PER DOSATORI 

KROMO

STIMA
CONSUMI

LK 5010

LK 5010 V

LK 7510

LK 7510 V

LK 10010

LK 10010 V

LK 12510

LK 12510 V

LK 8510 HD

LK 8510 V HD

LK 11010 HD

LK 11010 V HD

  	 UPON REQUEST /  SU RICHIESTA

  	 STANDARD / DI SERIE

2R  	 PRE-RINSE + RINSE ON MODULE /

		  PRERISCIACQUO + RISCIACQUO SU MODULO 

V  	 STEAM HEATED  / RISCALDAMENTO A VAPORE

W  	 POWER WASH / LAVAGGIO RINFORZATO

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTROLK LK HEAVY DUTY
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OPTIONS
PRE DOS DDE-GROUP ECO-DET DOS / S SAN PAP-SAN DWI DWI / T HACCP CLOUD XP PAP DRIVE PI ECO-DET X-BELT DIV BT

MODEL
230-240V
3 50 HZ

380-415V
3N 50 HZ

60 HZ
KROMO DISP. 

CONNEC-
TIONS

DISPENSERS
KIT

CHEMICALS
SAVING 
SYSTEM

DISPENSER 
WITH PROBE

SANITIZA-
TION

BOOSTER
PUMP

SANITIZA-
TION

THERMO-
ACOUSTIC 
INSULA-

TION

MODEL
TANKS IN-
SULATION

HACCP 
SUPERVISOR

CLOUD
EXTRA 
POWER

BOOSTER 
PUMP

SPEED
VARIATOR

S/S 
PUMPS

CENTRALI-
ZED DRAIN

SPECIAL
 BELT

PRICE PER 
DIVISION

BREAK 
TANK

MODELLO
230-240V
3 50 HZ

380-415V
3N 50 HZ

60 HZ
PREDISP.

DOSATORI 
KROMO 

KIT
DOSATORI

ECONO-
MIZZATORI 

DETERGENTI

DOSATORE  
CON SONDA

SANITIZZA-
ZIONE

POMPA
AUMENTO

PRESSIONE
SAN.

ISOLAMEN-
TO TERMO-
ACUSTICO

MODELLO
ISOLAMEN-

TO
VASCHE

SUPERVI-
SORE

 HACCP 
CLOUD

EXTRA 
POTENZA

POMPA AU-
MENTO

PRESSIO-
NE

VARIATORE
VELOCITÀ 

POMPE
INOX

SCARICO
CENTRA-
LIZZATO

NASTRO
SPECIALE

PREZZO 
PER 

DIVISIONE

BREAK 
TANK

LK 5010 +2% +3% 1470 550 1500 900 1900 LK 5010 900 280 350 650 900 350 + 7% 900 1350

LK 5010 V +1% +3% 1470 550 1500 900 1900 LK 5010 V 900 280 350  900 350 + 7% 900 1350

LK 7510 +2% +3% 1470 550 1750 900 2500 LK 7510 900 280 350 650 900 700 + 7% 900 1350

LK 7510 V +1% +3% 1470 550 1750 900 2500 LK 7510 V 900 280 350 1950 900 700 + 7% 900 1350

LK 10010 +2% +3% 1470 550 3000 3100 LK 10010 1200 280 350 1300 900 1050 + 7% 900 1350

LK 10010 V +1% +3% 1470 550 3000 3100 LK 10010 V 1200 280 350 1950 900 1050 + 7% 900 1350

LK 12510 +2% +3% 1470 550 3250 4100 LK 12510 1550 280 350 1300 900 1350 + 7% 900 1350

LK 12510 V +1% +3% 1470 550 3250 4100 LK 12510 V 1550 280 350  900 1350 + 7% 900 1350

LK 8510 HD +2% +3% 1470 550 1750 900 3100 LK 8510 HD 900 280 350 650 900 700 + 7% 900 1350

LK 8510 V HD +1% +3% 1470 550 1750 900 3100 LK 8510 V HD 900 280 350 1950 900 700 + 7% 900 1350

LK 11010 HD +2% +3% 1470 550 3000 4100 LK 11010 HD 1200 280 350 1300 900 1050 + 7% 900 1350

LK 11010 V HD +1% +3% 1470 550 3000 4100 LK 11010 V HD 1200 280 350 1950 900 1050 + 7% 900 1350

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA 

DDE-GROUP 	BOTH DETERGENT (WITH PROBE) AND RINSE-AID DISPENSERS INCLUDED / COMPRENDE DOSATORE DETERGENTE (CON SONDA) E BRILLANTANTE

PAP-SAN 	 STANDARD PUMP FOR MODELS LK 10010, LK 12510 AND LK 11010 HD / DI SERIE N.1 POMPA NEI MODELLI LK 10010, LK 12510, LK 11010 HD

DWI 	 INSULATION OPTION FOR THE WASH ZONE ONLY. SHELF DRYER CAN BE INSULATED UPON REQUEST
	 L’ISOLAMENTO È RELATIVO ALLA ZONA LAVAGGIO. EVENTUALE ISOLAMENTO ASCIUGATURA DISPONIBILE SU RICHIESTA

DWI / T 	 RECOMMENDED WITH KSCF10 - KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30 / CONSIGLIATO CON KSCF10 - KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30

    STANDARD / DI SERIE 		    UPON REQUEST /  SU RICHIESTA 

LK - LK HD

XP	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-55°C) AND WITHOUT ANY HEAT RECOVERY, THE EXTRA POWER OPTION IS MANDATORY.
		  IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND THE HEAT RECOVERY OPTION. / 
		  IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-55°C) L’OPZIONE EXTRA POTENZA È OBBLIGATORIA, SE NON È PREVISTO UN 
		  RECUPERATORE TERMICO. CON ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO COMPRESA FRA 8-15°C SUGGERIAMO L’OPZIONE RECUPERATORE TERMICO-

DIV 	 COMPULSORY FOR MACHINES > 4,5 MT LENGTH / OBBLIGATORIO PER MACCHINE > 4.5 MT 

BT   	 BOOSTER PUMP INCLUDED / POMPA AUMENTO PRESSIONE INCLUSA

DVGW	 NOT AVAILABLE WITH HEAT RECOVERY OR STEAM CONDENSER / NON DISPONIBILE CON RECUPERATORE O CONDENSA VAPORI

HACCP MODULO WIFI E SOFTWARE INCLUSI / WIFI MODULE AND SOFTWARE INCLUDED

CLOUD COMPRENDE L’OPZIONE HACCP / INCLUDES HACCP OPTION

LK - LK HD

OPTION COMPATIBILITY TO BE CONFIRMED BY THE MANUFACTURER AFTER VERIFICATION. 

COMPATIBILITÀ DI OGNI OPZIONE DA CONFERMARE PREVIA VERIFICA DEL PRODUTTORE. 

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTRO

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTRO
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OPTIONS

NEUTRAL ZONE WITH DOOR
ZONA NEUTRA CON PORTA
NZ3 + 300 MM 
NEUTRAL ZONE WITH DOOR
ZONA NEUTRA CON PORTA
NZ6 + 600 MM

STAGE DRYER 9 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 9 KW
KDRF99M + 900 MM
STEAM HEATED STAGE DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE SU STADIO
KDRF9VM + 900 MM

STAGE DRYER 16,1 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 16,1 KW
KDRF99MB + 900 MM
STEAM HEATED 
STAGE DRYER 7,1 KW 
ASCIUGATURA A VAPORE 
SU STADIO 7,1 KW
KDRF9VMB + 900 MM

SHELF DRYER 9 KW 
ASCIUGATURA SU MENSOLA 9 KW
KDRF69
STEAM HEATED SHELF DRYER 
ASCIUGATURA A VAPORE 
SU MENSOLA
KDRF6V

NEUTRAL ZONE WITH DOOR 
FOR DRYER
ZONA NEUTRA CON PORTA 
PER ASCIUGATURA
NZH6 +600 MM

NZ3	 RECOMMENDED TO WASH LONG BASKETS / SUGGERITO PER IL LAVAGGIO DI CESTE DI LUNGHE DIMENSIONI

NZ6	 RECOMMENDED TO WASH LONG BASKETS. MODULE EQUIPPED WITH A FRONT DOOR /
	 SUGGERITO PER IL LAVAGGIO DI CESTE DI LUNGHE DIMENSIONI. MODULO PROVVISTO DI PORTA FRONTALE

NZH6	 RECOMMENDED FOR DRYERS WITH BLOWERS / SUGGERITO PER ASCIUGATURE CON TURBINE

U-AIR	 PROXIMITY AIR NOZZLES AVAILABLE ON EVERY DRYER MODULE /
	 UGELLO ARIA AVVICINATO DISPONIBILE SU TUTTI I TUNNEL DI ASCIUGATURA 

HD+BELT	 FOR EACH STAGE DRYER AND NEUTRAL ZONE THE EXTRA PRICE IS € 450 /
	 PER OGNI ASCIUGATURA SU STADIO E OGNI MODULO NEUTRO IL COSTO AGGIUNTIVO È DI € 450

WITH OSMOTIC WATER SUPPLY AND ELECTRICAL CONDUCTIVITY LOWER THAN 200 MICROSIEMENS, IT IS MANDATORY TO INSTALL A STAINLESS STEEL 
HEAT EXCHANGER / IN CASO DI ACQUA OSMOTICA AVENTE UNA CONDUCIBILITÀ INFERIORE AI 200 MICROSIEMENS, È OBBLIGATORIO INSTALLARE UNO 
SCAMBIATORE IN ACCIAIO INOX

----    NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE 

LK - LK HD

ID	 RECOMMENDED OPTION FOR KDRF69 AND KDRF6V. ONLY FOR DRYER ON SHELF /
	 OPZIONE CONSIGLIATA PER KDRF69 E KDRF6V. SOLO PER ASCIUGATURA SU MENSOLA.

NZ3 NZ6 NZH6 KDRF69 KDRF6V ID KDRF99M KDRF9VM KDRF99MB KDRF99MB1 KDRF99MB2 KDRF9VMB KDRF9VMB1 KDRF9VMB2 U-AIR KSCF10 KHRF10 KHRF20 KHRPF30 3R STOCK HD+BELT

MODEL
NEUTRAL 

ZONE
300

NEUTRAL 
ZONE
600

NEUTRAL 
ZONE FOR 

DRYER 
600

SHELF
DRYER

STEAM 
HEATED 
SHELF
DRYER

DOUBLE
SKIN FOR 

SHELF DRYER

STAGE
DRYER

STEAM
HEATED STAGE 

DRYER

STAGE DRYER
WITH

BLOWERS

STAGE DRYER
WITH

BLOWERS

STAGE 
DRYER
WITH

BLOWERS

MODEL

STEAM HEATED
STAGE DRYER

WITH 
BLOWERS

STEAM HEATED
STAGE DRYER

WITH 
BLOWERS

STEAM HEATED
STAGE DRYER

WITH 
BLOWERS

PROXI-
MITY
AIR 

NOZZLE

STEAM
CON-

DENSER

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

HEAT
RECOVERY

TRIPLE
RINSE

CHEMICALS
COM-

PARTMENT

HEAVY-
DUTY
BELT

MODELLO
ZONA 

NEUTRA
300

ZONA 
NEUTRA

600

ZONA 
NEUTRA 
ASC. 600

ASC. SU
MENSOLA

ASC. SU
MENSOLA

DOPPIA
PARETE SU 

ASCIUGATURA
SU MENSOLA

ASC. SU 
STADIO

ASC.
A VAPORE
SU STADIO

ASCIUGATURA
SU STADIO

CON SOFFIANTI

ASCIUGATURA
SU STADIO

CON SOFFIANTI

ASCIUGATURA
SU STADIO 

CON 
SOFFIANTI

MODELLO

ASCIUGATURA
A VAPORE 
SU STADIO

CON SOFFIANTI

ASCIUGATURA
A VAPORE 
SU STADIO

CON SOFFIANTI

ASCIUGATURA
A VAPORE 
SU STADIO

CON SOFFIANTI

UGELLO 
DI 

PROSSI-
MITÀ

CON-
DENSA 
VAPORI

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

REC.
TERMICO

TRIPLO
RISCIA-
CQUO

VANO
DETER-
GENTI

NASTRO
RINFOR-

ZATO

LK 5010 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- 18200 18900 19600 LK 5010 ---- ---- ---- 350 2400 3050 ---- 15200 2300 1150 1500

LK 5010 V 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 18200 18900 19600 LK 5010 V 19250 19950 20650 350 2400 2250 ---- 15200 2300 1150 1500

LK 7510 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- 18200 18900 19600 LK 7510 ---- ---- ---- 350 2400 3050 5300 15800 2300 1150 1950

LK 7510 V 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 18200 18900 19600 LK 7510 V 19250 19950 20650 350 2400 4600 7100 15200 2300 1150 1950

LK 10010 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- 18200 18900 19600 LK 10010 ---- ---- ---- 350 2400 3050 5300 15800 2300 1150 2350

LK 10010 V 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 18200 18900 19600 LK 10010 V 19250 19950 20650 350 2400 4600 7100 17000 2300 1150 2350

LK 12510 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- 18200 18900 19600 LK 12510 ---- ---- ---- 350 2400 3850 6200 16400 2300 1150 2800

LK 12510 V 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 18200 18900 19600 LK 12510 V 19250 19950 20650 350 2400 2250 4400 15200 2300 1150 2800

LK 8510 HD 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- 18200 18900 19600 LK 8510 HD ---- ---- ---- 350 2400 3050 4400 15200 2300 1150 1950

LK 8510 V HD 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 18200 18900 19600 LK 8510 V HD 19250 19950 20650 350 2400 2250 4400 15200 2300 1150 1950

LK 11010 HD 4200 5600 6150 4350 ---- 650 10150 ---- 18200 18900 19600 LK 11010 HD ---- ---- ---- 350 2400 3050 5300 15800 2300 1150 2350

LK 11010 V HD 4200 5600 6150 4350 5250 650 10150 11200 18200 18900 19600 LK 11010 V HD 19250 19950 20650 350 2400 4600 7100 17000 2300 1150 2350

STAGE DRYER 16,1 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 16,1 KW
KDRF99MB1 + 900 MM
STEAM HEATED 
STAGE DRYER 7,1 KW 
ASCIUGATURA A VAPORE 
SU STADIO 7,1 KW
KDRF9VMB1 + 900 MM

STAGE DRYER 16,1 KW 
ASCIUGATURA SU STADIO 16,1 KW
KDRF99MB2 + 900 MM
STEAM HEATED 
STAGE DRYER 7,1 KW 
ASCIUGATURA A 
VAPORE SU STADIO 7,1 KW

KDRF9VMB2 + 900 MM

WITH BLOWERS AND LOWERED BELT 
CON SOFFIANTI E SOTTOPASSO

WITH BLOWERS AND DOUBLE BELT 
CON SOFFIANTI E RINVIO

KDRF99MB - KDRF9VMB	 BELT WITH BLOWERS / NASTRO CON SOFFIANTI E SOTTOPASSO. 

KDRF99MB1 - KDRF9VMB1	 LOWERED BY-PASS BELT DRYER WITH BLOWERS. MAXIMUM 1 PER MACHINE AS AN ALTERNATIVE TO THE DOUBLE BELT. / 	 		
	 ASCIUGATURA CON SOTTOPASSO E TURBINE. MASSIMO 1 PER MACCHINA ED IN ALTERNATIVA AL SOTTOPASSO.

KDRF99MB2 - KDRF9VMB2	 DOUBLE BELT WITH BLOWERS. MAXIMUM 1 FOR MACHINE AS AN ALTERNATIVE TO THE LOWERED BY-PASS BELT
	 NASTRO CON SOFFIANTI E RINVIO. MASSIMO 1 PER MACCHINA ED IN ALTERNATIVA AL SOTTOPASSO

KHRF10 - KHRF20 - KHRPF30	 IN CASE OF COLD WATER SUPPLY FOR RINSE (8-15°C), WE RECOMMEND TO INSTALL THE HEAT RECOVERY SYSTEM OPTION 
	 IN CASO DI ALIMENTAZIONE ACQUA DI RISCIACQUO (8-15°C) SUGGERIAMO L’INSTALLAZIONE DI UN RECUPERATORE TERMICO

HEAT RECOVERY WITH 
HEAT PUMP
RECUPERATORE TERMICO
CON POMPA DI CALORE
KHRPF30

HEAT RECOVERY 
RECUPERATORE TERMICO
KHRF20

COMPACT HEAT RECOVERY
RECUPERATORE TERMICO COMPATTO
KHRF10
STEAM CONDENSER 
CONDENSA VAPORI

KSCF10

LK - LK HD

STANDARD

2 TURBO

3 kW + 3 kW

STANDARD

2 TURBO

3 kW + 3 kW

STANDARD

2 TURBO

3 kW + 3 kW

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTRO

CONVEYOR CRATE WASHERS
LAVACESTE A NASTRO



144 145

OPTIONS

OVERHANGING ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA SOSPESA

ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA

LOWERED BELT ENTRY MODULE 
MODULO ENTRATA RIBASSATO

EXIT MODULE
MODULO USCITA

     STANDARD / DI SERIE 		    UPON REQUEST /  SU RICHIESTA 

LK - LK HD

MI900 MI1200 MIS1200 MI1800 MI2200 MIR2200 MI2700 MIR2700 EM900 EM1200 EM1800 EM2200 EM2700

MODEL
ENTRY MOD.

900
ENTRY MOD.

1200
OVER. ENTRY

MOD. 1200
ENTRY MOD.

1800
ENTRY MOD. 

2200
LOWERED ENTRY MOD. 

2200
MODEL

ENTRY MOD. 
2700

LOWERED ENTRY 
MOD. 2700

EXIT MOD.
900

EXIT MOD.
1200

EXIT MOD.
1800

EXIT MOD.
2200

EXIT MOD.
2700

MODELLO
MOD. ENTRATA

900
MOD. ENTRATA

1200
MOD. ENTRATA
SOSPESA 1200

MOD. ENTRATA
1800

MOD. ENTRATA
2200

MOD. RIB.
ENTRATA 2200

MODELLO
MOD. ENTRATA 

2700
MOD. RIB.

ENTRATA 2700
MOD. USCITA

900
MOD. USCITA

1200
MOD. USCITA

1800
MOD. USCITA

2200
MOD. USCITA

2700

LK 5010 450 800 1600 2400 3150 LK 5010 3250 4000 700 1600

LK 5010 V 450 800 1600 2400 3150 LK 5010 V 3250 4000 700 1600

LK 7510 450 800 1600 2400 3150 LK 7510 3250 4000 700 1600

LK 7510 V 450 800 1600 2400 3150 LK 7510 V 3250 4000 700 1600

LK 10010 450 800 1600 2400 3150 LK 10010 3250 4000 700 1600

LK 10010 V 450 800 1600 2400 3150 LK 10010 V 3250 4000 700 1600

LK 12510 450 800 1600 2400 3150 LK 12510 3250 4000 700 1600

LK 12510 V 450 800 1600 2400 3150 LK 12510 V 3250 4000 700 1600

LK 8510 HD 450 800 1600 2400 3150 LK 8510 HD 3250 4000 700 1600

LK 8510 HD 450 800 1600 2400 3150 LK 8510 HD 3250 4000 700 1600

LK 11010 HD 450 800 1600 2400 3150 LK 11010 HD 3250 4000 700 1600

LK 11010 V HD 450 800 1600 2400 3150 LK 11010 V HD 3250 4000 700 1600

LK - LK HD
CONVEYOR CRATE WASHERS

LAVACESTE A NASTRO
CONVEYOR CRATE WASHERS

LAVACESTE A NASTRO



146 147

MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

K2ME - K4/65
K2ME:	 SHELF FOR HOOD MODELS 	
	 ONLY FOR EXIT
	 MENSOLA PER CAPOTTA 
	 SOLO IN USCITA

K4/65:	 TABLE FOR HOOD MODELS
	 TAVOLO PER CAPOTTA

600X510

650X510X860 H

K 2ME

K 4/65

  230

  295

K4

FOR HOOD MODELS 
PER MODELLI A CAPOTTA

700X590X860 H

1200X590X860 H

K 4/70B

K 4/120B

  350

  435

K4B

FOR HOOD MODELS 
FOR RK - VK MODELS
ONLY FOR LOADING /
PER MODELLI A CAPOTTA 
PER MODELLI RK - VK 
SOLO IN ENTRATA

1200X590X860 H K 4B   650

K2ANG

CORNER TABLE 
TAVOLO ANGOLARE

590X590X860 H K 2ANG   830

K7A
K7A:	 GRADING TABLE 
	 WITH RUBBER RING
	 TAVOLO DI CERNITA CON 	
	 ANELLO GOMMA
K7M:	 SHELF / MENSOLA 
	 WASTE HOLE AND SPECIAL 	
	 DIMENSIONS UPON REQUEST 
	 FORO SBARAZZO E MISURE 	
	 SPECIALI SU RICHIESTA

1600X1000X850 H

1515X525X660 H

2400X1000X850 H

2315X525X660 H

K 7A/1600
K 7M16

K 7A/2400
K 7M24

1.480(1)

570(1)

2.090(1)

770(1)

KM7
GRADING TABLE WITH MECHANIZED 
BASKET ADVANCEMENT SYSTEM, ONLY 
FOR RK (NOT SUITABLE FOR RACK 
CONVEYOR WITH K10)

TAVOLO DI CERNITA CON SISTEMA 
AVANZAMENTO CESTI MECCANIZZATO, 
SOLO PER RK
(NO PER TRAINO VERSIONI K10)

1800X1235X1525 H

2400X1415X1525 H

K M7/1800

K M7/2400

5.080(1)

6.500(1)

ACCESSORI

(1) WOODEN CAGE +2% MINIMUM € 75 / GABBIA IN LEGNO +2% MINIMO € 75

MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

K5/20

SINK UNIT FOR UNDERCOUNTER MODELS 
LAVELLO PER MODELLI A INCASSO

SINK/VASCA 500X400X300 H

1200X700X850 H K 5/20 1.250(1)

      K5
FOR  HOOD MODELS RIGHT OR LEFT 
VERSION 
PER CAPOTTA VERSIONE DESTRA O 
SINISTRA

SINK/VASCA 500X400X270 H

1200X730X860 H K 5 920

      K5F
FOR  HOOD MODELS RIGHT OR LEFT 
VERSION 
PER CAPOTTA VERSIONE DESTRA O 
SINISTRA

STANDARD RUBBER RING 
ANELLO GOMMA INCLUSO

SINK/VASCA 500X400X270 H

1200X730X860 H K 5F 990

      K8E
FOR  HOOD MODELS RIGHT OR LEFT 
VERSION 
PER CAPOTTA VERSIONE DESTRA O 
SINISTRA

STANDARD RUBBER RING 
ANELLO GOMMA INCLUSO

SINK/VASCA 500X400X270 H

 1500X730X860 H K 8E 1.300

      K55

FOR  HOOD MODELS RIGHT OR LEFT 
VERSION 
PER CAPOTTA VERSIONE DESTRA O 
SINISTRA

SINK/VASCA 500X400X270 H

 1200X730X860 H K 55 1.200

      K8 - K9
FOR  HOOD MODELS RIGHT OR LEFT 
VERSION 
PER CAPOTTA VERSIONE DESTRA O 
SINISTRA

STANDARD RUBBER RING 
ANELLO GOMMA INCLUSO

SINK/VASCA 500X400X270 H

 1500X730X860 H

1800X730X860 H

K 8

K 9

1.420

1.620

ACCESSORI

SPECIAL DIMENSIONS UPON REQUEST / MISURE SPECIALI SU RICHIESTA 
* RIGHT HAND SIDE MODEL / ESEMPIO TAVOLO DESTRO

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI
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MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

K1
SHOWER / DOCCIONE K1: FLEXIBLE SHOWER COMPLETE WITH  

MIXING GROUP AND LEVER TAP, TO BE 
FIXED TO THE WALL
DOCCIONE FLESSIBILE COMPLETO DI 
GRUPPO MISCELATORE ED EROGATORE A 
LEVA, CON FISSAGGIO MURO

K1HR: AS ABOVE + INTERMEDIATE TAP 
COME SOPRA + RUBINETTO INTERMEDIO

1000 H

K 1

K 1HR

305

375

K 7
STAINLESS STEEL WASTE BIN

PORTARIFIUTI INOX
STANDARD / DI SERIE

WITH WHEELS / CON RUOTE

WITH WHEELS AND PEDAL 
CON RUOTE E PEDALIERA

Ø 400x570 H

K 7/1

K 7/2

K 7/3

425

510

620

SOFTENER
WATER SOFTENER / DEPURATORE DEP12: 12 L WATER SOFTENER MAXIMUM 

UP TO HOOD AND POT MODELS 
DEPURATORE 12 L
MAX FINO A MODELLI HOOD E POT

DEP12-AUT: 12 L AUTOMATIC WATER 
SOFTENER (MAX 800 L)
DEPURATORE AUTOMATICO 12 L 
(MAX 800 L)

Ø 200x500 H

315x510x685 H 

DEP 12

DEP 12-AUT

150

915

OSMOSIS
OSMOSORE

K/OS1: 230V 50HZ - 180W 5°C-35°C
FLOW RATE 120 L/H / PORTATA 120 L/H
K/OS2: 230V 50HZ - 250W 5°C-30°C
FLOW RATE 240 L/H / PORTATA 240 L/H
NOT SUITABLE FOR WATER SOFTENER 
NO VERSIONE DEPURATA 

143X565X456 H
20 KG

270X411X451 H
18 KG

K /0S1

K /0S2

1.900

3.700

STAND 

SUPPORTO STAINLESS STEEL STAND FOR: 
SUPPORTO INOX PER:

AQUA 50 
DUPLA 50
LUX2 60 EL - LUX 70 EL
KP70
PREMIUM2 50 
UV TECH2

500 H 310

K19
FOR VK MODELS; FOR RK
UPON REQUEST
PER MODELLI VK; PER RK
SU RICHIESTA

LINEAR ROLLER TABLE WITH TANK 
RULLIERA LINEARE CON VASCA

1100x650x860 H

1600x650x860 H

2100x650x860 H

K 19

K 19/B

K 19/C

OPTION K18:
•	 END MICROSWITCH
•	 MICRO FINE CORSA

1.420(1)

1.670(1)

2.000(1)

230

ACCESSORI

(1) WOODEN CAGE +2% MINIMUM € 75 / GABBIA IN LEGNO +2% MINIMO € 75

MODEL
FOR RK MODELS ONLY / SOLO PER 

MODELLI RKONLY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

K195

RIGHT OR LEFT VERSION 
VERSIONE DESTRA O SINISTRA

ROLLER TABLE + SINK 
RULLIERA CON VASCA 
(TANK - VASCA 500X400X270H)

1600X730X850/860 H K 195 3.200

K19/1
LINEAR ROLLER TABLE WITH TANK 
COMPLETE WITH END MICROSWITCH
RULLIERA LINEARE CON VASCA COMPLETA 
DI MICRO FINECORSA

NOT ON 180° ARCS / NO SU CURVE 180°

NOT COMPATIBLE WITH SAME REFERENCES 
NON ACCOPPIABILE

1150x650x860 H

1650x650x860 H

K 19/1

K 19/1A

960

1.160

K20/1
LINEAR ROLLER TABLE WITH TANK AND WHE-
ELS COMPLETE WITH END MICROSWITCH
RULLIERA LINEARE CON VASCA E RUOTE 
COMPLETA DI MICRO FINECORSA

TO BE CONNECTED ONLY TO K23 - 
KM23 AND WITH DRYER ON 180°  ARC
DA COLLEGARE SOLTANTO AD K23 - 
KM23 E CON ASCIUGATURE SU CURVA 180°

1140x650x860 H

1640x650x860 H

K 20/1 

K 20/1A

1.480

2.030

K21 - K25
90° ROLLER ARC WITH TANK
(EXIT RK ONLY + K19/1 OR K19/1A)
CURVA A RULLI 90° CON VASCA
(SOLO USCITA RK + K19/1 O K19/1A

ANGLE LOADING TABLE COMPLETE WITH 
BASKET PULL-THROUGH SYSTEM
TAVOLO DI ENTRATA AD ANGOLO 
COMPLETO DI SISTEMA TRASCINAMENTO 
CESTI

1300X1300X860 H

700X610X820 H

K 21

K 25

1.900(1)

970

UPON REQUEST

SU RICHIESTA

KM22 - KM23
90° MECHANIZED ARC (CLOCKWISE/
COUNTER-CLOCKWISE) NOT AVAILABLE AT 
THE ENTRY ON  K10 VERSION

CURVA MECCANIZZATA 90° (ORARIA-ANTIO-
RARIA) NO IN ENTRATA CON K10

180° MECHANIZED ARC (CLOCKWISE/
COUNTER-CLOCKWISE) / CURVA MECCANIZ-
ZATA 180° (ORARIA-ANTIORARIA)

850x850x885 H

850x1500x885 H

KM 22

KM 23

2.490(1)

3.350(1)

K22 - K23

90° AND 180° MOTORIZED CHAIN 
CONVEYOR (CLOCKWISE/COUNTER-
CLOCKWISE)

CURVA MOTORIZZATA 90°E 180° 
(ORARIA-ANTIORARIA)

850x850x885 H 

850x1500x885 H

K 22

K 23

4.600(1)

6.100(1)

OPTION:
•	CONNECTION TO 
	 PREWASH TABLES 
•	AGGANCIO SU TAVOLI 
	 PRELAVAGGIO

ACCESSORI

 ONLY FOR RK COMPACT AND UP
SOLO PER RK COMPACT E RK UP

SPECIAL DIMENSIONS UPON REQUEST / MISURE SPECIALI SU RICHIESTA
* RIGHT HAND SIDE MODEL / ESEMPIO TAVOLO DESTRO

 ONLY FOR RK LUX AND RK REMIUM
SOLO PER RK LUX E RK PREMIUM

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI
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MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

GLASS BASKET
CESTO BICCHIERI

350x350x110 H

370x370x130 H

400x400x135 H

10730

C 10

C 121

35

50

55

GLASS BASKET
CESTO BICCHIERI

450x450x140 H C 75 65

BASKET  / CESTO

SUPPORT  / SUPPORTO

BASKET  / CESTO

SUPPORT  / SUPPORTO

BASKET  / CESTO

SUPPORT  / SUPPORTO

Ø 350x105 H

350x350

Ø 370x120 H

370x370

Ø 400x145 H

400x400

C 21
C 36
C 07
C 37
C 16
C 38

45
25
50
25
50
25

PLATE BASKET 
CESTO PIATTI

10 PLATES / PIATTI

12 PLATES / PIATTI

14 PLATES / PIATTI

370x370x100 H

400x400x120 H

450x450x130 H

C 03
C 31
C 76

40
5 0
65

SLOPED GLASS BASKET 
CESTO BICCHIERI INCLINATO

Ø 85 MAX

Ø 90 MAX

Ø 120 MAX

370x370x210 H

400x400x185 H

400x400x160 H

C 39
C 123
C 79

79
65
50

ROUND GLASS BASKET 
CESTO BICCHIERI TONDO

ROUND BASKET SUPPORT 
PORTA CESTO TONDO

ACCESSORI

MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

SLOPED PLATE BASKET 
CESTO INCLINATO PIATTI

450x450x130 H C 77 55

SAUCER HOLDER
SUPPORTO PIATTINI

14 SAUCERS / PIATTINI 300x100x90 H 10728 12

CUTLERY BASKET 
INSERTO POSATE

Ø 120x120 H 15060 8

PLATES BASKET 
CESTO PIATTI

18 PLATES / PIATTI 500x500x105 H C 40 50

LARGE MESH BASKET 
CESTO MAGLIA LARGA

FOR GLASSES
PER BICCHIERI

500x500x105 H C 44 50

STAINLESS STEEL BASKET 
CESTO IN ACCIAIO

FOR GLASSES
PER BICCHIERI

500x500x210 H C 26 93

COD.15060

COD.10728

500x500 mm

ACCESSORITABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI
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MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

TRAY BASKET 
CESTO VASSOI

8 POSTI / PCS

(6 POSTI / PCS - RK 

MODELS)

500X500X105 H

ÉPAISSEUR MAX 25 MM

MAX. DEPTH 25 MM
C 43 75

GASTRONORM TRAYS BASKET 
CESTO VASSOI GASTRONORM

PER MODELLI LUX2, 
PREMIUM2, HOOD, RK
FOR LUX2, PREMIUM2, 
HOOD, RK  MODELS

530X325X105 H

6 PLACES / PCS

FOR GN 1/1

ÉPAISSEUR MAX 25 MM 

MAX. DEPTH 25 MM

C 43/B 110

HOLDER FOR GLASS SUPPORT 
ALZATINA  PER SUPPORTO BICCHIERI

FOR GLASS SUPPORT  
(C112-C113-C114)
PER SUPPORTO BICCHIERI 
(C112-C113-C114)

500X500X50 H C 111 30

GLASS SUPPORT FOR C111 
SUPPORTO BICCHIERI PER C111

5X5 GLASS - BICCHIERI
MAX GLASS - BICCHIERI: 
Ø 87MM

500X500X50 H C 112 30

GLASS SUPPORT FOR C111 
SUPPORTO BICCHIERI PER C111

4X4 GLASS - BICCHIERI
MAX GLASS - BICCHIERI: Ø 
110MM

500X500X50 H C 113 30

GLASS SUPPORT FOR C111 
SUPPORTO BICCHIERI PER C111

6X6 GLASSES - BICCHIERI
MAX GLASS - BICCHIERI: 
Ø 72MM

500X500X50 H C 114 30

ACCESSORI

MODEL
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

ALL RK, QK AND 
UV TECH2 MODELS 
TUTTI I MODELLI RK, 
QK E UV TECH2 490X180X140 H C 47 45 

KP70E + KP85 
(BASKET HOLDER 
SUPPORTO CESTE )

KP70E + KP85E

KP151S + KP152E

500X500X380H
2 PLACES / PCS

500X500

550X550

575005/P

575010

C 100

235

95

120

STAINLESS STEEL BASKETS 
CESTI IN ACCIAIO

KP85E

KP151S + KP152E

KP202E

KP302E

KP402E

500X610X75 H

550X665X75 H

700X700X130 H

850X725X130 H

1350X725X130 H

C 132
C 87/B
91100
92100
93600

180

180

240

535

815

TRAY SUPPORTS
SUPPORTI VASSOI

KP70E - KP85E

KP130S

500X500X160 H
6 POSTI / PCS

500X605X160 H 
6 POSTI / PCS

MAX. DEPTH 25 MM
SPESSORE MAX 25 MM 

575005

11600054

150

215

TRAY SUPPORTS
SUPPORTI VASSOI KP151S + KP152E

KP202E

KP302E

KP402E

300X465X210 H

C 97/A: 8 POSTI / PCS
MAX. DEPTH 25 MM

SPESSORE MAX 25 MM

C 97/B: 4 POSTI / PCS 
MAX. DEPTH 65 MM

SPESSORE MAX 65 MM

C 97/A 

C 97/B

130

105

ALL POT MODELS

TUTTI MODELLI POT

OPTION

150X150X250 H

220X220X420 H

C 86/A

C 85/A

80

55

SPATULAS HOLDER 
SUPPORTO SPATOLE

GRILLES
GRIGLIE

CODE C87/A

CODE C86/A
SUPPORTO SPATOLE

SAC A POCHE SUPPORT 
SUPPORTO SAC A POCHE

CODE C85/A

SAC A POCHE

ACCESSORI

CUTLERY BASKET 
CESTO POSATE

C 86/A

C 97/A C 97/B

C 85/A

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI

TABLES AND BASKETS 
TAVOLI E CESTI
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PER TUTTI I GUSTI

Una serie di at trazzature professionali che vi permetteranno di 

realizzare cocktails, frullati, panini caldi, spremute e molto altro 

ancora. Una gamma completa, costruita in acciaio inox, af f ida-

bile, semplice nell’util izzo e nella manutenzione. Praticamente il 

compagno di squadra per fetto di ogni banco bar!

FOR EVERYONE

A wide range of professional equipment for the preparation of 
cocktails, smoothies, hot sandwiches, orange juices and much 
more. A complete range, made of stainless steel, reliable and 
simple to use and upkeep. The per fect team mate for every bar 
counter.

BAR
BAR APPLIANCES 
ATTREZZATURE BAR

MIXERS

Per fect for preparing cocktails, sorbets, 
smoothies, ice-cream drinks and for whipping 

cream.

Per fetti per la preparazione di cocktails, sorbetti, 

frappé, bevande a base di gelato e per montare 

la panna.

BLENDERS

Ideal for fruit and vegetable drinks and milk shakes.

Ideali per la preparazione di frullati e bevande a 

base di frut ta e verdura.

JUICERS

Designed for squeezing all types of citrus fruits. 

Easy to use and clean.

Studiati per soddisfare le esigenze di spremitura 

di tut ti i tipi di agrumi. Facili da utilizzare e da 

pulire.

ICE BREAKER

Ice breaker, to provide ready pieces of ice for 
cocktails and drinks but also to keep cool and 
decorate dishes.

Spaccaghiaccio, ideale per cocktails, bevande o 

per preservare e decorare alimenti e pietanze.

MULTIPLE GROUP
Multiple groups designed to solve space pro-
blems on bars, ice-cream shops and restaurants. 
4 models with independent motors to best meet 
all needs 

Gruppi multipli. La soluzione per fetta per r isolvere 
i problemi di spazio di molti bar, gelaterie e r isto-
ranti. 4 modelli con motori indipendenti per fun-
zione adatti a soddisfare tutte le esigenze.  

TOASTERS
Entirely manufactured in stainless steel, pro-
tected quar tz heating elements for high speed 
and top per formances, ON/OFF switch and adju-
stable timer from 1 to 15 minutes and removable 
drawer to collect crumbs.

Costruite interamente in acciaio inox, resistenze 
elettr iche al quarzo ad alta velocità e prestazioni, 
Interruttore ON/OFF e timer regolabile da 1 a 15 
minuti e cassetto raccogli briciole estraibile

GRILL

Made in stainless steel and cast iron. They have 
double thermostats and independent top plates 
to allow separate cooking.

Costruite in acciaio inox con piastre in ghisa. Le pia-

stre doppie hanno termostati indipendenti e doppio 

coperchio per agevolare le cotture differenziate.
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BAR

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

MIXERS

230V ~ 50HZ
150 W

230V ~ 50HZ
300 W

1 LT

1 + 1 LT

180X220X500 H

310X220X500 H

BK 1
BK 1-VARIAC

BK2
BK 2-VARIAC
VARIAC:
SPEED VARIATOR 
VARIATORE VELOCITÀ

265
305

425
510

BLENDERS / FRULLATORI

230V ~ 50HZ
200 W

230V ~ 50HZ
400 W

1,5 LT
2,6 LT

1,5 + 1,5 LT
2,6+2,6 LT

175X230X460 H 

310X230X460 H

KF 1
KF 1-INOX

KF 2
KF 2-INOX
INOX: STAINLESS 
STEEL TUMBLER

RECIPIENTE IN
ACCIAIO INOX

290
370

490
650

CITRUS SQUEEZERS
SPREMIAGRUMI

230V ~ 50HZ
350 W

230V ~ 50HZ
350 W

---

---

180X220X335 H

180X220X360 H

BK 4

BK 5
AUTOMATIC

290

470

BAR APPLIANCES 
ATTREZZATURE BAR BAR

MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

ICE BREAKER 
SPACCAGHIACCIO

230V ~ 50HZ
180 W

100 KG/H 220X220X520 H BK 91 670

MULTIPLE GROUPS 
GRUPPI MULTIPLI

230V ~ 50HZ

350 W

230V ~ 50HZ

350 W

230V ~ 50HZ

550 W

230V ~ 50HZ

700 W

---

---

1,5

1,5 + 1,0 LT

180X500X350 H

210X500X350 H 

210X600X530 H

320X600X530 H

BK 10

BK 11

BK 12

BK 13

700

1.010

1.290

1.480

BAR APPLIANCES 
ATTREZZATURE BAR
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MODEL
VOLTAGE
POWER

CAPACITY
DIMENSIONS MM 

WEIGHT
CODE €

TOASTERS / TOSTIERE

230V ~ 50HZ
2000 W

230V ~ 50HZ
3000 W

350X240

350X240

490X250X230 H

490X250X350 H

  

TK 60P
WITH 3 PINCES 
CON 3 PINZE

TK 120P
WITH 6 PINCES
CON 6 PINZE

8050
OPTION:
GRIDDLE /
GRIGLIA

220

300

  10

GRILLS / PIASTRE

230V ~ 50HZ
2200 W

400V 3N ~ 50HZ
3600 W

340X230

480X230 

420X360X200 H

570X360X200 H

K1 L
K1 R

K2 L
K2 R
K2 M
L:  SMOOTH / LISCIA 
R:  GROOVED / RIGATA 
M: SMOOTH -GROOVED
     LISCIA-RIGATA
 

590

590

805 

805 

805

BAR BAR APPLIANCES 
ATTREZZATURE BAR

VOLTAGES
	 MODEL	 220-240 V	 380-415 V 3N	 220-240 V 3 	 380-415 V 3 	 440 V 3	 110 V	 60HZ
		  50HZ	 50HZ	 50HZ	 50HZ	 60HZ	 60HZ	 60HZ

	 BK1	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 	

	 BK2	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 	

	 BK1 VARIAC	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----

	 BK2 VARIAC	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	

	 KF1	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 	

	 KF2	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 	

	 KF1 INOX	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 	

	 KF2 INOX	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 	

	 BK4	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

30*	 30*
	 BK5	 	 ----	 ----	 ----	 ----

	
30*	 30*	

	 BK91	 	 ----	 ----	 ----	 ----	 ----	 50*
	 BK10	 	 ----	 ----	 ----	 ----

	
40*	 30*

	 BK11	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

40*	 30*	

	 BK12	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

40*	 30*
	 BK13	 	 ----	 ----	 ----	 ----

	
40*	 30*	

	 TK60P	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

----	 	

	 TK120P	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

----	 	

	 K1L	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

----	 	

	 K1R	 	 ----	 ----	 ----	 ----
	

----	 	

	 K2L	 ----	 	 ----	 ----	 ----
	

----	 	

	 K2R	 ----	 	 ----	 ----	 ----
	

----	 	

	 K2M	 ----	 	 ----	 ----	 ----
	

----	 

	  	 STANDARD / DI SERIE
 ----	 NOT AVAILABLE / NON DISPONIBILE

  * 	 MINIMUM 5 PCS / MINIMO 5 PEZZI

BAR

EAC LABEL UPON REQUEST / MARCHIO EAC SU RICHIESTA

BAR LINE MACHINES
ATTREZZATURE DA BAR
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SUPPLIED RACKS DOTAZIONE CESTI DI SERIE

LAVABICCHIERI	 2 X CESTO BICCHIERI, 1 X SUPPORTO PIATTINI, 1 X INSERTO POSATE       

LAVAPIATTI 	 1 X CESTO PIATTI, 1 X CESTO BICCHIERI, 1 X INSERTO POSATE (LUX 85+1 C43)

LAVAPOSATE	 1 X CESTO MAGLIA LARGA, 2 X INSERTO POSATE

LAVASTOVIGLIE A CAPOTTA 	 2 X CESTO PIATTI, 1 X CESTO BICCHIERI, 2 X INSERTO POSATE

LAVASTOVIGLIE A CESTO TRAINATO 	 1 X CESTO PIATTI, 1 X CESTO BICCHIERI, 1 X CESTO POSATE 8 POSTI, 1 X CESTO VASSOI

LAVAOGGETTI 	 KP70 - KP130: 1 X SUPPORTO VASSOI INOX, 1 X CESTO PLASTICA MAGLIA LARGA, 1 X CESTO PORTA SPATOLE INOX, (KP70+1 GRIGLIA INOX) 

	 KP 85 - KP151 - KP152: 1 X CESTO  INOX, 1 X SUPPORTO VASSOI, 1 X CESTO PORTA SPATOLE INOX,1 X GRIGLIA INOX

	 KP 202 - KP 302 - KP 402: 1 X CESTO INOX, 1 X SUPPORTO VASSOI INOX, 1 X CESTO PORTA SPATOLE INOX

GLASSWASHERS	 2 X GLASS BASKET, 1 X SAUCER HOLDER, 1 X CUTLERY HOLDER

DISHWASHERS 	 1 X DISH BASKET, 1 X GLASS BASKET, 1 X CUTLERY HOLDER  (LUX 85+1 C43) 

CUTLERY WASHER	 1 X LARGE MESH BASKET, 2 X CUTLERY HOLDER

HOOD-TYPE DISHWASHERS	 2 X DISH BASKET, 1 X GLASS BASKET, 2 X CUTLERY HOLDER

RACK CONVEYOR DISHWASHERS	 1 X DISH BASKET, 1 X GLASS BASKET, 1 X CUTLERY BASKET 8 PLACES, 1 X TRAY BASKET

WAREWASHERS	 KP 70 - KP 130: 1 X S/S TRAYS SUPPORT, 1 X LARGE MESH PLASTIC BASKET, 1 X S/S SPATULA HOLDER (KP70+1 S/S GRIDDLE)

	 KP 85 - KP 151 - KP 152: 1 X S/S BASKET, 1 X TRAYS SUPPORT, 1 X S/S SPATULA HOLDER, 1 X  S/S GRIDDLE

	 KP 202 - KP 302 - KP 402:  1 X S/S BASKET, 1 X S/S TRAYS SUPPORT,  1 X S/S SPATULA HOLDER

LAVE-VERRES 	 2 X PANIER À VERRES, 1 X SUPPORT PETITES ASSIETTES, 1 X PANIER À COUVERTS

LAVE-ASSIETTES	 1 X PANIER À ASSIETTES, 1 X PANIER À VERRES, 1 X PANIER À COUVERTS (LUX 85+1 C43) 

LAVE COUVERTS	 1 X PANIER MAILLE LARGE, 2 X PANIER À COUVERTS

LAVE-VAISSELLE A CAPOT	 2 X PANIER À ASSIETTES,  1 X PANIER À VERRES, 2 X PANIER À COUVERTS

LAVE-VAISSELLE A PANIER A TRACTION	 1 X PANIER À ASSIETTES, 1 X PANIER À VERRES, 1 X PANIER À COUVERTS 8 PLACES, 1 X PANIER À PLATEAUX

LAVE-OBJETS	 KP 70 - KP 130: 1 X SUPPORT PLATEAUX INOX, 1 X PANIER PLASTIQUE MAILLE LARGE, 1 X PANIER INOX PORTE-SPATULES (KP70+1 GRILLE INOX) 

	 KP 85 - KP 151 - KP 152: 1 X PANIER INOX, 1 X SUPPORT PLATEAUX, 1 X PANIER  INOX PORTE-SPATULES,1 X GRILLE INOX

	 KP 202 - KP 302 - KP 402: 1 X PANIER INOX, 1 X SUPPORT PLATEAUX INOX, 1 X PANIER INOX PORTE-SPATULES

GLÄSERSPÜLER 	 2 X GLÄSERKORB, 1 X EINSATZ FÜR UNTERTASSEN, 1 X BESTECKEINSATZ  

GESCHIRRSPÜLER 	 1 X TELLERKORB, 1 X GLÄSERKORB, 1 X BESTECKEINSATZ (LUX 85+1 C43) 

BESTECKSPÜLER	 1 X BESTECKKORB, 2 X BESTECKEINSATZ

DURCHSCHUBMACHINEN 	 2 X TELLERKORB, 1 X GLÄSERKORB, 2 X BESTECKEINSATZ

KORBDURCHLAUFMASCHINEN 	 1 X TELLERKORB, 1 X GLÄSERKORB, 1 X BESTECKKORB MIT 8 EINSÄTZEN, 1 X TABLETTE KORB

TOPFSPÜLER	 KP70 - KP130: 1 X TABLETTEINSATZ AUS EDELSTAHL, 1 X UNIVERSALKUNSTSTOFFKORB-WEITMASCHIG, 1 X KLEINTEILE-EINSATZ AUS 

EDELSTAHL (KP70+1 EDELSTAHL-ROST)

	 KP 85 - KP151 - KP 152: 1 X KORB AUS EDELSTAHL, 1 X TABLETTEINSATZ, 1 X KLEINTEILE-EINSATZ AUS EDELSTAHL, 1 X EDELSTAHL-ROST

	 KP 202 - KP 302 - KP 402: 1 X KORB AUS EDELSTAHL, 1 X TABLETTEINSATZ, 1 X KLEINTEILE-EINSATZ AUS EDELSTAHL

LAVAVASOS 	 2 X CESTA VASOS, 1 X SOPORTE PLATILLOS, 1 X CESTILLO CUBIERTOS

LAVA PLATOS 	 1 X CESTA PLATOS, 1 X CESTA VASOS, 1 X CESTILLO CUBIERTOS (LUX 85+1 C43)

LAVACUBIERTOS	 1 X CESTA UNIVERSAL, 2 X CESTILLO CUBIERTOS

LAVAVAJILLAS DE CÚPULA 	 2 X CESTA PLATOS, 1 X CESTA VASOS, 2 X CESTA CUBIERTOS 

LAVAVAJILLAS DE CESTO ARRASTRADO	 1 X CESTA PLATOS, 1 X CESTA VASOS, 1 X CESTA CUBIERTOS PARA 8 PIEZAS, 1 X CESTA BANDEJAS

LAVA OBJETOS	 KP 70 - KP 130: 1 X SOPORTE BANDEJAS DE ACERO INOXIDABLE, 1 X CESTA DE PLÁSTICO ORIFICIOS GRANDES, 1 X CESTA 

PORTAESPÁTULAS DE ACERO INOXIDABLE, (KP70+1 PARRILLA DE ACERO)

	 KP 85 - KP 151 - KP 152: 1 X CESTA DE ACERO INOXIDABLE, 1 X SOPORTE BANDEJAS, 1 X CESTA PORTAESPÁTULAS, + 1 X PARRILLA DE 

ACERO INOXIDABLE

	 KP 202 - KP 302 - KP 402: 1 X CESTA DE ACERO INOXIDABLE, 1 X SOPORTE BANDEJAS DE ACERO INOXIDABLE, 1 X CESTA PORTAESPÁTULAS 

DE ACERO INOXIDABLE.

CТАКАНОМОЕЧНЫЕ МАШИНЫ	 2  К О Р З И Н Ы  Д Л Я  С ТА К А Н О В ,  1  С У П П О Р Т  Д Л Я  Б Л Ю Д Е Ц ,   1  В С ТА В К А  Д Л Я  С ТО Л О В Ы Х  П Р И Б О Р О В

ПОСУДОМОЕЧНЫЕ МАШИНЫ	 1  К О Р З И Н А  Д Л Я  ТА Р Е Л О К ,  1  К О Р З И Н А  Д Л Я  С ТА К А Н О В ,   1  В С ТА В К А  Д Л Я  С ТО Л О В Ы Х  П Р И Б О Р О В  ( LU X  8 5 + 1  C 4 3 )

ПРИБОРОМОЕЧНАЯ МАШИНА	 1  X  К О Р З И Н Ы  Д Л Я  С ТА К А Н О В ,  2  X  В С ТА В К А  Д Л Я  С ТО Л О В Ы Х  П Р И Б О Р О В

КУПОЛЬНЫЕ ПОСУДОМОЙКИ	 2  К О Р З И Н Ы  Д Л Я  ТА Р Е Л О К ,   1  К О Р З И Н А  Д Л Я  С ТА К А Н О В ,   2  В С ТА В К А  Д Л Я  С ТО Л О В Ы Х  П Р И Б О Р О В 

КОНВЕЙЕРНЫЕ ОСУДОМОЕЧНЫЕ МАШИНЫ	 1  К О Р З И Н Ы  Д Л Я  ТА Р Е Л О К ,  1  К О Р З И Н А  Д Л Я  С ТА К А Н О В ,   1  В С ТА В К А  Д Л Я  С ТО Л О В Ы Х  П Р И Б О Р О В  Н А  8  М Е С Т,

	 1  К О Р З И Н А  Д Л Я  П О Д Н О С О В

ПРЕДМЕТОМОЕЧНАЯ МАШИНА	 K P 7 0   -   K P 1 3 0 :   1  С У П П О Р Т  Д Л Я  П О Д Н О С О В  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И ,

	 1  К О Р З И Н А  И З  П Л А С Т М А С С Ы  С  Ш И Р О К И М  П Е Р Е П Л Е Т Е Н И Е М ,  1  К О Р З И Н А  Д Л Я  Л О П АТО К  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И , 

	 ( K P 7 0 + 1  Р Е Ш Е Т К А  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И ) 

	 K P 8 5   -   K P 1 5 1  -  K P 1 5 2 :  1  К О Р З И Н А  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И ,  1  С У П П О Р Т  Д Л Я  П О Д Н О С О В ,  1  К О Р З И Н А  Д Л Я  Л О П АТО К 

	 И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И ,  +  1  Р Е Ш Е Т К А  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И

	 K P  2 0 2  -  K P  3 0 2  -  K P 4 0 2 :   1  К О Р З И Н А  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И ,  1  С У П П О Р Т  Д Л Я  П О Д Н О С О В  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И ,

	 1  К О Р З И Н А  Д Л Я  Л О П АТО К  И З  Н Е Р Ж А В Е Ю Щ Е Й  С ТА Л И

SALES CONDITIONSCONDIZIONI DI VENDITA

CONSEGNA:	 20 GIORNI PER MACCHINE SEMIAUTOMATICHE - 50 GIORNI PER MACCHINE AUTOMATICHE.

IMBALLO:	 CARTONE (INCLUSO NEL PREZZO) / GABBIA LEGNO + 2% MINIMO € 75 (SUI MODELLI WASH&STORE, RK, QK, TRAY, POLICORDA, VK, LK-LK 
HD, K7A, K7M, KM7, KM22, KM23, K19, K5/20, K21, K22, K23, K2ANG, K5/20)

RICAMBI:	 IMPORTO NETTO FATTURABILE MINIMO € 100. PER VALORI INFERIORI VERRÀ APPLICATA LA SOMMA DI  € 30 A TITOLO CONTRIBUTO SPESE 

DI GESTIONE.

RESA:	 FRANCO NOSTRO STABILIMENTO.

GARANZIA SUI COMPONENTI:	 24 MESI DALLA DATA DI FATTURAZIONE, PREVIA VERIFICA DEL SERVICE SULL’EFFETTIVA DIFETTOSITÀ D’ORIGINE

TRASPORTO:	 LA FORNITURA VIENE EFFETTUATA FRANCO STABILIMENTO KROMO ALI GROUP SRL. IL RISCHIO ED IL COSTO DEL TRASPORTO SONO 

POSTI A CARICO DELLA PARTE ACQUIRENTE. TALI CONDIZIONI SONO VALIDE ANCHE NEL CASO IN CUI LA KROMO ALI GROUP SRL SI 

INCARICHI DI EFFETTUARE IL TRASPORTO A MEZZO SPEDIZIONIERE PER CONTO DELLA PARTE ACQUIRENTE.

RISERVA DI PROPRIETÀ:	 LA MERCE È DI ESCLUSIVA PROPRIETÀ DELLA KROMO ALI GROUP SRL FINO AL PAGAMENTO INTEGRALE DELLA FATTURA.

FORO COMPETENTE:	 I CONTRATTI STIPULATI CON LA KROMO ALI GROUP SRL SONO SOTTOPOSTI ALLA LEGGE ITALIANA. PER OGNI CONTROVERSIA CHE 

DOVESSE SORGERE DAI CONTRATTI CON LA KROMO ALI GROUP SRL ANCHE ALL’ESTERO, IL FORO COMPETENTE SARÀ QUELLO DI TREVISO.

ISTRUZIONI D’USO:	 LE ISTRUZIONI PER L’USO SONO REDATTE IN ORIGINALE IN UNA DELLE PRINCIPALI LINGUE COMUNITARIE.

	 ALL’ATTO DELLA MESSA IN SERVIZIO, OGNI MACCHINA DEVE ESSERE ACCOMPAGNATA DA UNA ACCURATA TRADUZIONE DELLE 

ISTRUZIONI NELLA O NELLE LINGUE DEL PAESE DI UTILIZZAZIONE E DALLE ISTRUZIONI ORIGINALI. LA TRADUZIONE NELLA O NELLE LINGUE 

DEL PAESE DI UTILIZZAZIONE DEVE ESSERE FATTA A CURA E RESPONSABILITÁ DI CHI INTRODUCE LA MACCHINA NELLA ZONA LINGUISTICA 

IN QUESTIONE. NEL CASO DI MACCHINE A TUNNEL, GLI EVENTUALI COSTI PER LA SUPERVISIONE DI UN NOSTRO TECNICO NELLE FASI DI 

MONTAGGIO E COLLAUDO IN LOCO SARANNO QUOTATI A PARTE.

DELIVERY:	 20 DAYS FOR SEMI-AUTOMATIC MACHINES - 50 DAYS FOR AUTOMATIC MACHINE.

PACKING:	 CARDBOARD BOX (INCLUDED IN THE PRICE) / THE WOODEN CAGE’S PRICE IS THE EQUIVALENT OF THE  2%  OF THE MACHINE’S NET PRICE 

-MINIMUM AMOUNT CHARGED IS € 75 (THE FOLLOWING MODELS: WASH&STORE, RK, QK, TRAY, POLICORDA, VK, LK-LK HD, K7A, K7M, 
KM7, KM22, KM23, K19, K5/20, K21, K22, K23, K2ANG, K5/20)

SPARE PARTS: 	 NET MINIMUM ORDER PER INVOICE € 100. FOR LOWER AMOUNTS, A 30 € FEE WILL BE APPLIED AS MANAGEMENT COSTS.

TERMS:	 EX-WORKS. 

WARRANTY ON OUR PARTS:	 24 MONTHS FROM INVOICE DATE, SUBJECT TO OUR TECHNICAL DEPARTMENT VERIFICATION OF THE PROBLEM CAUSES.

.

TRANSPORT:	 THE SUPPLY IS CARRIED OUT EX WORKS KROMO ALI GROUP SRL. THE GOODS TRAVEL AT THE PURCHASER’S SOLE RISK EVEN WHEN 

THE CARRIER HAS BEEN CHOSEN AND INSTRUCTED BY KROMO ALI GROUP SRL  ON BEHALF OF THE PURCHASING PARTY.

OWNERSHIP RESERVATION:	 THE GOODS ARE THE EXCLUSIVE PROPERTY OF KROMO ALI GROUP SRL UNTIL THE INVOICE IS PAID IN FULL.

COURT OF JURISDICTION:	 CONTRACTS STIPULATED WITH KROMO ALI GROUP SRL ARE SUBJECT TO ITALIAN LAW. FOR ANY DISPUTE THAT MAY ARISE FROM 

CONTRACTS WITH KROMO ALI GROUP SRL - INCLUDING ABROAD CONTRACTS - THE COURT OF JURISDICTION SHALL BE THAT OF TREVISO.

USER MANUALS:	 USER MANUALS ARE ORIGINALLY ISSUED IN A MAIN E.U. LANGUAGE. WHEN PUT INTO SERVICE, EACH MACHINERY MUST BE PROVIDED 

WITH AN APPROPRIATE TRANSLATION OF THE ORIGINAL MANUAL IN THE LANGUAGE(S) USED IN THE COUNTRY WHERE THE APPLIANCE 

IS INSTALLED ACCOMPANIED BY ITS ORIGINAL INSTRUCTIONS,TOO. THIS TRANSLATION IS FULL CARE AND RESPONSIBILITY OF 

THE IMPORTER OF THE MACHINERY IN THE END-USER’S REGION. IN CASE OF TUNNEL MACHINES, THE POSSIBILITY TO HAVE OUR 

TECHNICIAN/S ON SITE TO ASSIST IN THE ASSEMBLY AND START-UP WILL BE QUOTED SEPARATELY. 

DELAI DE PRODUCTION: 	 20 JOURS POUR MACHINES SEMI-AUTOMATIQUES - 50 JOURS POUR MACHINES AUTOMATIQUES.

EMBALLAGE: 	 CARTON (INCLUS DANS LE PRIX) / CAGE EN BOIS + 2% MINIMUM € 75 (SUR LES MODÈLES WASH&STORE, RK, QK, TRAY, POLICORDA, VK, 
LK-LK HD, K7A, K7M, KM7, KM22, KM23, K19, K5/20, K21, K22, K23, K2ANG, K5/20)

PIECES DETACHEES: 	 MONTANT NET MINIMUM DE FACTURATION € 100. POUR MONTANTS INFERIEURS, DES FRAIS DE GESTION DE € 30 SERONT APPLIQUES.

LIVRAISON: 	 FRANCO DÉPART NOTRE USINE. 

GARANTIE SUR LES COMPOSANTS: 	 24 MOIS À PARTIR DE LA DATE DE FACTURATION, APRÈS VÉRIFICATION PAR NOTRE SAV DE L’EXISTENCE D’UN DÉFAUT D’ORIGINE.

TRANSPORT: 	 LE CLIENT SE DOIT DE VÉRIFIER LA MARCHANDISE À L’ARRIVÉE ET DE LANCER S’IL Y A LIEU, LES RECOURS CONTRE LES TRANSPORTEURS, 
MÊME SI L’EXPÉDITION A ÉTÉ FAITE EN FRANCO DE PORT

RESERVE DE PROPRIETE: 	 KROMO ALI GROUP SRL CONSERVE L’ENTIÈRE PROPRIETÉ DE LA MARCHANDISE JUSQU’AU PAIEMENT COMPLET DE LA FACTURE.

JURIDICTION: 	 LE LIEU DE PAIEMENT ET DE JURIDICTION EST LE TRIBUNAL DE COMMERCE DE TRÉVISE. TOUT LITIGE, DE QUELQUE NATURE OU ORDRE 
SOIT-IL, DE CONVENTION EXPRESSE, SERA DE LA COMPÉTENCE DE CE TRIBUNAL AUQUEL IL EST FAIT ATTRIBUTION EXCLUSIVE DE 
JURIDICTION EN DÉPIT DE TOUTES CLAUSES CONTRAIRES POUVANT FIGURER SUR TOUT DOCUMENT ÉMANANT DU CLIENT.

	 CES CONDITIONS S’APPLIQUENT À L’ENSEMBLE DE NOS MANDANTS, MÊME ÉTRANGERS.
MODE D’EMPLOI : 	 LE MODE D’EMPLOI EST RÉDIGÉ EN LANGUE ORIGINALE, DANS L’UNE DES PRINCIPALES LANGUES COMMUNAUTAIRES. LORS DE LEUR 

MISE EN FONCTION, CHAQUE MACHINE DOIT ÊTRE MUNIE D’UNE TRADUCTION DES INSTRUCTIONS DANS LA LANGUE OU DANS LES 
LANGUES DU PAYS D’UTILISATION. LA TRADUCTION DE LA OU DES LANGUES DU PAYS UTILISATEUR DOIT ÊTRE RÉDIGÉE SOUS L’ENTIÈRE 
RESPONSABILITÉ DE L’ENTREPRISE QUI INTRODUIT LA MACHINE DANS LA ZONE EN QUESTION. DANS LE CAS DE MACHINES À TUNNEL, 
LES COÛTS ÉVENTUELS POUR LA SUPERVISION DE LA PART D’UN DE NOS TECHNICIENS DANS LES PHASES DE MONTAGE ET DE MISE EN 
ROUTE DE LA MACHINE SUR PLACE SERONT COTÉS À PART.



SALES CONDITIONS

 LES CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES PEUVENT ÊTRE MODIFIÉES SANS PRÉAVIS / CONTINUAL IMPROVEMENTS MAY SUPERSEDE SPECIFICATIONS / DATI TECNICI NON IMPEGNATIVI / TECHNISCHE 

ÄNDERUNGEN VORBEHALTEN / LAS CARACTERISTICAS TECNICAS PUEDEN SER CAMBIADAS SIN PREVIO AVISO / SER CAMBIADA SIN PREVIO AVISO / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ МОГУТ 
ПОДВЕРГАТЬСЯ ИЗМЕНЕНИЯМ.

CONDIZIONI DI VENDITA

 

 The WRAS Approved Product logo is a certification mark which is owned by WRAS Ltd. - WRAS Approved Type AA - air gap

LIEFERZEIT:	 20 TAGE FÜR HALBAUTOMATISCHE MASCHINEN - 50 TAGE FÜR AUTOMATISCHE MASCHINEN.

VERPACKUNG:	 KARTON (IM PREIS INBEGRIFFEN)

                        	 HOLZKISTEN +2%, MIN. € 75 AUFPREIS (FÜR DIE MODELLE WASH&STORE, RK, QK, TRAY, POLICORDA, VK, LK-LK HD, K7A, K7M, KM7, 
KM22, KM23, K19, K5/20, K21, K22, K23, K2ANG, K5/20)

ERSATZTEILE: 	 DER MINDESTBESTELLWERT BETRÄGT 100 € NETTO. BEI BESTELLUNGEN DEREN WERT UNTER DIESEM BETRAG LIEGT, BERECHNEN WIR 
EINEN MINDERMENGENZUSCHLAG VON 30 €.

LIEFERUNG:	 AB WERK.

GARANTIE AN UNSERE ERSATZTEILE:	 24 MONATE AB RECHNUNGSDATUM, VORBEHALTLICH DER ÜBERPRÜFUNG UNSERER TECHNISCHEN ABTEILUNG AUF DIE URSACHEN 
DES PROBLEMS.

TRANSPORT:	 DIE LIEFERUNG ERFOLGT AB WERK KROMO ALI GROUP SRL. DAS RISIKO SOWIE DIE KOSTEN FÜR DEN TRANSPORT WERDEN VOM KÄUFER 

GETRAGEN. DIESE BEDINGUNGEN GELTEN AUCH DANN, WENN KROMO ALI GROUP SRL IM NAMEN DES KÄUFERS DEN TRANSPORT 
DURCH SPEDITIONSFIRMEN AUSFÜHRT.

EIGENTUMSVORBEHALT:	 DIE GELIEFERTE WARE BLEIBT BIS ZUR VOLLSTÄNDIGEN ZAHLUNG DER RECHNUNG EIGENTUM DER FIRMA KROMO ALI GROUP SRL.

ZUSTÄNDIGER GERICHTSSTAND:	 DIE MIT DER KROMO ALI GROUP SRL UNTERZEICHNETEN VERTRÄGE UNTERSTEHEN ITALIENISCHEM RECHT. FÜR JEGLICHE STREITIGKEIT, DIE SICH 

AUS DEN VERTRÄGEN MIT KROMO ALI GROUP SRL AUCH IM AUSLAND ERGEBEN SOLLTE, IST DER GERICHTSSTAND VON TREVISO ZUSTÄNDIG.

BENUTZERHANDBÜCHER:	 DIE BENUTZERHANDBÜCHER WERDEN ORIGINAL IN EINER GÄNGIGEN EU-SPRACHE ERSTELLT. BEI DER INSTALLATION MUSS DER MASCHINE 
EIN ORDNUNGSGEMÄSS ÜBERSETZTES ORIGINALHANDBUCH IN DER SPRACHE(N) DES AUFSTELLUNGSLANDES BEIGELEGT WERDEN. DIE 
ÜBERSETZUNG UNTERLIEGT DER VOLLSTÄNDIGEN SORGFALTSPFLICHT UND VERANTWORTUNG DES IMPORTEURS DER MASCHINE FÜR DAS 
GEBIET DES ENDBENUTZERS. IM FALLE DER INSTALLATION VON TUNNELMASCHINEN, DIE MÖGLICHKEIT UNSERE TECHNIKER VOR ORT ZU HABEN 
UM DIE INBETRIEBNAHME DER TUNNELMASCHINEN ZU UNTERSTÜTZEN, WIRD SEPARAT ANGEBOTEN

ENTREGA: 	 20 DÍAS PARA MÁQUINAS SEMIAUTOMÁTICAS - 50 DÍAS PARA MÁQUINAS AUTOMÁTICAS.

EMBALAJE: 	 CARTÓN (INCLUIDO EN EL PRECIO)

	 JAULA DE MADERA + 2% MÍNIMO € 75 (EN LOS MODELOS WASH&STORE, RK, QK, TRAY, POLICORDA, VK, LK-LK HD, K7A, K7M, KM7, 
KM22, KM23, K19, K5/20, K21, K22, K23, K2ANG, K5/20)

							     
REPUESTOS: 	 IMPORTE NETO DE FACTURACIÓN MÍNIMO  € 100. PARA VALORES INFERIORES SE APLICARÁ LA SUMA DE  € 30 COMO CONTRIBUCIÓN 

GASTOS DE GESTIÓN. 

CONDICIONES DE ENTREGA: 	 FRANCO FÁBRICA.

GARANTÍA DE NUESTROS REPUESTOS: 	 24 MESES A PARTIR DE LA FECHA DE LA FACTURA, SUJETO A LA VERIFICACIÓN POR PARTE DE NUESTRO DEPARTAMENTO POSVENTA 
DE LAS CAUSAS DEL PROBLEMA.

TRANSPORTE: 	 EL EQUIPAMIENTO SE EFECTÚA FRANCO PLANTA KROMO ALI GROUP SRL EL RIESGO Y LOS GASTOS DE TRANSPORTE A CARGO DEL 
ADQUIRENTE. ESTAS CONDICIONES TAMBIÉN SON VÁLIDAS EN EL CASO EN EL QUE LA KROMO ALI GROUP SRL SE HAGA CARGO DE 
EFECTUAR EL TRANSPORTE MEDIANTE TRANSPORTISTA POR CUENTA DEL ADQUIRENTE.

RESERVA DE PROPIEDAD:	 LA MERCANCÍA ES DE PROPIEDAD EXCLUSIVA DE LA KROMO ALI GROUP SRL HASTA EL PAGO COMPLETO DE LA FACTURA.

TRIBUNAL COMPETENTE: 	 LOS CONTRATOS ESTIPULADOS CON LA EMPRESA KROMO ALI GROUP SRL ESTÁN SUJETOS A LA LEY ITALIANA. PARA CUALQUIER 
LITIGIO QUE PUDIERA OCASIONARSE DE LOS CONTRATOS CON LA EMPRESA KROMO ALI GROUP SRL, TAMBIÉN AL EXTRANJERO, EL 
TRIBUNAL COMPETENTE ES EL DE TREVISO.

INSTRUCCIONES DE EMPLEO: 	 PARA CUALQUIER LITIGIO QUE PUEDIERA OCASIONARSE DE LOS CONTRATOS CON LA EMPRESA KROMO ALI GROUP SRL TAMBIÉN EL 
EXTRANJERO, EL JUZGADO COMPETENTE ES EL DE TREVISO. EL ORIGINAL DE LAS INSTRUCCIONES DE EMPLEO ESTÁ REDACTADO 
EN UNA DE LAS LENGUAS COMUNITARIAS. EN EL MOMENTO DE LA PUESTA EN SERVICIO, A CADA MÁQUINA SE DEBE ADJUNTAR UNA 
TRADUCCIÓN FIDEDIGNA DE LAS INSTRUCCIONES EN EL/LOS IDIOMA/S DEL PAÍS DE UTILIZACIÓN, ASÍ COMO DE LAS INSTRUCCIONES 
ORIGINALES. LA TRADUCCIÓN EN EL/LOS IDIOMA/S DEL PAÍS DE UTILIZACIÓN DEBE SER REALIZADA POR QUIEN INTRODUCE LA 
MÁQUINA EN LA ZONA LINGÜÍSTICA EN CUESTIÓN Y SIEMPRE BAJO SU RESPONSABILIDAD. EN EL CASO DE MÁQUINAS DE TÚNEL, 
LOS COSTOS EVENTUALES DE UNO DE NUESTROS TÉCNICOS PARA LA SUPERVISIÓN DEL MONTAJE Y LAS PRUEBAS IN SITU SERÁN 
PRESUPUESTADOS POR SEPARADO.

ПОСТАВКА:	 20 ДНЕЙ ДЛЯ ПОЛУАВТОМАТИЧЕСКИХ МАШИН, 50 ДНЕЙ ДЛЯ АВТОМАТИЧЕСКИ Х МАШИН.

УПАКОВКА: 	 КАРТОН (ВХОДИТ В СТОИМОСТЬ) ДЕРЕВЯННАЯ КЛЕТКА + 2% МИНИМУМ € 75 (ДЛЯ МОДЕЛЕЙ  WASH&STORE, RK, QK, TRAY, POLICORDA, 
	 VK, LK-LK HD, K7A, K7M, KM7, KM22, KM23, K19, K5/20, K21, K22, K23, K2ANG, K5/20)
ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ:	 МИНИМАЛЬНАЯ СУММА ЗАКАЗА ПО ИНВОЙСУ - 100 ЕВРО. ДЛЯ МЕНЬШИХ СУММ БУДЕТ ВЗИМАТЬСЯ ПЛАТА В РАЗМЕРЕ 30 ЕВРО В КАЧЕСТВЕ 
	 КОМПЕНСАЦИИ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ РАСХОДОВ. 
ГАРАНТИЯ НА НАШИ ДЕТАЛИ:  	 24 МЕСЯЦА С ДАТЫ ВЫСТАВЛЕНИЯ СЧЕТА, ПРИ УСЛОВИИ ПРОВЕРКИ НАШИМ ТЕХНИЧЕСКИМ ОТДЕЛОМ ПРИЧИН ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПРОБЛЕМЫ.
ТРАНСПОРТ: 	 ФРАНКО НАША ФАБРИКА. 
	 ПОСТАВКА ОСУЩЕСТВЛЯЕТСЯ ФРАНКО ФАБРИКА KROMO ALI GROUP SRL. РИСК И ТРАНСПОРТНЫЕ РАСХОДЫ ВОЗЛАГАЮТСЯ НА ПОКУПАТЕЛЯ. 

ДАННЫЕ УСЛОВИЯ ДЕЙСТВУЮТ ТАКЖЕ В ТОМ СЛУЧАЕ, ЕСЛИ KROMO ALI GROUP SRL БЕРЕТ НА СЕБЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПО ТРАНСПОРТИРОВКЕ 
ПОСРЕДСТВОМ ПЕРЕВОЗЧИКА ОТ ИМЕНИ ПОКУПАТЕЛЯ.

ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ: 	 ТОВАР ЯВЛЯЕТСЯ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТЬЮ KROMO ALI GROUP SRL ДО ПОЛНОЙ ОПЛАТЫ СЧЕТА НА НЕГО.
АРБИТРАЖ:	 ЗАКЛЮЧЕННЫЕ С ПРЕДПРИЯТИЕМ KROMO ALI GROUP SRL КОНТРАКТЫ, ПОДЧИНЯЮТСЯ ИТАЛЬЯНСКОМУ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВУ. ПРИ 

ВОЗНИКНОВЕНИИ В РЕЗУЛЬТАТЕ КОНТРАКТОВ С ПРЕДПРИЯТИЕМ KROMO ALI GROUP SRL СПОРОВ, ТАКЖЕ ЗА ПРЕДЕЛАМИ ИТАЛИИ, МЕСТОМ 
АРБИТРАЖА ЯВЛЯЕТСЯ Г. ТРЕВИЗО (ИТАЛИЯ).

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ:	 ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ СОСТАВЛЕНА НА ОДНОМ ИЗ ОБЩЕЕВРОПЕЙСКИХ ЯЗЫКОВ. ПРИ ВВОДЕ В ЭКСПЛУАТАЦИЮ, КАЖДАЯ МАШИНА 
ДОЛЖНА СОПРОВОЖДАТЬСЯ ПЕРЕВОДОМ ИНСТРУКЦИИ НА ОДИН ИЛИ БОЛЕЕ ЯЗЫКОВ СТРАНЫ, В КОТОРОЙ ПРЕДУСМАТРИВАЕТСЯ ЕЕ 
ЭКСПЛУАТАЦИЯ, А ТАКЖЕ ОРИГИНАЛОМ ИНСТРУКЦИИ. ПЕРЕВОД НА ОДИН ИЛИ БОЛЕЕ ЯЗЫКОВ СТРАНЫ, В КОТОРОЙ ПРЕДУСМАТРИВАЕТСЯ 	
ЭКСПЛУАТАЦИЯ, ДОЛЖЕН БЫТЬ СДЕЛАН ИМПОРТЕРОМ МАШИНЫ НА ЯЗЫКЕ ДАННОЙ СТРАНЫ. ВОЗМОЖНОСТЬ ПРИЕЗДА НАШЕГО 
ИНЖЕНЕРА(РОВ) НА ОБЪЕКТ ДЛЯ ПОМОЩИ В ЗАПУСКЕ ТУННЕЛЬНЫХ МАШИН РАССЧИТЫВАЕТСЯ ОТДЕЛЬНО.
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